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一 、 导 言 

1. 裁军谈判会议兹向联合国大会第四十二届会议提出其1 9 8 7年会议的年 

度报告及有关的文件和记录， 

二、本会议的工作安排 

A. 本会议1 9 8 7年会议 

2. 本会议于1 9 8 7年2月3日至4月3 0日和6月9日至8月28日举行了 

会议,在此期间，本会议举行了5 1次正式全体会议，会上各成员国和应邀参:to讨 

论的非成员国就各种问题向本会议提出了各自的意见和建议. 

3. 本会议还就其议程、工作计划、组织和程序以及本会议的议程项目和其他 

筝项举行了2 3次非正式会议. 

4. 根据《议爭规则》笫9条规定，下列成员国担任了会i义主席：中国，2月 

份；古巴，3月份；捷克斯洛伐克，4月份以及1 9 8 7年第一期和第二期会议之 

间的休会期间；埃及，6月份；埃塞俄比亚，7月份；法国，8月份以及1988 

年会议召开之前的休会期间. 

B. 参加本会议工作的国家 

5. 下列各成员国代最参ip了本会议的工作：阿尔及利亚、阿拫^溴大利亚、 

比利时、巴西、保加利亚、缅甸、加拿大、中国、古巴、捷克斯洛伐克、埃及、埃 

塞俄比亚、法国、德意志民主共和国、德意志联邦共和国、甸牙利、印度、印度尼 

西亚、伊朗伊斯兰共和国、意大利、日本、肯尼亚、墨西哥、蒙古、摩洛哥、荷兰、 

尼日利亚、巴基斯坦、秘鲁、波兰、罗马尼亚、斯里兰卡、瑞典、苏维埃社会主义 

共和国联盟、大不列颠及北爱尔兰联合王国、美利坚合众国、委内瑞拉、南斯拉夫 

和扎伊尔* 
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c. 1987年会议议程以及第一期和笫二期会议的工作计划 

6. 根据议爭规则第2 9条，主席在1 9 8 7年2月3日第3 8 5次全体会议 

上提出了关于本会议1 98 7年会议临时议程的提案，以及本年度会议第一期会议 

的工作计划'并作出下述声明（CD/PV. 385): 

"本会议还将就有关综合裁军方案的项目加紧搓商，并铉记本会议茌提 

交联大的上一份报告中曾建议应S1987年笫一期会议期间内完成方案 

的拟订工作，以期在联大第四十一届会议闭幕以前将其提交联大；联大就 

此问题所通过的决定对这项建议表示了支持。" 

7. «同一次全体会议上，本会i乂通过了今年的议程^本年度会议第一期会议 

的工作计划，议程和工作计划（ciW3&f文件)如下： 

"裁军谈判会议作为多边谈判讲坛，将促进茌有效国,呩监督下实现全面 

彻底裁军. 

"特别考虑到笫一届和第二届专门讨论裁军问题的大会特别会议文件的 

有矢条款，裁军谈判会议将在下列几个方ij讨论停止军备竟赛和裁军及其 

他有关措施： 

一、 核武器的各个方面 

二、 化学武器 

三、 其他大规模欵灭性武器 

四、 常规武器 

五、 裁减军亭预算 

六、 裁减武装部队 

七、 裁军和发展 

八、 裁军和国际安全 

九、 附带措施；建立信任的揞施；所有有关各方能接受的与适当裁军 

措施有矢的有效核査方法 

十、导致S有效的国际监督下全面彻底裁军的综合裁军方案. 
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"裁军谈判会议在上述范围内通过了下述1 9 8 7年议程，此项议程包 

括根据议事规则笫八节的条款将由会议审议的项目： 

1. 禁止核试验 

2. 停止核军备竟赛和核裁军 

3. 防止核战争，包括一切有关事项 

4. 化学武器 

5. 防止外层空同的军备竟赛 

6. 保证不对无核武器囯家使用或威胁使用核武器的有效国际安排 

7. 新型大规模毁灭性武器和此种武器的新系统；放射性武器 

8. 综合裁军方茱 

9. 审议并通过提交联合国大会的年度报告及任何其他宜提出的报告, 

工 作 计 划 

"根据议事规则第2 8条, 

议的下述工作计划： 

2月3日一 1 3日 

2月16日一27日 

3月2日一13日 

3月16日一20日 

3月23曰一4月3曰 

4月6日一10日 

4月1 3日一 曰 

裁军谈判会议还遒过了 1 9 8 7年第一期会 

全体会议发言 

审i)^议桎、工作计划和按议程项目设立附属 

机构以及其他组织问题 

禁止核试验 

停止核军备竟赛和核裁军 

防止外层空间的军备充赛 

防止核战争，包括一切有矢筝项 

化学武器 

iSit证不对无核武器国家使用或威胁使用核武 

器的有效国际安排 

新型大规模毁灭性武器和此种武器的新系统; 

放射性武器 
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4月2 0日一28日 综合裁军方案 

4月29日一30日 进一步审议悬而未决的问题 

"裁军谈判会议将继续审议改进和提高会议工作效率问题。 

"会议将根据其报告（CD/732)第1 6和笫1 7段加紧进行协商，以 

便茌1 9 8 7年年度会议Jjlt其成员国数目最多增iP4国的问题作出积极 

决定，锘记着侯选成员11应当由2 1国集团提名2个国家，社会主义国家 

集团提名1个国家，西方国家集团提名1个国家，以保持裁军谈判会议成 

员国之间的平衡。 

"经裁*谈判会议主席和各附属机构主席协商后，将根据这些机构的情 

况和需要，召开附属机抅会议. 

"审议矢于检测和识别地震亭件的国际合作措施特设科学专家小组定于 

1 9 8 7年3月2日至1 3日开会。 

迤过本工作计划时，裁军谈判会议铭记其议亭规则笫30和第3 1 

条的规定。 " 

8。 裁军&判会议茌其第4 0 8次全体会议上决定于1987年6月9日召开 

1 9 87年笫二期会议。 

9. 在裁军谈判会议1 9 8 7年第二期会i乂期间，主席在1 9 8 7年6月16 

日笫4 1 3次全体会议上提出了矢于笫二期会议工作计划的&案，在同一次全体 

会议上，会通过了主席提出的工作计划（CI5/760)。其茱文如下： 

"根据议筝规则第2 8条，裁军谈判会议埴过了 1 9 8 7年第二期会议 

的下列工作计划： 

6月:9日一 1 2日 全体会议发言，审议工作计划以及就各议 

程项目设立附属机抅的问题和其他组织问 

题 

6月15日一26日 核禁试 

停止核军备覔赛和核裁军 

6月 2 9日一 7月 3曰防止外层空间的军备竟赛 
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7月6日一 1 0日 防止核战争，包括一切有关事项 

7月13日—24日 化学武器 

7月27日一31日 保证不对无核武器国家使用或臧胁使用核武 

器的有效国际安排 

新型大规模毁灭性武器和此种武器的新系统； 

放射性武器 

8月3日一7日 综合裁军方案 

8月1 0日一 2 8日 各特设附属机构的报告；审议ifP通过提交联 

合国大会的年度报告， 

"裁军谈判会议将继续审议改进和提高其工作效率的问题‧ 

"裁军谈判会议将根据其报告（CD/732)笫1 6ifo第1 7段进一步in 

紧协两，以期在1 9 8 7年度会议上就扩大成员伹最多增加四个国家并需 

要保持裁军谈判会议成员之间平衡的问Jli作出积极决定，并将据此报告 

联合国大会第四十二届会议。 

"经裁军谈判会议主席和各附属机抅主席协商后，将根据这些机构的愴 

况和需要，召开各附属机构会议* 

"审议矢于检测和识别地震爭件的1!际合作措施特设科学专家小组将于 

198 7年7月27日至8月7日开会。 

"茌逋过本工作计划时，裁军谈判会议铭记其议筝规则第30和笫3 1 

条的靓定。 " 

10.裁军谈判会议S其1987年2月5日笫38 6次全体会议上$!^定S其 

1 9 8 7年会议期间直新设立化学武器特设娈员会（CDZ736) ‧ S其2月1 0 

日和26日的第387次和392次全体会议上9t定茌1 9 8 7年会议期间直新设 

立保证不对无核武器国家使用玖威胁使用核武器的有效国际安排特设委员会、放射 

性武器特设委员会和防止外层空间军备竟赛特设委员会（CD/737、 CD/738^cn^ 

741). 会议主席就直新设立防止外层空间军备竟饔特设娈员会发了言.在第 

3 8 5次全体会议上，主席发言指出，不薔要直新设立综合裁军方^《；」：设娄扭会， 
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D.非会议成员国参加本会议的情况 

11. 根据议事规则第3 2条，下列非会议成员国参加了本会议的全体会议：奥 

地利、孟加拉国、丹麦、芬兰、希腊、罗马教廷、新西兰、挪威、葡萄牙、塞内加 

尔、西班牙、瑞士、 土耳其、乌拉圭、越南和津&布韦. 

12. 本会议收到并审议了非会议成员国要求参加本会议工作的请求，根据议 

事规则，本会议邀请了： 

(a) 挪威、芬兰和新西兰代表在1 9 8 7年期间参加全体会议、关于议程 

项目2实质问题的非正式会议以及关于化学武器、防止外层空间军备 

竟赛、保证不对无核武器国家使用和威胁使用核武器的有效国际安排、 

放射性武器及综合裁军方案的附属机构， 

(b) 葡萄牙、津巴布韦、奥地利、希腊和西班牙代表在1 9 8 7年期间参 

加全体会议以及关于化学武器、防止外层空间军备竟赛、侏证不对无 

核武器国家使用或威胁使用核武器的有效国际安排、放射性武器及综 

合裁军方案的附属机构， 

(C) 土耳其和塞内加尔代表在1 9 8 7年期间参加全体会议以及关于化学 

武器、防止外层空问军备竟饔、放射性武器和综合裁军方案的附属机 

构， 

(d) 丹麦代表在1 9 8 7年期间参加全体会议及关于化学武卷和防止外层 

空间军备竟饔的附属机构. 

(e) 孟加拉国代表在1 9 8 7年期间参加全体会议及关于保证不对无核武 

器国家使用或威胁使用核武器的有效国际安排和综合裁军方案的附属 

机构. 

if)瑞士代表在1 9 8 7年期间参加全体会议和关于化学武器的附属机构。 

( g )越南代表在 1 9 8 7年期间在全体会议就综合裁军方案发言。 

13. 裁军谈判 M在其 1 9 8 7年4月2 8日第4 0 9次4^会iiLL还审议了 

伊拉克提出的关于参加本会议的请& 就此请求进行的意见交换情况反映在本会 

议 的 有 关 记 录 中 （ ) • 
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E .扩大会议的成员 

14. 本会议充分认识到#^^会议成员问题的紧迫性. 

15. 本会议收到下列非成员国关于要求成为成员国的申请，现按时间顺序列出: 

挪威、芬兰、奥地利、土耳其、塞内加尔、孟加拉国、西班牙、越南、爱尔兰、突 

尼斯、厄瓜多尔、^麦隆、希腊和津巴布韦， 

16. 在1 9 8 7年会议期间，本会议各主席根据惯例就堉选成员问题与各成员 

国继续进行了协商。本会议各成员国也就这一重要问题进行了协商.这些协 

商是依据本会i)^向第四十一届大会提交的报告（CD/732)第1 6段和第1 7段进 

ff的，在这方面，本会议重申其决定，即增加的成员数不将超过4个国家，并同 

意成员候选国提名应由2 1国集团提出两名，社会主义集团提一名，西方集团提一 

名，以保持会议成员的平衡。社会主义国家集团和西方国家集团宣布它们的候选 

成员国分别为越南（ 3 4 5 )和挪威（ C D / P V . 351). 2 1国集团提出 

它将在商定执行上述决定的具体方式和方法之后选出侯选国。 

17. 裁军谈判会议将进一步加紧进行协商，以便在下届年会上作出积极的决定， 

并将据此通知下届联合国大会， 

关于改进和提髙本会议 

工作效率的各项提案 

18. 会议在自由参加的非正式协商中继续审议改进和提高本会议工作效率的问 

题。本年度会议期间提出了不少提茱，会议审议了这些提案，同时铭记会议所 

有成员国均需要充分了解审议情况并有机会为本议题的审议作出贡. 

19. 本会议主席在第4 0 5次全体会议上发言说，关于设立一个着手改进和提 

高本会议工作效率的非正式小组63搓商圆满结束.他还宣布以个人身份行事的非 

正式小组成员为：加拿大的艾伦.比斯利大使、澳大利亚的巴特勒大使、中国的范 
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圔祥大使、璺西哥的阿方索‧加西亚‧罗夫茱斯大使、匈牙利的梅期泰大使、苏联 

的纳礼尔金大使和印度的泰贾大使。中国的范国样大使被任命为小组主席，会议 

请小组大约每隔六周就工作的进展情况向本会议非正式会议提出报告。 

20.根据这一要求，在审议了所^有关该议题的问题之后，七人小组提出了一 

份报告（CD/WP. 286),由会议一次非正式会议进行了审议. 

21 ‧本会议将于1 9 8 8年会议期间继续审议这一议题. 

22. 有一种意见认为，*会议将来可以戍为一个常设的普適性裁军谈判机构， 

此外，有人还提议本会议在1 9 87年举行一次額外会议，以便完成起萆禁止化学 

武器公约的大部分工作.就此建议进行了协商，但未采取行动， 

G. ：f关联合国财政情况的揞施 

23. 在1 9 8 7年2月3日第3 8 5次会议上，联合国秘书长个人代表兼本会 

议秘书长发言指出，联合国继续面临财趺紧急状况，衡要削减一些活动并重新制定 

计划，如1 9 8 6年笫二期会议的情况一样，本会议薔要考虑如何执行将分配的服 

夯削减3 0%这一指标，-曾S总部^日内瓦加紧进行了磋两，以确保本会议获得 

目前l^t况下叙隹的工作条件和服务条件.痊商的结杲是，为使本会议工作受到的 

t > ^ . M小而时又傚到所^求的节约，显然须分配给本会议每周十次f£有全娶月il务 

的会i乂； S审iJt矢于检测和识别地^筝件的1!际合作揞施特设科学专家小组开会期 

间，分'?本会t《每周卞五次有全套服务的会议，本会i义松书长还0#；!了会i义 

年4月22日非正式会i义上向意的夫于文件的指;fe, 

24. —次全体会iJOi,本会议主席说，成员II奮it向葛tJt书长所说的向会 

‧kg供sti,Bjt务， 

K.非政府组织的来文 

25. 照议爭规则第4 2条，向本会议分发了非政府组织^个人所有来文的清 

单（CU/UGC, 15^CD/^GC 16 ) • 
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三、水会议在1987车会议期间的实质性工作 

2 6 .在 1 9 8 7年会议期间，太会议的实质性工作是根据其议程和工作计划进 

行的.会议分发的文件清单以及这些文件的案文已作为附录一列入报告，按国 

家和议题分类的各国代袭团19 8 7车发言的逐字记录索引和裁军该判会议各次会 

议的逐字记录作为附录二列入永报告. 

2 7 .会议收到联合国秘书长 1 9 8 7年 1月 1 4日的来信和 A d d .1)，其中 

转交1 9 8 6年大会笫四十一届会议通过的所有关于裁军问顚的决议，包括赋予 

裁军谈判会议具体职责的各项决议： 

41/12 "以色列对伊拉克核设施的武装侵略以及以色列侵略对已确立 

的关于和平利用核能、不扩散核武器及国际和平与安全的国际 

制度的严重后果" 

41y^46A "停止一切核 

4 1 ^ 4 7 "迫切需要一项全面桨止核试验条约" 

41/51 "缔结关于不对无核武器国家使用或威胁使用核武器以加强无 

核武器国家安全的有效国际安排" 

41/52 "缔结关于保证不对无核武器囯家使用或威胁使用核武器的右 

效国际安排" 

41/53 "防止外层空间的军备竟赛" 

4 1 ^ 5 4 "关于立即停止和禁止核武器试验的大会笫40/88 决议的 

执行情况" 

41/56 "禁止发展和制造新型大规模毁灭fe武器和此种武器新系统" 

4L/58B "禁止化学武器和细菌武器" 

41/58C "化学武器和细菌（生物）武器" 

41X58D "化学武器和细菌（生物）武器" 

41/59A "禁止发展、生产、储存和便用放射fe武器" 

41/591 "禁止发展、生产、储存和使用放射性武器" 
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4L/59L "禁止生产武器用核裂变材料" 

41/601̀  "禁止使用核武器公约" 

4iy86B "不使用核武器和防止核战争" 

41/861` "停止核军备竟赛和核裁军" 

41^860 "防止核战争" 

41̂ -86 J "审查大会笫十届特别会议通:a^的各项建议和决定的执行情况' 

41/86M "裁军谈判会议的报告" 

41/860 "第十届牿别会议各项建议和决定的执行情况" 

41/86?"裁军谈判会议的报告" 

2 8.在1 98 7车2月3 B第3 8 5次全体会议上，联合国秘书长个人代表兼 

会议秘书长向；*：会议转达了联合国^书长 J f M e 8 7车会议召开的:^词 

(cnypv. 385 )。 

2 9.除在具体项目下分别列出的文伴外，本会议还收到下列文件： 

(a) 1 9 8 7年3月2 7日苏缍埃社会主义共和国联盟代条团提出的CD/ 

7 4 8号文件， m "华沙条约成员国外交都长委员会会议公掁 

0» 1 9 8 7年4月8日蒙古代表团提出的01)_/750号文件，顳为"萦 

古人民共和国外交都代表的声明"‧ 

(C) 1 9 8 7年4月13日苏维埃社会主义共和国联盟代表团搓出的C 

751号文件，颞为"苏共中央总书记戈尔巴乔夫在1 9 8 7车4月10 

曰子布拉格举行的捷苏友好集会上的讲话（外交都分)"‧ 

(d) 1987年5月25日波兰代去团搓交的CDy754号文件，题为"波 

兰人民共和国囯务委员会主席W.雅鲁泽尔斯基1 9 87车5月8日 

在华沙发表的声明". 

(e) 1 9 8 7年6月2日德意志民主共和国代表团提交的CDy755,文件, 

颞为"1987年5月28日和29日在柏林举行的华沙条约绔约国 

政治协商委员会会议公报全文以及会议发表的华沙条约締约囯关于军 

事理论的声明"‧ 

(f) 1 9 8 7年8月10日波兰代表团提交的CD/780号文件，题为"波 

兰人民共和国政府关于中欧裁减军备和建立信任问题的备忘录"• 
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A . g、止&试！^ 

30 ‧ *会议根据其工作计划，于1987车2月1 6 B至2 7 B以及6月1 5日 

至2 6日期间审议了题为"禁止核试验，，的议程项目。 

31. 会议牧到了审议关于检测和识别地震事件的国际合作措施的特设科学专家 

小组第二十三次和第二十四次会议的两份进度报告，这两份报告分别载于CIV745 

和Cl)/778号文件中.特设小组在瑞典的达尔曼博士的主持下，于3月2日至13 

日以及7月2 7日至8月7日举行了会iJL 本会议在第4 0 5次和第4 3 2次全 

体会议上通过了这两份进度报告所载的建议，若干代表团还对其作了评论. 

32. 在1 9 87车会议期间向会议提交了下列右关太议程项目的文件： 

(a) 1 9 8 7车3月4日保加利亚、捷克斯洛伐克、德意志民主共和国、 

匈牙利、萦古、波兰、罗马尼亚、苏维埃社会主义共和囯联盟代表团 

搓交的01)^743 ‧§文件，擓为"核禁试"， 

(b) 19 8 7车4月24日德意志民主共和国代表团搓交的CDy746"i文 

件，邇为"禁止核试验" . 

(C) 1 9 8 7车4月2 8日加拿大代表团撐交的CD_/753号文件，题为 

"关于地震波形数据交换的渥太华讨论会会议录". 

(d) 1 9 8 7年6月1 7日保加利亚、捷克期洛伐克、德意志民主共和国、 

匈牙利、蒙古、波兰、罗马尼亚和苏维埃社会主义共和国联盟代表团 

提交的C`Dy756 ‧§文伴，擓为"彻底、全面禁止核武器试3_|条约的 

基水条款"‧ 

(e) 1 9 87年6月24日掷威搓交的CDy^763号文件，题为"全面核 

禁试的核查：现代地震数据交换系统的原则". 

(f) 1987年7月15日印度尼西亚、肯尼亚、墨西哥、秘鲁、新里兰 

卡、瑞典、委内瑞拉、南斯拉夫代表团搓交的Cl>y772"f文件，颞为 

"裁军谈判会议议程项目1特设委员会的职权范11草案". 

(g) 1 987车7月2 1日溴大利亚和新西兰代表团提交的CDy775号文 

件，顳为"澳大利亚和新西兰政府之间关于地震监测合作的协定"* 
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33 .根据涉及审议按议程项目被附属机构问顳的工作计划,1987年会议期间 

裁军谈判会议在各任主席的主持之下就设立一个项目1特设委员会的问題进行了一 

系列非正式槎商。 

34. 在1 9 8 7年2月2 6日举行的笫3 9 2次全体会议上，当月的裁军谈判 

会议主席报告说，本会议正加紧磋商，以期尽早开始，除其他外，就议程项目I进 

行实质性工作。 

35. 在 牟 3 月 3 1 E举行的,;401次全&会议上，当月的会议主席报告 

说，尽管上届联合国大会的讨论使人对有助于达成协议的可能方泵产生了一些希望, 

但就此项目进行的
3
差商证明无法从各集团的立场上再向前推进，主席进一步说， 

在磋商中，许多代表团表示倾!^于采取较为灵活的立场，但是这种态度必须为所有 

成员囯所采取，本会议才有可能接近于达成协议。 

36. 在1987年4月30日举行的^4 10次全体会议即第一期会议ft后一 

次会议上，当月的裁军谈判会议主席^告i^u,除其他外，在逡荷期间，曽针对议 

程项目1特设委员会的职杈范围提出了一^非正式接案,但是本会议没有足够的时间 

完成对该提累的审议，主席表示希望在1 9 8 7年会议期间将能继续在这方面 

进行不傺努力。 
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37. 在I 9 8 7年6月3 0日举行的第4 1 7次全体会iJLL,当月的会议主席 

掁告说，除其他外，在2 1国集团成员国散发的一项非正式提茱的基础上重新逬行 

了关于议程项目1的逡商，虽然一些代表团对该提茱表示欢迎，其他代表团仍在对 

其加以研究，主席还说，一些代表团仍然认为，本会议4月份主席的提茱是就太 

议顥迸行痊商的一个良好的基? 

38. 在1987年7月30 B举行的笫426次全体会议上，当月的会议主席报告 

说,除其他外，在他就议程项目1进行的槎商中，2 1国集团成员囯散发的非正式提 

案被会议中的两个集团认为是谈判的良好基础，伹未能在id!议的基础上取得逬一 

步逬展. 

39. 在本会议一些全体会议上，有些代表团讨论了有关禁止核试验的问题.这 

些发言载于逐字记录及本会议其他正式文件， 

40. 2 1国集团各成员囯在会议的集体和个别发言中都重申其继续极为重视立 

即达成一项完金禁止所有囯家在一切环境中试验任何类型核武器的全面条约，这样 

可以对实现劁止核武器的质量改逬、制止研劁此种武器的新类型并防止其扩散这一 

目标作fiJIi:大贡献‧在这方面，该集团许多成员E提及了 1 9 8 6年哈拉雷宣言以 

及六国倡议的领导人们随后发表的一系列联合声明，特别是在1 9 8 7车会议期间 

作为CIJ/739和CDy758"|文件分发的声明，2 1国集团进一步重申呼吁双边暂 

停核试验并发表了一份与此有关的联合声明，'21国集团许多成员囯都强调了裁 

军谈判会议在实现全面禁止核试验方面应发挥的首要作用。它们呼吁，立即在;^ 

会议的一个特设委员会内开始就一项条约进行多边谈判，该委员会应^一个适当的 

职衩范围，这一职权范E应以这些代:备团早先为此撐出的提案（C,D/520和Rev. 1 

和 2 ) ： ^基础 * 该集团一些成员国多欢重—，它们坚决认为若设立的议程项目 

1委员会没有就一项条约开始多边谈判的职杈，就会破坏太会议希望达到的目标太 

身，并且会造成一种似乎在有所前进的错觉.该集团的另一些成员囯反复表示， 

它们坚定地认为，对职权范围某些方面的分歧不应阻碍;^会议就此议程项目开始实 

见Cii/PV. 386 
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质怪工作*该集团的一些代表团就两个主要核武器国家在核试?^问题上进行的及边 

会谈发表了意见。其中之一认为，釆取任何朝着一项全面禁试迈进的"都分"措 

施都应当有一个前提，这就是承担有法律约束力的义务，在预定的短暂时限内实现 

全面禁试，范围应涉及所有国家所有时候在所有环境中的所有核爆炸，另一些代 

表团进一步认为，一项为继续试验留有余地的部分&协定显然是不够的，囡而任何 

此类协定要想具有意义，就须在协定中明确承诺尽早在具体日期达成一项全面禁试 

条约，并大力削减和切实限制发展核武器的能力.该集团的一些成员国请会谈的 

参:Jp者经當性地向；*：会议通报取得的进展‧ 在太会议笫二期会议期间，2 1国集 

团中倡导并联合接出联合国大会笫41/46 A号决议的八个成员国搓交了一份职权 

范围草案（CDy772 ) ,该草案以上述决议的相应规定为基础.其中的一个成 

员国强调说，如能客观地研究这一草案并将其同 1 9 8 4年至今散发的各项 

草案相比较，就可以看出这份草案的建设&精神和灵活性.该成员国在具体提到 

职权范 1 1草案中 " 以便 " 这一措词时指出，对其可作不同的解释；拟议 

的职杈范围使各代表团可将其理解为艮前"或"长期"目标，从面无需放弃自己 

的立场就可以接受这一草案‧ 2 1国集团的成员国强调说，这是1 9 8 7车向太 

会议锓交的唯一职权范围草案.关于;*：会议4月份主席的非正式搓案，其中的一 

些成员国指出，如象C 1)/772 ‧§文件中搓出的职权范围那样由各代表团将其作为 

裁军谈判会议文件搓出，各方就可对其表明立场.若干成员国宣申，不能再 

将核查与遵守的问顥看作是早日实现全面禁试的障碍,‧它们还E这方面捷请汪意 

1 9 8 6年e伊》,〒塔帕（墨西哥）发表的文件所载的仍然完全有效的葸议（CU/^ 

723). 

41 .社会主义国家集团成员囯继续认为停止一切核武器试验是有助于制止核军 

备竟赛的重要的单独措施，它们认为，全面禁止核武器试验是一项髙度优先的措施, 

目的在于制止核军备的研劁、制造和改进，并削减和消除这种军备，它们建议立 

即开始进行广泛的谈判，以制订出与此有关的协t 它们强调应当探讨实现这一 

点的各种途径，其中包括双边、三边、或多边谈判、适宜的临时揞施、，为建立 

核查全面禁试遵守憒况国际监测网进行筹备工作以及召开1 9 6 3年都分核禁试条 
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约参加国会议审议是否有可能通过修改将其转为一项全面絷试条约*它们&一步重 

申髙度重视汊边暂停核试验，以此作为向全面禁试发展的一项临时性措施，并且发 

表了一项与此有关的联合声明，，它们认为，六国倡议的领导人锾出的合作措施可 

以成为向全面禁试的核査制度发展的一个重要步骤。该集团进而认为，裁军谈判 

会议在议程项目1方面应发挥更为积极的作用，社会主义国家集团的成员囯重申 

需-1立即就本项S着手迸行谈判，它们认为，所有各方应表现出让步的意愿，使;4： 

会议能设立一个特设委员会并开始实质性工作，在这方面，它们就这样的一个委 

员会可能的职权范围、结构和工作计划撐出了具体的建议（01)/743和CDy746), 

在太会议笫二期会议期间，该集团成员国提交了一份文件，蕺为"彻底、全面禁止 

核武器试 S i条约的基条款"（ C D y 7 5 6 ) ,在提&这一倡议时，提案f强调说， 

它们之所以这样傲，是因为希望促击-早日在永会议开始进行大规模的实质&谈判， 

它们提出的文件可作为此种谈判的基础。它们砉示，只要谈判伙伴有意愿，它们 

就愿意透彻地讨论关于禁试核查的一切必要具体安排.它fl`]还作了一系列个别发 

言，对该文件逬一步加以阐述，特别是核査条款，包括公布试验场地点、设立11际 

枧察团及强斜性现场视察等，该集团成员国表示支持CI V 7 7 2号文件中所载议 

程项目1特设委员会的职权范H草案.它们赞赏牿设科学专家小组在检測和识别 

地笈事件方面的努力，对该小组的报告表示赞同，它们并赞赏该小组为筹备大规模 

实验所傲的努力. 

42 ‧社会主义国家集团成员国中的一个核武器国家在会议期间的发言和发表的文件 

中一再强调该国继绞极为重视彻底和全面禁止核武器试3i,该国认为&«其18个月 

单方面暂停核爆炸在行动上表明了这一点.为在这一领域内取得进展，该11准备 

探讨所有&3可能性，特别是，在其与另一个主要核武器国家进行双边会谈中， 

该国已同意以在逐步实现彻底禁试基础上进行全面谈判为前提开展工作.在这 

方面，作为第一步，该II准备考虑有利于早日批准1Q74年級ffc禁试条纟L'和1£76 

年和平核爆炸条约的措施，以及将核爆炸当量限制在一千^并将此类爆炸数量减至 

见CDyPv. 386 
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最低水平的措施.但是，该国认为仅靠双边办法是无法最后解决问题的，因而强 

调，应当同时在双边一级谋求协议并在裁军谈判会议中拟订一项全面的条约• 为 

此目的，该国提议，除其他外，设立一个特别科学专家组，就任何关于不进行核武 

器试验的可能协定的核查制度结构和作用以及建立一个利用空间通信联系的II际全 

球放射性安全监测系统问^提出建议， 

43. 一些西方11家在两項联合声明、'个别发言及会期提交的文件（CIV々53、 

CIW63和CD/775)中强调继续认为议程项目1有高度优先地位，并认为本会 

议其他许多代表团表示希望由该项目的一个 特设委员会不 加拖延地开始实质性工作, 

这些西方国家说它们也有这种希望，其中的成员囯还进一步强调，存在着许多同 

核禁试有关的问题和方面，它们认为本会议可以并必须对其认真开展工侬，为此目 

B3,西方SI家各代表团提出了一系列工,文件，它们认为自己于1 9 8 4年提交 

的职权范围草案（CIi^521)以及1 9 8 5年提交33工作计划草案（0^621 ) 仍 

然是一个可行的构架，可^以对涉及全面条-试的许多魈开始并逬行买/贝-性审议， 

同时，西方集团准备积极考虑任何着眼于解决职杈范围问题的倡议，以便就本议ilS 

开始实际工作，本着这种精神，该集团成员H表示愿意考虑本会议4月份主席£3 

非正式提案，以此作为争取形成协商一致意见的基础.但是，它们认为CIV772 

号文仵所载的职杈范围聿案并不具有新意• 该集团有一个成员国强调有必要继续 

进行非正式磋商，以就特设委员会的职权范S达成安协.一般而言，该集团许多 

成员对两个主要核武器国家正继续敖核禁试进行双边讨论表示满意，并希望这些讨 

论取得成劝‧ 在这方面，它们认为逐步进行的方法最有可能早日就此取得进展， 

该集团中一个成员国提请注意它的一项提案（CDy717 ) , 其中建议太会议决定 

建立一个永久性全球地震监测网络，并且指出，如要做到这一点，除其他办法外， 

可以把为科学专家小组笫二次全球性实验设立的网络保留下来，使之长期运行. 

, 见cn/Pv. 410和CD/FV. 429 
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44. 西方代表团集团中的一个核武器国家重申，全面禁止核试验仍是其长期目 

标，致力于这个目标必须有一个条件，即应等到该国及其盟国不再要依赖核威慑 

来确保国际安全与稳定之时，该国认为，如果不大幅度削减核武器、大大提高核査 

能力，如果没有更广泛的建立信任揞施并在常规军备方面实现较大的均銜，这种条 

件是不会实现的。因此，目前该国正在争取与另一个主要核武器国家逐步就限制 

核试验达成有效可核査的协定，目标首先在于为批准1 9 74年的级限禁试条约和 

1 9 7 6年的和平核爆炸条约创造条件，随后立即就实施一个逐步的并行方案的方 

法进行谈判，这一方II与一个削减并最终消K;所有核武器的方案相互配合，目标在 

于限制并最终停止一切核试验。该国认识到裁军谈判会议成员国对这一重大议题 

的关注，它呼吁本机构采取行动辅助上述双边努力，而不要与之竟争，&此，它表 

示愿意支持在非谈判性的适当职权范囿基础上设立一个议程项目1牿设委员会•该 

国强调它十分重视军备管制协定的有效核查，包括与核试验有关的协定的核查，它 

回顾说，它多年来用了很大的努力和技术及财政资源来发展和保持核查能力* 它 

十分赞许科学专家小组的重要工作，该小组为设计和进行逬一步实验作出了努力， 

此种实验的目的是应用先进技术收集和交换地震数据，特别是逐步实现充分、公开 

地将所有地震数据提供给参加全球交换的所有II家' 

45. 同一代表团集团中的另一个核武器国家强调高它高度直削减核武器， 

这不应排除限制核试验.它认为，边一级讨论的逐步进程是在这一领域内取得 

实质性持久进展的正确方法，充分考虑了实际的安全问题• 该国认为，裁军谈 

会议也可这一进程作出贡献，途径是通科学专家小组并在一个特设委员会内 

解决尚存的问题，包括范围和核査.它去示可以接受永会议4月份主席为此一委 

员会职权范囤提出的非正式搓案，此种职权范围还应再加上一个适当的工作计划。 

46 .另一个西方核武器国家不认为停止核武器试验是核裁军方面进展的一个先 

决条件，相反，该国认为只有到实际^效核裁军的长期进程的最后阶段，停止核 

试验才会有葛义.它强调自己进行的核试验次数还不到两个主要核武器国家逬行 

试验次数的十分之一，并且从未进行过超过1 5 0千《"!fe级以上的试验，完全没有理 

由要同意让其有限的核威慑力量逐渐过时，该国还强调说，它认为如世界上核弹 
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头数量削减一半，剩余武器的可靠性问题就只会变得更为重要.因此，该代表团 

无法参加目的在于谈判一项其所代表的国家无法接受的协议的工作， 

47. 另一个不属于任何一个集团的核武器国家重申，一耳拥有最大核武库的两 

个国家率先停i:试验、生产和部署核武器并大幅度削减其核武库，该国即准备^取 

相应措施。该国还重申愿意参加一个关于议程项目16^附属机构,并表明了其对Ik`机 

构职权范&]的灵活态度。 

B .停止核军备竟赛和核裁军 

48. ;4：会议根据其工作计划，于1 9 8 7年2月16日至2 7日以及6月1 5 

日至2 6日期间审议了题为"停止核军备竟赛和核裁程项目。在19^37：^月2 3 

日笫4 1 5次全体会议上，太会议决定在1 9 87车会议期间就太议程项目的实质 

性问颞举行非正式会议.非正式会议的讨论将适当地反映于太会议搓交给联大的 

年度报告中‧ 1 9 8 7年6月3 0日至8月6日期间举行了六次非正式会议来专 

门讨论这一议释项目。 

49. 通过这一决定时，裁军谈判会议主席声明如下： 

"根据议事规贝'1与任何主持会议者的正常职责一样，太会议主席有责任 

确保全体会议或非正式会议有秩序地进行讨论。因此，我愿通知各位， 

我已主^拟订了一小议题清单，以便子在非正式会议上就议程项目2的实 

质性问顚迸行右条有理的讨论，这一清单是我个人列出的，囡此不"任 

何代表团有约束力.此外，一项理解是，任何代表团如杲愿意，都可鍉 

出与该议程项目有关的任何问顚，这是太会议的通常惯例，现在我将宣 

读这一议颞清单： 

-停止核军备竟赛和核裁军问题的双边和多边审议之间的相互关系; 

停止核军备竟赛和核裁军谈判的参加情况；裁军谈判会议的作用‧ 

一有关核武器的安全概念； 

一第一届裁军牿别联大《最后文件》第5 0段的执行情况； 

一停止核军备竟赛的措施与其他领域内的裁军揞施之间的相互关系; 
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一与协定的目的、范围和&质有关的核查； 

一 现 有 建 议 " ， 

50. 一个代砉团以西方国家集团名义发言指出，该集团成员国准备充分参加非 

正式会议，并指ffi,正如主席所说，锾出的议题清单不对任何代表团有约束力，该 

代去团还指出，西方国家集团各代表团在主席的发言中没有看到任何与太会议活动 

*关的决定的先例. 

51 ‧在1
 9
 8 7车会议期间;^会议收到了与;项目有关的如下新文件： 

(a) 1 9 8 7车2月3日澳大利亚和新西兰代表团.提55的C D ^ ^ e s a / 

A n n e x 1号文件，顚为"通告《南太平洋无核区各约》 

(《拉罗汤加条约》）生效一事并转交条约议定书最后文永"‧ 

(b) 1 9 8 7车2月12日阿根廷、印度、墨西哥和瑞典代砉团提交的 

号文件，邇为"敦傻苏联和美国领导人尽快重开全面会谈 

以防止空间军备竟赛、结束地球上的*备竟赛并最终消除所有地方的 

核武器的联合声明"， 

(0 1987年3月2日苏维埃社会主义共和国联盟代表团锾交的C 

742,文件，籲为"苏联共产党中央委员会总书记米哈依尔‧戈尔 

巴乔夫1 98 7年2月2 8日声明"。 

(a) 1 9 8 7年 3月 1 2日蒙古 M团柽交的 C D y 7 4 4号文件， 1 ^为"萦 

古人民共和国外交都代表于1 9 8 7车3月5日发表的声明，，， 

(e) 1987年6月17曰阿根廷、印度、墨西哥和瑞典代表团锓交的 

CD/758号文件，顳为"1 9 87车5月22日阿根廷、希腊、印度、 

墨西哥、瑞典五国的国家或政府首脑和坦桑尼亚^一总统的联合声明". 

(f) 1 9 87牟6月17日苏维埃社会主义共和国联盟代表团锓交的 

759号文件，颞为"苏联共产!L中央委员会总书记戈尔巴乔夫1987 

车6月1 1 B对阿根廷、希腊、印度、墨西哥、瑞與和坦桑尼亚领导 

人1987年5月22日发表的联合声明的答复", 

(£) 1 98 7年7月6日中国代表团提交的CIV767"§文件，颞为"关 

于停止核军备竟赛、实现核裁军的工作文件". 
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52. 2 1国集团认为遗憾的是，虽然本会议具有作为唯一的多边裁军谈判机构 

的作用，虽然给予了议程项目2高度优先的地位并在上届会议非正式会议中已就该 

项目进行了工作，本会议又一次未能设立一个有适当职杈范围的特设委员会.2 1 

国集团51调其接受非正式全体会议这一形式本身就已表明它愿,意开始工m并且不妨碍 

C D / 1 8 0号文件中反映的它的原jr;5立场，但是该集团欢迎根据主席的义题清 

单组织讨论的努力.一些代表团强调，在审议有关核裁军问题时采用的方法使本 

会议的作用P辜低为一个议筝机抅，并有损于本会议的信誉.许多代表团虽然承认 

核裁军是核武器u家的特跦贲任，但申明这对所有国家来说，无论其是否拥有核武 

器，也是极其霣旻的，因为核武库的存在直接威胁到所有国家的安全与生存，一些 

代表团回顾了核武器国家的承诺，特别是在《不扩散条约》之下的承诺，并再次呼 

吁它们履行自己的义务. 

53. 2 1国集团欢迎苏联^美国之间继续进行关于核军备^空间军备的及边谈 

判。它支持雷克雅未克谅解M原则• 该集团许多成员国赞同1 9 8 6年12月六 

国倡议领导人的《联合宣言》，该宣言呼吁苏联^美国在这一谅鮮的基础上更进一 

步，同时不减弱茌雷克雅未克作出的承诺；并且说，只要达不成协议，核军备竟赛 

就必然会继续升级，人类的生存就会愈来愈^炭可危（CD/739), 该集团的成员 

国还赞pj《六E倕议：Hjii导人1 987年5月22日的《联合声明》（CD/785), 

其中吁请苏联和羑国茌1 9 8 7年期间圆满完成其目前矢于中程核力量的谈判，以 
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此作为彻底消除一切地方的核武器的笫一步，同时,21国集团指出.无论双边谈判 

是多么有用和必要也不能取代多边谈判,两种谈判决不应当相互抵，4而应当相辅相成。 

若于代表团还回顾了不结盟国家国家元首或政府首脑第/Vi会议的哈拉雷宣言，其 

中特别强调裁军领域的双边和多边谈判应互利互补，而不是相互妨碍或排斥。因 

此裁军谈判会议应得到双边谈判所有步骤的通报，应能履行作为裁军领域唯一多边 

谈判机构的职能并采取裁军的具体措施，特别是核裁军和防止外层空间军备竟赛的 

措 施 。 2 1国集团再次强调多边谈判在这一领域内的作用和重要性，特别是第一 

届专门讨论裁军问题的大会特别会议最后文件第5 0段的规定及其实施的重要性。 

在这方面，一些代表团强调将双边谈判的进展通报给裁军谈判会议的重要性;它们欢 

迎双方代表非正式提供的情报和在全体会议上的发言，但它们要求有关国家正式、 

经常性地向本会议通报其会谈取得的进屣，有些代表团请这两个国家向本会议提交 

一份联合报告， 

54. 2 1国集团直申了第一届裁军特别联大《最后文件》的有矢内容.即核武器构 

成了人类和文明生存的最严重威因此，必须制止和扭转核军备竞赛，以防止 

在战争中佼用核武器‧ 它们认为，核军备竟赛根;^不能加!1所有国家的安全，反 

而削弱了这种安全并阻碍了缓和囯际紧张局势的努力.许多代表团还回顾了不结 

盟国家国家元首或政府首脑笫八届会议的哈拉雷宣言，特别是宣言再次确认核军备 

的存 2对人类构成的臧胁和立即采取核裁军措施的必要性。各代表团声明一致 

决心要超趑文化、社会或政治差异，完全争回生存利权利每个人和每个 E家的 

神圣权利，但核？#竟赛已将这一权利Ji^不过是条件性的必然短暂的权利。一些代表 

团说，核威慑理论旨在强迫人类接受一个永久的恐怖社会，有悖于联会国宪章的规 

定，无助于和平的莫定，是军备竟赛得以^续的一个中心因素；它们还认为， 

以恐怖为基础的核和平不是和平，许多国家由于局都战争的发生为两大军事集团之 

间的持续对崎付出了代价‧ 2 1囯集团认为，安全的核武器化削弱而不是^进了 

各国的安全* 在核时代，一国的绝对安全意味着其他国家的绝对不安全• 2 1 
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国集团认为核战略的构想无视于国际安全是个政治问顚面不是个技术f^|^这样的事 

实，核外交解决不了笫三世界国家的社会和经济安全问顚‧ 在玖洲，它不过是 

维持了分裂、不信任和紧张.一些代表团指出，有任何种类的武器都是为了 

威慑目的,并认为核武器的情况更是如囡而它们认为所有核武器国家仅由于拥 

有此类武器就都应为核战争爆发的危险负责任，因此对核裁军负有首要责任‧ 21 

国集S中许多代表团转别强调并提请注意大会一再呼吁停止核试验，以此作为停止 

核武器质量发展的必要笫一步，作为停止核军备竟赛的一个基太内容* 在这方面， 

它们说，全面禁试不是一项独立、孤立的目标，而是阻止核军备竟赛的一个手段* 

许多代:#团指出，同一份文件笫5 0和5 1段阐述了多边核裁军谈判的方式和途径 

以及方法和优先颀序，并且要求裁军谈判会议立即履行其在这一领域的职责。 

55. 属于社会主义国塞集团的核武器国家提请注蕙苏联共产党》^夹委员会忘书 

记戈尔巴乔夫1 9 8 6年1月1 5日声明提出的到 2 0 0 0年在全世界逐步消除 

核武器的方茱 ( C D / 6 4 9 ) . 该代录团还提请汪意该国外3^部长挺出的矢于 

项目 2的提茱，载于C D , / P V . 4 2 8英文本第7页， 

56. 该囯代表团指出，其5义府愿1；与另一个主要核武器国家締结一项协足，在 

反弹道导弹系疣条约得到严格遵守和军备竟饔不蔓延到空同33汆件下，五年內削减 

5 0 ？进攻性战略武罨，在豕边谈判范围內，！§〗一代表&还：E申它愿霄締结 

一项在全球性范围內消除中程^中短程导弹的协疋，该代表团表明该囯还愿蕙同 

貢、消除该国亚洲鄧分E3所有程导弹，即该国愿鬵消除目前在日內瓦谈判中与另一 

：；5"正在讨论的保留这1 0 0枚中程导弹弹头的问题，当然，条件是另一方也这样做。 

另外还将消除中短程导弹，换盲之，该国将从"全球;51零点"H3构想出发* 该 

国提出的铬决办法设想彻風消除^程和中短程导弹的弹头，包括湣兴1 A式导弹的 

弹头• 该国还在日內瓦;^边谈判上提出了一项关于减5 0?&W战略车备Era条约 

草茱和一项矢于加强《限制反弹道导弹系统汆约》制厪^防止外层空间军备竟赛的 

协定草案。 
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57. 同一代表团还强调，迤过双边谈判进行的双边努力应当由多边一级的努力 

加以补充。此种共同努力应可导致实现一个无核武‧ ̂ 的世界 .它认识到有必要 

首先削减两个主要核武器国家的武库，但仍有必要知道其他核武器国家将在何时、 

何种条件下加入核裁军进程。它指出，自雷克雅未克会谈以来，裁军谈判会议在 

议程项目 2上^ 了.远为重要的作用，而本会议多边工作的基础可在1978年《最 

后文件》的有关规定中找到，主要是第5 0段.该代表团还提出了本会议可进行 

活动的一系列问题：制定一项彻底消除核武器的附有苘定时间表的综合性分阶段方 

案；制定实施核裁军的基本原则；审置核裁军揞施与裁减常规武器揞施之间的关系, 

审查消除核军备的顺序，审査停止生产用于军备目的的裂变材料，审査监督与核査 

问题.关于核查问题，该代表团回顾了苏联共产党中央娈员会总书记戈尔巴乔夫 

1 9 8 7年4月10日布拉格讲话中的提议，特别是有关未来协定的核查的具体提 

议（CD/751)-

58. 关于与核军备有关的安全概念问题，同一代表团对"合理充分水平"标准 

与基于威胁使用核武器的威慑概念作了比较，该代表团认为威慑概念旨在谋求军事 

优势，是军备竟饔继续进行的基11：;,而这是危险的，B为它使所有国家均一直处于 

恐怖之下，使它们成为核武器的抵押品.如果核威慑的主张者要自胸其说，他们 

就不得不承认，其结果是走向全面的核威慑一在这种情况下，每一个国家都将希 

望跃得此种武器系统。E此，该国之所以提出无核和无暴力的世界是替代威慑理 

论的唯一合理出路，就是希望得到积极的响应.它呼吁所有国家，特别是核武器 

国家采纳华沙条约成员国柏林会议制定的新的安全哲学，它主张建立一个全面的 

国际和平与安全体系，以取代核武器的威慑作用；它回顾了社会主义国家去年提交 

联合国的具体提茱（A/44^191， 1 9 8 6年8月14日）；联合国可成为实施这 

一体系的有效侏证者，而在实施这一体系时，可发展和扩大联合国及其专门机构的 

作用，并建立新的机构，例如一个世界空间组织， 
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59 .社会主义国家集团的各代表团欢迎雷克雅未克的最高级会谈和目前在日内 

瓦的双边会谈，并支持苏联在这些会谈上提出的提案.它们强调了双边谈判的至 

关重要性；两个主要核武器国家在核裁军问题上有特别责任，并有义务开始这一进 

但这些代表团指出，完全消除核武器只能通过所有核国家参加的多边谈判才 

可取得；必要的是其他核武器国家及盟国以及其他国家参加进程；裁军谈判会议由 

于其构成看来特别适合于为此目的创造必要条件。它们指出，它们高度重视双边 

与多边谈判应相辅相成的原则。社会主义国家集团的各代表团感到遗憾，尽管议 

程项目2具有高度优先地位，本会议未能Itih问题取得实质性进展；本会议有责任 

透彻和具体地处理与核裁军有关的问题.为此目的社会主义国家集团赞成设立一个 

有适当职杈范围的特设委员会；支持召开非正式会议，希望此类会议有助于在不久 

的将来建立一个委员会。它们还赞赏6月份主席的努力，他主动制定了一个议题 

清单以便利在非正式会议进行有计划的讨论。 

60. 该集团的一些代表团弪调说，第一届裁军特别联大《最后文件》，尤其是 

其中的第5 0段和第5 1段，以及及边谈判的工作和苏联1 9 8 6年1月1 5曰提 

出的核裁军方案（CD/649)为起草本会议有关这一项目的多边谈判方案提供了基 

础。 

61. 关于核军备方面的安全概念，该集团的各代表团指出，政治气侯对双边和 

多边谈判的进展和前景起着很大的作用。它们重申，核威慑理论是核军备在质量 

和数量上不断发展的主要推动力量，并强调说，只要以核威慑为依据的军事垤论仍 

然是某些核武器国家及其盟国安全政策的中心内容，核军备就不可能完全消除。它 

们还表示愿意纠正两个联盟在欧洲保持的某些类别的军备和武装力量上出现的不均 

銜状况.在这一方面，它们提请注意它们曾提出建议，在削减过程中，由占有优 

势的一方进行适当削减， 

62 .该集团成员国回顾了它们关于在中欧建立无核武器走廊和在巴尔干地区建 

立无核武器区的提案。其中的一个代表团提出了一份计划草案（CD/754)并对 

其作了进一步阐述（C D / 7 8 0 ),其内容除其他外包括在中欧将共同周定的战 

投和战场核军备逐步脱离接触并加以削减，并包括其他在该地区削减军备和建立信 

任的措施. 
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63. 西方集团的代表团强调，安全是一切军备限制和裁军政策的关鍵，裁军本 

身并不是目标，而是为《fl平与安全服务工具；目标必须是加强所有n家的安全. 

这些代表团还说，B际关系的状况对裁军的一切前景具有重大作用，必须充分研 

究并考虑13每一地区KI具体愤况.在这方面，有人指出，不能认为威慑的性质纯 

粹与核有关，有些情况下军备竟争是区域性的而不是全球蚀的，典型£3情况ti是常 

3^军备M竟争，此种竟争常常是相互猜疑和军事及外交政策造成的，一些代表团 

强调说，西方的防务体系基础是常规军备?3核军备W相互关联，只有在全球实?1 

•"•i^军备系统的均衡才能保障世界安全，从当前常规力量的比率来看，盟II防御系 

统的全面非核化是不可行的‧ 

64. 该集SK各代表团对正在取得进展的双边谈判表示?夂迎；它们指出，这些 

谈判应在任诃着苡于停-止核军备竟赛,实现核裁军的逬程中发挥重大作用；它们支 

持关于两个主要大II消II余中程核力量fi3^议，并希望今年可就此締结协定；它们还 

希望近絷内可就这两个塱家肖j减战略武库5 0 %达戍协议，并欢迎这丙个la,:关于 

最终消!^核^器的承诺.一些代表 3指出，通过均街可核査的协定 M谈判，核裁 

军将减少并最终消除各n依库A核威慑K必^性，一些代崁a还强调说，不仅应`：肖 

賒中程核力量，而且也应消涂亚、》'HM中程核力量，该集团63各ft表团认为, 

目 i r " i ^§不宜设立附爲机构，非正式会议最适于就停止核军备芜赛和核裁军 

续开晨工作， 

65. 一4-属于百方集武器11.家说，它认为如不考;ES各llfsl或U家集S间 

引起军备竟赛63紧张：R况，就不可能成功地^军备竟赛问^‧它51^说，有些 

m家之所以要荻取核武H,其理由同tt取常-2武H一样，是为了加51安全，无论多 

么令人遗'泫,，但核武#63摧钦力仍是某些11家军事力量K1 一个组戍部分，在可 

的未来，这种谙况仍会持续下去.该 1 1重申，核武器是安全威慑个关键部分, 

它认为有劢于维持两个超€1大!HZl其各自盟E之间83.?11平.该H强调说，安全是 

首要的，争取全面消涂核武器fi3，>力不应转-5对在实??i这一最终目标糸取关键步 

-?^£^3注^力一这些步-3就是-,，结:fl效fi3、可卩》:军备管tmS， /人面广泛、H 

入、对等地fe'I减超a大1163逬攻'lit^-军备，并纠正常-义军各方35,特,^】是常i1 
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军备方面的不平銜状况，它提请注意超级大国之间双边谈判的积极趋向，此种趋 

向可能导致大量削减某些核武器，但它同时又提f:】了常规力量裁减谈判的进展十分 

缓慢‧ 

66. 属于西方集团的另一个核武器国家强调说，签于它所面临的威很大，其 

安全在可预见的未来仍将依赖于核威慑，同时，它的目标是在不断降低的核力量 

水平 上维持持续的安全与和平，这方面的努力应同彻底消除化学武器和在不断降 

低的力量水平上逐步实现常规稳定相结合，同时还H考虑到当前的不平銜状况。鉴 

于两个主要军筝大国拥有绝大多数（9 5%)的核武器，取得进展的最现买的途径 

是由这两个囯家进行双边谈判，该国认为，这一点应通过;If互均衡及有效而可核 

査的协定逐步实现，它对这方面出现的进展迹象表示欢迎，特别是对彻底消除中 

程核力量和战略军备削减5 0 %的前景表示欢迎，筌于其威慑力量极小（不到两 

个核武器大国核力量的3% )，它认为自 5在目前情况下无须为任何削减作出贡 

献，而且它将维持其威慑力量的可信性，有关双方均认为这是合理的，它对A表示 

？太迎.但是，该国指出，若两个核武器大国大幅度削减战武库并且在防御能力 

方面没有篁大变化，它就愿囂靈新研究自己的立场，并考虑如何以最佳方式裉据威 

胁的减弱情况为军备管制作出贡献. 

67。 属于西方集团的另一个核武器国冢说，核威慑是一种现实情况，并不是一 

种荩识形态，也不是一种理论，无法以鼋图声明或玖治倡议加以取代，在这方面, 

该国提5'】自己在过去一个世纪中的经验：建立新的安全体系的尝试未能防止灾难 

的冲突，而且不能否认，自那时以来核威慑在E际安全安排中起了决定性作用。不 

过，核威慑还应与稳步加强的军备管制同时并举，从这一观点出发，该囯当然要 

谴责两个大囯武库中拥有过多武器的荒唐逻辑，因为武器的数目已大大超过了潜在 

目标的数目；这就是一种造成不平銜和紧张状态的严直因素，必须由无休止竟赛 

的两个参加者来钊正这一局势，霤克雅未克会谈确定了一个目标，这就是两个大 

国的战略武库在五年內削减5 0%,这是一个！:义直大的积极步菽；就中程核力量 

―仅占两大国武库的 1 0 %—达成协议也是有价值的，但这不可能代替其^目 

标的实现.该国虽然认为情况就是如此，但并无1：对核裁军采取袖手旁观的态度； 
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该囯已经说过，一旦同当前和未来谈判密切相关的三个条件得到满足，它就愿《参 

^- ^，这三个条件是：两大国的核武库同其本国核武库之间的不平衡大大降低， 

不部署防御系统，以及常规力量恢复均銜再加上消r余化学武器。 

68. 一个不属于任何集团的核武器国家提出了 （CD/767号）工作文件，题 

为"关于停止核军备竟赛实现核裁军的工作文件"•该国靈申其关于全面禁止和 

彻底销毁核武器的一贯呼吁。它认为，拥有最大核武库的国家在制止核军备竟赛 

和进行核裁军方面具有特殊责任。它指出，数年来它一直在呼吁两个核大面率先 

停止试验、生产和部署一切类型的核武器并大大削减和销毁所有这类武器，包括就 

地销毁两国在各自领土内和领土外任何地点拥有的运载工具。在这方面，该il回 

顾了第四十一届联合园大会1 9 8 6年12月3日通过的第41/59 F号决议。它 

希望两个核大国通过谈判早日达成有利于缓和国际紧张局势和不损害其他E家利益 

的裁军协定。它认为，两个核大国在欧洲和亚洲部署的中程核导弹应按相同的原 

则同时、均衡地加以削减和全部销毁，这就是在两个地区实行一种简便的，直截了 

当的"零点方案"，同时，该国指出，两大HI中程核导弹谈判涉及的核武器只是它 

们拥有的庞大核武库的一个极小部分，它促请两大国大量削减各类核武器并且停止 

试验、生产和部署这些武器，该国认为，为促进核裁军，还应十分重视常规裁军 

问题和制止外层空间军备竟赛问题。 它指出，它虽然强调两个核大国在核裁军 

方面的首要责任，但它并不回避自己在这方面的义务。它重申，待上述两囯停止 

试验、生产和部署各类核武器并大大削减这类武器之后，可以召开一次由所有核武 

国家参加的具有广泛代表性的核裁军国,会议，讨论两大国进一步核裁军以及其他 

核国家参加核裁军进程的步骤和措施，以最终消除一切核武器，该面还认为，裁 

军问题不能由少数大国包办垄断，一切国家都有权在平等基础上参与裁军问题的讨 

论和解决。它也认为及边谈判应与多边谈判互为补充，并重申支持就议程项目2 

设立一个特设委员会. 
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C .防止核战争，包括一切有关事项 

69. 会议按照其工作计划，于1 9 87卑3月16日至2 0日以及7月6日至 

10日审议了题为"防止核战争，包括一切右关事项"的议程项目， 

70. 19 87车会议期间，向会议提交了有关永项目的下列文件： 

1987车7月21日2 1国集团，裎交的Cli/515^ev. 3号文件， 

颞为"关于裁军谈判会议议程项目3的牿设委员会的职权范II草案"， 

71. 在会议主席主持下进行了关于议程项目3的逢脔，以审议处理这一项目的 

适当组织安排问超，包括关于设立一个附属机构的g议，但磋词期间未能达成协议。 

西方国家集团很遗憾未能就非正式全体会议或以某种其他适当方式处理这个项目达 

成协议.21国集团成员指出该集团袠现了灵活态度，照顾了其他代袠团的立场. 

以期达戍协商一致意见，使会议能够茌一个附属机构范围内对这个项目进行透彻的 

审i)U因为这一目标无法通过茌非正式全体会议上的讨论来实
5
JiU 社会主义国家 

集团的各代表团说.它们认为会议的附属机构是处理项目3的最适当机构，并表示 

它们愿意照顾其他代表团的立场. 

72. 在1 9 8 7年7月2 8日举行的第4 2 5次全体会议上，本会议收到2 7 

囯集团提请其作出决定的一m义程项目3特设委员会职;^范围草茱（CD/515/<Rev.3|^ 

根据提议的职权范围，特设委员会的^一个步将是审议一切同议程项目3有关的 

疫议，包括防止核战争的适当而切实的揞施。西方囯家集团对又一次将CI)/515/ 

Rev. 3号文件所载fciJ职权范围草茱提请会议作出决定一亭袞示失望。该集团认 

为，这一拟议的职权范围无助于对此议程项目进行讨论，因此再次无法参加与此有 

关的协菏一致^见。同时，西方囯家袅团指出，它十分笪!a议程项目3,并且回 

顾说，它多年来曾多次在裁军谈判会议和大会强调愿鬵对此议题进行透彻的讨论和 

交換意见，该祭团还指出，它今年准备作出新的努力，以便为深入研究议程^目 

阿尔及利亚、阿根廷、巴西、缅甸、古巴、埃及、埃塞俄tbiIL、印度、印度尼 

西亚、伊朗伊期兰共和囯、肯尼亚、墨西哥、摩洛哥、尼日利亚、巴基其千坦、 

秘鲁、斯里兰卡、瑞典、委内瑞拉、南斯拉夫和扎伊尔. 
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3
龆订合适的方式，该集团还强调它最为竄视采取切实的玖策和行动防止一切战争, 

包括核战争‧一个不属于任何棻团的核武器国家认为裁军谈判会议应加紧开展有关 

议程项目3的工作，包括设立一个附属机构。它认为，拟议的职权范围是合理的, 

并表示支持这一职权范围。它还同意，会议可同时以其m形式就项目3开展工作。 

社会主义国家集团认为防止核战争是一个最优先的问题，因此也就认为可以也应当 

开展切实谈判，以便拟订防止核战争的揞施.该集团注^到已提出的一些建议， 

认为开始进行此种谈判已有了实的基础，并且应为此设立一个附属机构，该集团 

表示完全支持2 1国集团提议的职:R范围，它认为，这一职权范围草茅、很现实， 

考虑到了其他代表团的！:见，因而本可作为共同开展^设性工作的基?S。 ̂  2 10 

集团对裁军谈判会议未能就议;:1项目3设立一个特设委员会深7，遗该集团指 

出，它为了尊宣其他代表团的立场才提出了一个非谈判性的职权范围，从而可以透 

彻地审议会议收5ij的一切^议6^各个方面一法俸、J义治、技术、军亭。该集团 

认为，这种审议不仅有助于更好地理个议題，而且也可为谈判一项防止&战争 

的协定铺平道路。它认为，在全体会议或非正式会议上进行讨论是无达5'J这一 

目标的，因此，它对以下情况表示失望：尽管这一问题很紧迫，而且2 1国集团已 

表现出灵活态度，但会议仍无法理直气壮地执行其反映在第一届专门讨论爭、《军问題 

的大会特别会议《最后文仵》^12 0段中的职权。 

73. 2 1国集团宣申，世界面临的最大危P金就是核战争造成毁灭!&g威胁，因此, 

消狳此种威胁是当今最尖锐、最紧迫的任务。该集团靈申了不结盟国家元首或 

府首脑S七届会议的结论，即，核武器不仅是战争武器，它还是大规棋毁灭的手段。 

该祭团还回願说，不结盟囯家元首或5义府首脑第八届会议在《哈拉雷宣言》中指出： 

"便用核武器不仅违反《联合囯宪窣》，而且也是一项危窨人类罪。为此，我们 

促请^武器囯冢同懲在买现核裁军之前締结一项祭止便用或^胁1^用核武器的E际 

条约。"该籙团亶申，虽然核武器国家在避免核战争方西负有首要贲任，但^于使 

用核武器的灾难性后果,所有国家在谈判防止核战争的措施方面都有重大的利益。在 

这方面，该集团关切地注意到，自议程项目3作为单独的项目列入会议议程以来一直 
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无法就其取得进展，该集团还指出，联合囯大会第4 1/8 6 G号决议再次霣申 

了大会早先对裁军谈判会议的要求，即，作为最高优先亭项开展谈判，以期就防止 

核战争适当而切实的揞施 M协议，并为此在 1 9 8 7年会议开始时设立一个特 

设委员会.该集团的成员国指出该集团已表现出灵活态度，以便照顾其包代表团 

的立场，从而达成协菏一致鬵见，使会议能在一个附属机构范围对项目3进行透 

彻的审议。该集团靈申，把所有国家的安全及人类生存本身作为核灾难威,的抵 

押品是不能狯受的.该集团欢迎苏埃社会主义共和国联盟 4 1导人和獒利合众 

国领导人65声明，即，核战争打不廒，也决不应当打，并且指出，现在应将此种声 

明转变为有约束力的承诺，该集团成员囯认为，才3信通过核威慑可Ui^i持世界和 

平是有史以禾最危险的谬论。它们指出，历史从未证明对毁灭的恐惧可以防止战 

争,另一方面，威慑理论显然是使军备竟饔永久化的行动/反行诚程的核心，这反过 

来又是迨成超级大51互不信任和敌对的主要报源。它们回顾说，曾经数次有人茌 

只使用常规武器的冲突中主张使用核武器，其理由是有限的使用核武器不会受到挑 

战，S为害怕战争升级；它们强调说，虽然这弁论点没有被釆纳，但仍然存茌或慑 

釵问题曽被考虑过这祥。事实.它们强调如果人类要有将来，传统的行为必 

薷&变，印基于理智而不是基于恐惧的改变，它们不能允许把人类的生存置于一种 

极易受可能发生失误或威慑程度不足的1^响53体制之下.它们认为，必需打破这 

种消极后果相互加剧并且每日都在便核战争危险堉加的f、性循环，这就是六囯和 

平与裁军倡议所设想的搢施的目标，即暂停核试验和防止外层空间的军备竟赛。 

它们认为，采取此种揞施将^助于剞止军备兗#,并为开始有效的裁军进程创迨条 

件 。 2 1囯集团成员囯注囂5'〗研究结^表明核战争——即便是有限的核战争一 

将对生态环境遣成深远65、无法扭转的后尕，包括核冬天，因此它们认为常规军备 

在任何情况下都不能同核武器相提并论，此外它们认为，由于核武器是大*1 模毁 

灭性武器，因此不能投引《联合囯宪章》来证明可将其用于行使针对不涉及使用校 

武器的武装攻击的自卫权。21国袅团成员囯仍然认为消除核战争危险的ft可靠 

途径在于^除核武器，并认为在实现核戲军之前应桨止使用或戎)!"!^使用核武器。 
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74.社会主义国^团的成员囯重申它fHU，防止战争是当前ti&紧迫的任务。 

它们支持按大会笫41/86 G号决议的构想设立一个特设委员会。在就1987年 

5月28日至29日在柏林召开的华沙条约締约囯政治协商委员会会议发表的公报发 

表评论时，它们强词，世界上的亭态发展、国际关系中的变化、各囯间日益增加的 

相互依存性、科学和技术的进步以及具有空前毁灭力的武器的存在要求新的思维方 

式，对战争与和平、裁军及其他复杂的全球性和区i或性问题采取新的态度，并耍求 

放弃设想核武器是各国安全的保障的核威慑!^念.这些代表团虽然承认核武器的 

威慑性，伹认为核威慑理论是战略稳定的经常威‧助长军备竟赛以追求军亭优 

势和无休止的国际紧张局势的永久根源。它们指出核战争中不可能有胜利者，并 

且强调了戈尔巴乔夫总书记和里根总统在日內瓦最高级会议上发表的声明的重要 

性，声明中提到，核战争打不底，也绝不能打，必须防止苏联和美13之间的任诃战 

争，无论是核战争还是常规战争，苏联和美国将不谋求军亭优势。它们提议建立 

一个以再不可能靠43牲其他国家的安全耒建立一囯63安全这一原则为基础的综合m 

际安全体系.这一安全体系将包括军亭、玖治、经济和人道主义等方面的措：^, 

将可导致一个无核武器、无暴力65世界，它们B调，华沙条约缔约囯的军筝理论 

是服从于防止无论是核战争还是常规战争这一任务的，是严格的防御性质的,其基本 

概念是，在当今的条件下，诉诸武力^任何争端都是不可接受的。它们指出， 

华沙条约締约囯军亭理论的防御性质表现在它们决心决不在任何情况下首先采取军 

筝行动，除非它们自Et^U^武装攻击的目标；它们坚持不首先使用核武器，它们对 

任何其他囯家都没有领土要求，也不把任何囯家或人民t2为敌人。它们指出，与 

其军亭理论的防御性质祁一致，它们在追求下列目标：%—,全面彻底禁止核试验 

、逐步削减和最终消除核武器，防止外层空间的军备竟赛；%:1禁止和消除化学 

武器及其他类型的大规模毁灭性武器；^三，削减欧洲的武装力量和常规军备，便 

其降低到没有一方能够发动突然袭击或全面进攻的水平；^四，通过囯家技术手段 

与囯际程序的结合严格核査一切裁军措:^，包括M立适当的11际机构、交换军筝情 

报^现场视察；第五， S欧洲各地及其他区立无核武器区和无化学武器区，以 
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及是立减少军备集结、增强相互信任区，在对等的基础上在欧洲釆取军事上建立信 

任的措施并就在世界其他区域'包括海洋，采取这种措施达成协议；第六，它们认 

为欧洲的分裂是不自然的，主张同时觯散北大西洋联盟ifc华沙条约，以求最终It立 

一个综合国际安全体系.它们回顾说，《华沙条约》締约II建议北大西洋联盟成 

员国S 1 98 7年年底以前坐下来进行协商，以便比较两个联盟的军事理论，分析 

它们的性质^一起讨论它们未来发展的模式，以便减少多年来积存的相互怀疑^不 

信任，保译更好地了解对方的意图和保证两个军事集团及其成员的军筝概念ifn理论 

是以防御原则作为基础。它们认为，可能进行协商的其它主题是某些种类的武器 

和军队方面出现的不平衡和不对称情况，以及寻求如何通过由占有优势的一方进行 

削减来消弭这一状态的方法，但必须了解这种削减将会导致越来越低的水平.社会 

主义国家代表团提请人们注囂属于该集团的核武器囯家提出的在2000年底前彻底 

消！^核武器和化学武器以及禁止空间打击武器的方泵（Cl)/649),它们再次强调 

不首先使用核武器的承诺的1：耍'并且亶申支持关于达—成一项祭止使用核武卷公约 

63提议，它们还袞示准备审议建立信任65措;^诸如防止意外或未获批准的使用核 

武器的揞:及避免突然袭击可能性的揞》S。 

75.包括三个核武器囯家在的西方囯家代表团宣申其对议程项目3的高度宣 

！Pu,同时强调其标题"防止核战争，包括一切有关亭项"反映了该议题的全面性质。 

它们篁申，防止核战争的问题不能与防止战争的问題分割开来，问題在于如何在核 

时代维持和平与囯际安全.它们强调这种全面对待防止战争的立场决不是为了忽 

视核战争的灾难恆后果及其不可接受的性质，它们强调了过去四十年核戎慑在欧 

^E^止战争、保持和平的有效性。它们指出，讦许多多的人继续茌`7规战争中丧 

生，它们还提到'威慑并不是一种西方现象；而是生活现实，是另一方军筝理论的 

直要内容.西方国家代表团还认为，威慑大大有助于东西方^定.它们同意戈 

尔巴乔夫总书记和里根总统1 9 8 5年1 1月联合公报中所最示的矢于防止两II间 

包括核战争和常规战争;E内的任何战争的篁要性的,法，并欢迎他们对最终消除核 

武器的承诺 .它们强调，该声明反映了问 ^的全面性质，窬要防止战争问题 
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的一切方面，它们认为，在目前条件下，核武器仍然是维护和平与安全所需均!;于 

中的基本內容之一。它们指出了常化学和核力量领域存在的严笪不均銜状况, 

并且直申，在目前西方的防止战争概念——建立在充分有效的核力量和常规力量 

的适当结合基础上的威慑战 4 ,其中两者都是必不可少的一是无可替代的。同 

时，西方国家笪申，它们绝不会使用任何武器，除非对武装攻击作出反应，它们 

再次强调,所有囯家严格遵守联合国宪章，特别是不便用或威^：！^使用武力、和平 

一切争端的义务，是防止核战争的关键因素。它们还强调大幅度、可核査地削减 

核武器的宣旻性，但是认为对一类武器的削减绝不能增加便用其他类型武器的可能 

恒，因此，为保持稳定和安全，有必要考虑到常51^ »武器和化学武器构成的百 

方国家强调^信任的揞施大大有助于减少战争危险，包括核战争的危险。此外, 

它们还指出减少^外使用核武器危险65措》S的复要性，并且提到两个主旻核武器 

面家间启用！;三直接通信系统以及它们关于立减少核危险中心的谈判。 

76.不厲于任何团的一个核武器囯家认为，有效防止核战争要求有一个稳定 

的国际环境。它认为，维护和平与安全迫切需耍的是反对霸权主义和强权Ssc治、 

制止侵4和护张、消P》区域冲突。该囯认为所有国家应严格^守相互尊宣主权和 

领土完整、互不侵犯、不干涉它囯內平等互利、和平共处的原则，它强词所 

有国家应尊宣和^守联合囯宪章、放弃在囯际关系中使用或威胁便用武力、和平, 

决争端。它回顾说，它一向认为，消除核威胁和防止核战争的根本方法在于全面 

彻底销毁一切核武器，同时它指出，这是一个长远的目标。它认为，目前，为 

了减少核战争的危P立并为彻底消除核战争的危险创迨条件，核武.nsr"特别是两 

个主要核武器囯家，作出7^诺在任何情况下都不首先使用核武器，并应无条件地 

保证不对无核武器囯家或无核区便用或威胁使用核武器，在此基？aji，应达成一 

项有所有核武器囯家参加的禁止便用核武器的国际公约.它还认为，除防止核战 

争外，还应防止常a战争，它特别指出，在核武器和常规武器高度集结的区*^二^ 

发的常规战争有升级为核战争的危险。因此，该囯认为两大军亭集团应当尽快达 
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成协议，大镉度削减其常规武力和军备，该囯认为，联合囯在防止核战争方面能 

发挥宣要作用，并认为裁军谈判会议应依照大会有关决议设立防止核战争特设委员 

会来进行谈判，以期就防止核战争的适当实际揞施达成协议' 

D . 化 学 武 器 

7 7 . ;*：会议按照其工作计划，于1 9 8 7 车 3 月 2 3 日 至 4 月 3 日以及 7 月 1 3 

日至2 4日审议了题为"化学武器"的议程项目. 

7 8 , 就;^议程项目向太会议柽交的新文件清单载于下段搔到的特设委员会提交 

的报告中。 

7 9 . 会 议 在 1 9 8 7 车 8 月 2 8 日 笫 4 3 5次全体会议上通过了在笫3 8 6 次 

全体会议上为此议程项目重新设立的转设委员会的报告(见上文第1 0段）。该报 

告 （ 是 ; ^ 报 告 的 一 个 组 成 部 分 . 全 文 如 下 ： 

"一、导言 

" 1 . « 1 9 8 7 年 2 月 5 日 第 3 8 6次全体会议上，裁军谈判会议通过了关于 

直新设立化学武器特设£、员会的以下^定（CD_/736)： 

''裁军谈判会议锘记公约的谈!^ij应根据联合国大会笫4Q/92B"f jfo笫 

41/58]>f决议&行，力求尽早完成公约的最后制定工作，为了履行其职 

责，把进行矢于全面有效装止发展、生产和储存化学武器及锏此^武器 

的多边公约的&判〈，为优先任务并确保公约的拟订，夾定杈据其议爭i^i则. 

S 1 9 8 7年会议期间篁新ijC立特设员会，以纭续逬行全面完皇的谈判 

进程、拟订和制定尚非定本的公约茱文，并且考虑到一切51有的提箓和草 

案以及今后的各项倡议，使裁军谈判会议得以^快达成协议。若能达成 

协"!)^应将其载入该特设委员会'"E 1 9 8 7年第二期会议结束时提交本会 

议的报告中，玖将一说谈判进展'Ift况的报告载入该报告。' 
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二、工作安排和文件 

"2.按照上述决定（CD/736)，瑞典R ‧厄克于澌大使被任命为转设委员会 

主席,裁军筝务部政治筝务高级干事A '本斯梅尔先生继续担任娄员会秘书.由裁 

3.特设委员会茌1 98 7年2月9日至8月2 6日期间共举行了2 9次会议。 

特设娄员会由于有各国代表团的专家参:而受益。此外，主席同各国代袠团举行 

了若干次非正式槎商， 

"4.根据其请求，裁军谈判会议决定邀请以下非会议成员国的代表参：te特设委 

员会的工作：奥地利、丹麦、芬兰、希腊、新西兰、掷威、葡萄牙、塞内:尔、西班 

牙、瑞士、 土耳其和津巴布韦， 

" 5 .在 1 9 87年会议期间，向裁军谈判会议提出了以下关于化学武器的正式 

一 CD/734 . 1 9 8 7年1月2 9日，题为"化学武器特设委员会向 

裁军谈判会议提交的矢于其在1 9 8 7年1月12日至3 0日期间工 

作的拫告" 

一 CD/736 , 1987年2月9日，题为"矢于簟新设立化学武器特 

设 委 炅会夾疋 " 

一 CD/740 , 1 9 8 7年 2月 1 3日，伊朗伊斯兰共国代彔团提交， 

题为" 1 9 8 7年2月1 2日伊朗，射兰共和国常驻代袞致军K判 

会议校书长的信" 

一 CD/747, 1 9 8 7年3月23日，法国代彔团提交，题为"不生产 

化学武器" 

一 CD/749, 1 98 7年4月7日，美^坚合众国代表团提交，题为 

"消除生产/^装填设施的核査" 

一 CD/752, 1 9 8 7年4月2 3日，巴基^坦代录团提交，题为"关 

于化学武器公约草茱第十条（後助）的提茱"（也作为CD/CW/WP, 165 

号文件分发) 

文件: 
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一 CD/757, 1 9 87年6月1 1日，法国代农团提交，题为"矢于 

在销毁化学武器储存的十年期內维持公约所有締约国之间安全平銜的 

工作文件" 

一 CD/761 , 1 9 87年6月2 4日，挪威代表团提交，题为"对指称 

便用化学武器的核査：198 61/87特究戍果总结" 

一 CD/762, 1 98 7年6月2 4日，挪威代农团提交，题为"供化 

学武器公约谈判审议的核查指称使用化学武器的一般程序" 

一 CD/764, 1 9 8 7年6月2 9日，芬兰代表团提交，题为"1987 

年6月2 3日芬兰常]&代表致裁军谈判会议主席的信，转交题为'作 

为化学裁军'1^审手段的大气监测；C. 4各种方式的迸一步研订^测 

试，第三部分'的文件" 

一 CD/765, 1 9 8 7年6月2 9日，芬兰代录团提交，题为"1987 

年6月2 3日芬兰常珐代录致裁军谈判会议主席的信，转交题为"化 

字裁军核査中的自动监测，的文件" 

―CD/766 , 1987年7月2日，加拿大^揶威代表团提交，题为 

"化学武器公约：矢于核g指称便用化学武I^的》"九条附件的^议" 

一 CD/76 9 . 1 9 8 7年7月1 0日，联合王囯代录团^^ ,题为 

"便化学武畚架止竹之有敫 " 

一 CDy^JO, 1 9 87年7月1 4曰'加拿大fi^B徒^,题为"1987 

年7月1 0日加拿大常衽代录敎敎军谈判会议秘书长信，转5^—份 

题为'核査：研制一种用于检测人体iL#»PT ̶  2冥菌毒素的轻便单 

端孢面素传慼器'的研究报告" 

一 CD/771 , 1 9 8 7年7月1 4日，加拿大代录团提3^,题为"1987 

年7月1 0日加拿大常驻代录致裁军谈判会议秘书长的信，转交1986 

年裁军谈判会议期同有矢化学武器的全会发tfP工作文件简缟" 
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一 CIW76, 1 9 8 7年 7月 2 8日，威代表团提交，题为" 1 9 8 7 

年 7月 2 7日挪威常鞋代表致裁军谈判会议主席的信，转交一份题为 

'化学武器公约的核li。 拟订对指称使用化学战剂进行核査的程序, 

笫六部分'的研究报告" 

一 CD/781 , 1 9 8 7年 8月 1 2日，挪代表团提 3 ^ , &为"1987 

年 8月 1 1日挪威临时代办致裁军谈判会议主席的信，转交一份出版 

物，题为'关于化学武约的 H O L M E取 O I X E B报告. 1 9 8 7年 

5月2 6 — 2 7日在挪威奥斯陆举竹的化学武器公约问题HOiMEU~ 

讨论会的报告， " 

一 CDX785^ 1 9 8 7年 8月 2 5日，芬兰代袠团提交，题为"利用大 

气监测核查化学裁军为 C D / C W y ^ W P . 181号文件分发） 

"6.此外，向特设委员会提出了以下工作文件： 

一 CD/CK々I>, 153, 1 9 8 7年 1月 2 2日，题为"化学武器特设 

委员会向裁军谈判会议提交的矢于其在 1 9 8 7年 1月 1 2日至 3 0 

日期间工作的报告草稿" 

一 CD/CW,々P, 154, 1 9 8 7年2月9日，特设委员会主席提交， 

题为"化学武器特设安员会工作安排*J计划慨要" 

一 CD/ĉ ;̂/wp, 155, 1 9 8 7年2月9日，渙大利亚代录团挺交， 

题 为 " 为 用 目 的 生 产 的 剧 每 致 死 ' 品 的 监 测 制 度 " 

一 CD/cw,/WP. 156, 1 9 8 7年 2月 1 8日，特议安员会主席拢交， 

题为"与化学武！^储存有矢的I'a翘一 一类问赵：特设突员会主席 

的建议" 

一 CD/CW/WP. 157. 1 9 8 7年 2月 2 6日，秘鲁代录团提3^，题 

% "矢于化学武器公约草条（CD/734 )笫十、十一和十二条的一 

些葛见" 

一 CD/CW/Wi>。 158, 1 9 8 7年 3月 4日，题为"协调员矢于与化 

学武器储存有关的问题（笫一类题)的临时拫告" 

一 CD/Cw/W?, 159, 1987年3月19日，德^;^、袄邦共和ii代 
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表团提交，题为"化学武器公约：为对不生产化学武器进行核査而收 

集和转发数据及其资料" 

一 CD/CTV-/WP. 160, 1 9 8 7 年 3 月 2 0 日 ， ^ "笫一类：与化 

学武器储存有关 6 ^问题： 1 5 8的订正附件（： E ) ：拟议 

的新的附件四第六节" 

一 161 , 1 98 7年3月3 0日，题为"协调员关于与不 

生产化学武器渭关的问题的临时拫告（第三类问题）" 

一 162, 1 98 7年4月6日，蒙古代表团提交，题为 

"工作文件：消除化学武器储存的顺序" 

一 C i i / C W / W p , 163, 1 9 8 7年4月1 3日,题为"第三类问题：项 

目协调员的建议" 

一 164, 19 87年4月2 2日，题为"协调员矢于与协 

两委员会及其机构的组织和职务有关ffil问题（第四类fp*l题）的临时报 

告 " 

一 165, 1987年4月23日，已基斯坦代表团提交， 

题为"矢于化学武器公约草条第十汆（後助)的提茱"（也作为 C D Z 

一 CD/CW,/WP. 166, 1 98 7年4月2 4日‧ fei^汔、民主共^国代录 

团提5^，趄为"工作文件：级限B3定义" 

一 CD/CHî /WP. 167, 1 9 8 7年4月2 7日，题为"化学武器公约谈 

判的现况" 

一 CD/CW/W?, 168. 1 9 8 7年4月2 7,日，题为"协调员矢于与化 

学武器生产设施有矢的问题的临时报告（：^二夹问题）" 

一 CD/Cw,/WP. 169, 1 9 8 7年6月1 5日，，班牙代录团提交， 

题为"工作文件：消除居〗毒致死性化学品I附件四）" 

一 CD/CW/TP, 170, 1 9 8 7年7月2日，保加利亚代录团提交，题 

为"确定对处理附录〔2 〕所列化学品的iit施逬机条的频率B
3
可能 

办法" 
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一 CD/Ĉ '/WP. 171, 1 98 7年7月13日，美利坚合众国代录团 

提交，题为"工作文件：化学生产能力的,拫" 

一 CD/Cw,/Wp. 172, 1 9 87年7月20日，题为"协调员关于不 

生产化学武器问题的临时报告（第三类问题）" 

一 CD/Cwywp, 173, 1 9 87年7月2 4曰，加拿大和挪戚代录团提 

交，题为"对第九条拟议附件（CD/766 )与暂定茱文（CD/CW/ 

WP. 167 )关系起源的斛释" 

一 174, 1 9 8 7年7月3 0日，日本代表团提交，题 

为"化学武器公约下不生产的核査" 

一 CD/C̀ i々>. 175, 1 9 8 7年7月31日，题为"协调员关于协两委 

员会及其机构的组织和职务问题的拫告（第四类问题)" 

一 CD/CW/WP. 176, 1 9 8 7年8月6日，&西代表团提交，题为 

"化学武器公约：有关经济^饫术发展的问题" 

一 CD/CYi声‧ 177, 1987年8月7日；CD/CW,HP, 177/lRev. i 

1 9 8 7年8月1 2日，题为"协调员矢于化学武器储存问题的报告 

( 第 一 题 ） " 

一 C D , „ . 178, 1987年8月7日，加拿大代衣团提3^,题为 

"化字物庾的识别" 

―CD/ C V W P . 179, 1 9 8 7年8月1 4日，龃为"化学武器特设 

委员会提交裁军谈判会议的报告草稿" 

一 CD/CW/S7P.180, 1 9 87年8月19日，日本代表团提交，题为 

"对'关于附表〔1〕的准则，(CD/CW/WP.179.附录二）的意 

见，， 

一 CD/CW/WP.181, 1 9 8 7年8月2 5日，芬兰代表团提交，题 

为"利用大气监测核查化学裁军"（也作为CV785号文件分发） 
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"H, 1987年会议期同的实质性工作 

"7.特设委员会按照其职权范围，利用CV734号文件附录一和附录二 （化 

学武器特设委员会关于其在1987年1月12日至30日期间工作的报告）以及 

娄员会主席和各©代表团提出的其他新提议，继续谈判并迕一步拟订公约。 

"8.为此，委员会接受了载于委员会工作安排和计划概要（ 

中的主席建议，将公约萆案第一至第九条所包括的主题的有关问题分类如下： 

第一类问题:与化学武器储存有关的题 

(协调员：菲利普•纽文休伊斯先生，比利时） 

第二类向题:与化学武器生产设施有关的问题 

(协调员:菲利普•纽文休伊斯先生，比利时） 

第三类问题;与不生产化学武器有关的问题 

(协调员:巴勃罗‧马塞多先生,:墨西哥） 

第四类问题:与协脔委员会及其机构的组织和职务有关的问题以及与协荷、 

合作和事实调査、包括质疑性视察有关的问题 

(协调员:瓦尔特‧克鲁兹施博士，德葸志民主共和面） 

" 9 .此外，特设委员会主席就"质疑性视察" R题逬行了深入逄商，以便为委 

员会对此问题的审议作准备. 

"10.委员会还接受了主席关于利用各国代表团就下列问题提供的临时协助的建 

议："管辖和控制"；"援助"（公约草案第十条）；" '工业规模，的定义"； 

以及"附表〔 2 〕"， 

"II.在谈判结果的基础上，修订了 CD/734号文件的附录一，以反映公约草 

案的谈判现》;L 
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"四、结论和建议 

"12.本报告的附录一反映了化学武器公约的谈判现况；但其中所载的草案案文 

对任何代表团均无约束力. 

"13.特设委员会建议裁军谈判会议： 

"(a)将本报告附录一作为进一步谈判和起草公约的基础； 

"(b)在进一步谈判和拟订公约时还可利用本报告附录二所载的反映特设委 

员会工作结果的其他文件以及本会议目前和未来的其他有关文件； 

"(C)在瑞典大使厄克于斯的主持下按以下安排恢复进行有关公约的工作： 

(1) 由主席在1 9 8 7年1 I月2 3至2 7日期间于日内瓦同在场的 

各囯代表团进行非公开协商，以便为续会作准备； 

(2) 为此目的，特设委员会在1 9 8 7年1 1月3 0日至1 2月1 6 

日期间举行自由参加的协商，包括在必要时举行配有全套服务的 

会议； 

(3) 特设委员会在1988年1月12至29日期间举行会期有限的 

会议； 

" ( d )在 1 9 8 8年会议开始时重新设立本特设委员会，并在裁军谈判会议 

于1 9 8 8年重新召开会议之初即就特设委员会的主席人选和职权范 

围作出决定。 
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"化学武器公约的初步结构， 

" 序 言 

一、 关于范ffl的一般规定 

二、 定义和标准 

三、 申报 

四、 化学武器 

五、 化学武‧ ̂ 生产设施 

六、 公约不加禁止的活动 

七、 廑家执行措施 

八、 协商委员会 

iu协商、合作和事实调査 

十、谖助 

卞一、经济和技术发展 

十二与其他 E际协定的关系 

十三、修正 

卞四、期隈、退出 

卞五、签署、批>1^生效 

卞六、语文 

附伴及其他文伴 

对于诸如核查措施等不同问题在本结^中应列于何处，正在继续讨论 



CD/787 
Page 44 

"序 言， 

"本公约各締约国 

"决心釆取行劫以期为实现严格和有钕 S际监督下的全面彻底裁军，包括紫 

止和消除一切类型的大规模欵灭性武器，取得切实的进屣， 

^为实现《联 ^国宪章》的宗旨和原则作出贡献 . 

回顾崁合11组织大会曾再三谜贵一切违反1 925年6月17日于日内瓦签订 

的《关于禁止在战争中使用窒息性、毒性或其它气体和细菌作战方法的议定书》的原 

则^目标5^行为， 

"认识到公约重申 1 9 2 5年6月1 7日《日内瓦议定书》的原则和目标以及其 

中规定的义务，和1 9 7 2年4月10日于伦敦、莫斯科和华盛顿签订的《关于禁止 

发展、生产和储存细菌（生物）及毒素武器和销毁此种武器的公约》， 

"铭记《关于桀止发屣、生产和储存细苗
（
生物）及毒素武器和销'毀此种武器的 

公约》第九条所载的目标， 

"决心为了全人类，通it执行本公约的条款而彻庇排除使用化学武器的可能性， 

从而补充1 9 2 5年6月17日《日内瓦议定书》下承担的义务， 

"认为化学领域的成就应完全用于造福人类， 

"！直彻底而有效地禁止发展、生产和储存化学武器和销毁此种武器是朝实现这些 

共同目标迈出的必要步騍。 

"经协议如下： 

一些ft^团认为序言所载案文尚需进一步审议。 



CD/787 
Page 45 

"一、关于范围的一般规定 

"1.每一締约国承诺不： 

一发展、生产或以其他方式取得、储存或保有化学武器，或者直接或间 

接向任何人转让化学武器. 

"2.每一締约国承诺不： 

一以任何方式协助，鼓励或诱使任何人从事本公约禁止締约国从事的活 

动。 

"3.每一締约国承诺不使用化学武器.'、2 

"4 .〔每一締约国承诺不〔进行准备使用化学武器的其他活动〕〔从事为使用 

化学武器而进行的任何军事准备活动〕.〕 

"5 .每一締约国承诺销毁其拥有的或在其（管辖或〕控制下的化学武器。' 

"6.每一締约国承诺〔摧毁〕〔摧毁或拆除〕其拥有的或在其〔管辖或〕控制 

下的化学武器生产设施. 

有一项谅解是：本条款与公约另一部分中的化学武器定义——其最后提法尚待 

商定一密切相关，还理fu?到：本条款不适用于为准许目的使用的有毒化学 

品及其前体，这有待于确定并在公约中作出规定。本条款亦与待茼定的条约 

中有关保留的条款密切相关。 

除莠剂的问题正在继续协脔中， 1 9 8 6年进行不限成员协荷的主席就「》莠 

剂的一项条款提出下列方茱："各締约囯承诺不使用除莠剂作战方法；这一禁 

止不应排除r余莠剂的任何其他用途"。 

有一种意见认为，对本规定是否适用于销毁所发现的老化学武器的问题，需要 

进一步加以讨论.另一种意见认为，本规定的适用不容有任何例外. 
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"二、定义和标准 

"为本公约的目的： 

"化学武器"这一术语应同时或单独适用于下列情况：' 

"(1)有毒化学品，包括剧毒致死性化学品、其他致死性化学品、其他有害化学 

品及其前体，包括关鍵前体(：和化学武器的二元和（或)多元化学系统的关 

键组分〕，，但打算用于本公约不加禁止的用途的化学品除外，只要所涉 

及的种类和数量符合此种用途； 

"(2)通过由于其使用而释放出来的上述这些有毒化学品的毒性以造成死亡或其 

他伤害的专门设计的弹药和装置； 

"(3)任何专门设计用于与这种弹药和装置的使用直接有关的设备； 

一〔"化学武器"这一术语不应适用于不是剧毒致死性或其他致死性而且经 

协商委员会核可供一締约国用于国内执法和国内控暴用途的化学品.〕 

一〔各缔约11同意不为旨在提高化学武器使用效能而〔发展、生产、储存或） 

利用用于化学武器的化学品.〕 

" ， 化 学 武 的 提 出 有 这 样 一 项 谅 解 : 如 与 执 法 和 錄 而 繊 搲 齐 ) t 关 的 问 

題，以及与提高使用化学武器效能而使用化学品有关的问題都列入公约;52些问 

就可以不在化学武器定义内处理，如杲这样傲的结杲将会产生一个更加清楚S容 

„ 易 理 t l的定义的话 . 关于铩决这些问建议附在后面 ^ 驗议将一继续进 • 窗 . 

' • " ^ - O ^ S T t当前的化学武和 ( 1 )中鄉的术语未能反性百 & 游 凝 示 泽 w « 

"，一些代表团认为需在谈判后期进一步窣议这一定义对公约其他部分的影响.这也 

适用于附录的其他有关部分其他代表，化学武II的二元或多元化学系统6块键 

.^^指：对公约的百标构成特殊您±的组分,因为它能0—种化学武器弹药或装置的 

组成*纷并在使用时形成有毒體品，井in有以下特性:(a)在5$药向目标发射过程中迅 

速与其^元和(5：,元體系^；^化学作用^互作用)#^发出高当量合力最后有毒化学 

品；(b)在确^端产品有毒'[生能时具有重要作用；(C)不得用于或仅极少量用于准许用 

途；（d)拥有长期储存所必需的稳定 
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'〔 2 . "有毒化学品"是指: 

何种方法或在何处生产〕〔无论是在工厂、弹药中或其他地方生产〕〔无 

论用何种方法和方式生产〕 

"〔 2 . "有毒化学品"是指： 

"无论其来源或生产方法如何，通过其对生命过程的化学作用而能够对人类 

或动物造成死亡、暂时失能或永久伤害的任何化学品. 

"有毒化学品分为下列各类：〕 

" ( a ) "剧毒致死性化学品"是指按⋯⋯中所规定的议定方法'测量时其半致死 

剂量小于或等于 0 . 5亳克/公斤（皮下绐药）或2000毫克一分钟/立 

方米（吸入）； 

"(b)"其他致死性化学品"是指按⋯⋯中所规定的议定方法测量时其半致死剂 

量大于0. 5亳克/公斤（皮下给药)或2000亳克一分钟/立方米（吸 

入），同时又小于或等于1 0毫克/公斤（皮下给药）或2G000毫克一 

立 方 米 （ ) ； 

"〔(c)"其他有窨化学品"是指不包括在上面(a)和(b)内的任何〔有毒〕化学品， 

〔包括按剧毒致死性化学品造成死亡所需的剂量相似的剂量〕（：通常造成 

临时失能而不造成死亡的有毒化学品〕，〕 

"〔"其他有窨化学品"是指其半致死剂量大于 1 0毫克/公斤（皮下给药）或 

20, 000毫克一分钟/立方米(吸入)的化学品. 

3.公约不加禁止的用途是指： 

(a)工亚、农业、研究、医药或其他和平用途，国内执法用途和与使用化学武 

器无关的军事用途. 

"'有人指出,在实际迸行了此钟:7:']定之后'在本节及下列各节所提到65数字可需 

要略加变动，以便将琉芥气列入笫一类. 
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(b)防护性用途，即同防备化学武器直接有关的用途；' 

4 . " 前体 "是指： 

用于有毒化学品生产的化学试剂. 

" ( a ) " 关 键前体 " 是指： 

由于其在有毒化学品的生产中具有的重要性而对公约的目标构成很大危险 

的前体。 

"它可能具有〔实际具有〕下列特性： 

"(1)在决定〔公约装止的有毒化学品〕〔剧毒致死性化学品〕的毒性时可 

能起〔实际起〕重要作用， 

"(2)它可能用于〔公约禁止的有毒化学品〕〔剧毒致死性化学品〕的最后 

形成阶段的一种化学反应中‧ 

"(3)它可能〔实际〕不用于，或可能〔实际〕只有极少量用于准许用途‧ 〕 2 

"关键前体列在⋯⋯中。 

"为化学武器公约有关条款的目的，应开列关鍵前体清单，并根据〔特性〕 

〔准则〕进行修改. 

"非关键前体但被认为对化学武器公约构成威胁〔特别危险〕的化学品应列 

入一个清单， 

"〔(b)化学武器的二元和/或多元化学系统的关键组分是指：〕 

"(在二元或多元武器弹药或装置中形成一种有毒化学品并具有下列其他特 

性（待拟订）的关键前体：〕 

对是否在《公约》中处理除范围一节提到的禁止其他使用化学武器的军事准备 

以外的问题作出决定之前.取消那项关于此弁准许的防护 g用途只涉及"敌方 

使用"化学武器的提法. 

本款位置之决定应与本公约如何处理例如异丙基乙醇等一些化学品有关。 
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5 . "化学武器生产设施"是指： 

一化学武器生产设施是指〔在任何程度上〕〔为生产化学武器〕或为装填化 

学武器C而设计、建造或使用的任何建筑或设备〕. 

一化学武器生产设施是揞〔 1 9 4 6年1月1日以后在任何程度上为： 

"(a)生产任何用于化学武器的有毒化学品（但附表〔3 〕所列的化学品除 

外）或生产任何用于化学武器的关键前体〕或 

"(b)装填化学武器 

〔而设计、建造或便用的任何建筑或任何设备〕. 
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" 三 申 报 ' 

‧每一締约国至达应于公约对其生效J§30天内向协商突S会提出以下申报： 

"(a)化学武器 

" ( 1 )是否茌任诃地方拥有 5其管辖或控锎下 2 饪何化^武器； 

"(2)其领土上是否有饪诃在其他国家——.包括非本公约締约囯——管 

辖5)5控fj下化学武器； 

"(3)自！： 1946年1月1日〕（：1Q75年3月2 6日〕PJ^:§否转让 

或接受过饪何化学武器，以及是否向任何一方转让iJ"或从饪何一 

方接受过此类武器的控制权。 

, 化 学 武 器 * 产 设 施 

" ( 1 ) - (公约.对其生效时〕是否在任诃地方拥有a其管锈控剝下的任 

诃化学武器生产设.施，取在〔1946年1月1日〕以釆的 

时间拥有过此类设施； 

(公约对其生效时〕其领土上是否有茌其他国家~^括非本公约 

締约H—管辖攻g制下的任何化学武器生产设應，：！!^在〔1946 

年1月1日〕以来的任诃时间有过此类设施； 

"(3)自〔1946年1月1日〕以釆是否转让Si珐受itzfi:何化竽武器 

生产说备〔和有关化学武器生产的文献〕，是否向任 1 ^一方 

转让过珉从任何一方珐受过此类设备〔和文献〕的控剝权， 

有一种意见认为，本条附件需加以审查. 

经商定，"管辖或控制"的概念需要另外讨论和阐述.为便于进行有关这个问 

题的工作，应本委员会主席的请求,Bolewski博士 （德意志联邦共和国）* 

Szehasi博士 （匈牙利）以及Effendi先生（印度尼西亚）等人编写了 

一份1987年3月2 0日的非正式讨论文件. 
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" ( c ) y他申报 

"舎（1946年1月1日〕以来在其领土上或其管辖或控制下的任何地 

方，为发展化学武器而设计、建造或使用的任何设施和机构-，特别 

是实验室、试验场和评估场的确切位置、性质和一般活动范围， 

"2.对;^条笫1款(a)项和Cb)项中的任何规定作出肯定陈述的每一銬约囯均应执 

行第四和第五条中任何一条或所有各条规定的一切有关措施。 

" '经议定，"在其^土上或其管辖或控制下的任何地方"这一概念薔要进一步加 

以讨论及拟订-

"- "任何设施和机构"这一用语的范围有待并找出一个恰当的行文. 
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. " 四 、 化 学 武 器 

*!.本条及其附件的规定应适用于在缔约II管辖或控制下而无论所在地点为 

何的任何和所有化学武#,包括在另一国领土上的化学武器。 

"2.每一缔约囯应在公约对其生效后3 0天内提出申报，内容包括： 

"(a)详细说明在其管辖或控制下任何化学武器的〔确切地点〕1 、合计数 

量和详细的存货清单〗 

报告设置在其领土上但在其他国家——包括非本公约締约囯一管辖 

或控制下的任何化学武器2 ； 

" ( c )详细说明自〔 1 94 6车 1月 1曰〕〔 1 9 7 5年 3月 2 6日〕以来 

錄约国所进行的任何转让或接受化学武器的情况，或纟^约囯转让对这 

种武器的控制权的情况；以及 

"(d)提供销毀其化学武器的总计划. 

"3-〔每一締约面应在按亡4ai2叙接出申报后，立即为通过现场视察对这一申报 

进行系统的IS际现场核查提供接近化学武器的机会》 此后，每一纟旁约11应通过为 

系统囯际现场核査提供接近化学武器的机会和通过现场视察及现场仪器65不间断 

监测来确保，化学武器除了被运往销毁设施以外，留在原地未动.〕' 

"4.每一締约国至迟应于每一销欵阶段开始前〔3〕 〔6 〕个月提交销毀化学武 

器的详细计划.这个详细计划应包括下一'阶段将要销毁的所有储存，并应包括下 

一阶段须销毁的化学武器的确切地点和详细组成。 

"5."每一缔约国应： 

"(a)按照第四条附件中规定的顺序至迖于公约对其生效后1 2个月内开始 

" 并至迟于1 0年内完成销毁所有化学武器； 

"0=)每年提供关于其销毁化学武器计划执行情况的资料；并 

有一个代表团保留其对这个问题6^立场, 

有人对本项的可适用性提出了问题。 
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" ( C )至迟于完成销毁过程后 3 0天内，核证所有化学武器均已销毁。 

每一締约国应按照第四条附件'提供进入任何化学武器销毁设施和这些设 

施的仓库的机会，以便通过枧察员的不间断在场和现场仪器的不间断监测，对销毁 

进行系统的国际现场核查. 

"7.締约国在作出关于化学武器的初始申报后发现的任何化学武器都应按照第 

四条附件的规定报告、保护并销毁。2 

"8.所有〔储存或〕'销毁化学武器的地点都应按照第四条附件'的规定，受 

到通过现场视察和现场仪器监测进行的系统的国际现场核査。 

"9.其领土上有在非本公约締约国控制下的化学武器的任何締约国应保证，这 

些武器至迟于公约对其生效之日后⋯⋯月内移出其领土. 

" 1 0 .每一締约国根据本条提交的申氣计划和资料应按照第三条附件和四条 

附件的，义定缟制。 

'关于核宏问题的第四条附件的规定‧送一步拟订。 

2就这一问题进行协商。协商结果载于C D / C W力 P . 177/Eev. 1号文件. 

除别的以外，在销欵这类武器的责任问题上有不同的意见.需要进行进一步 

的工作， 

'有一々代表团保留其对这一问的立场。 
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五、化学武器生产设施 

" l .本条的规定适用于在一締约国管辖或控制下的任何和全部化学武器生产设 

施，无论其所在地点为何。' 

"2 ‧有任何化学武器生产设施的每一締约11应立即停止每一化学武器生产设施 

的一切活动，但需要为关闭进行的活动除外。 

"3.任何缔约国都不得为化学武器生产用途或本公约禁止的任何其他用途建造 

任何新的设施或改装任何现有的设施。2 

每一缔约E应在本公约对其生效后3 0天内提出申报，其中应： 

"(a)详细说明〔1946年1月1日〕〔公约开始生效〕以后的任何时间 

在其管辖或控制下的任何化学武器生产设施的情况，或其领土上在其 

他E家、，包括未加入本公约的E家控制下的任何化学武器生产设施的 

情况； 

"(b)详细说明自〔1 9 4 6年1月1日〕以来，缔约11转让或接受用于化 

学武器生产的任何设备〔和賓关化学武器生产的文献〕的情况，或该 

締约II转让这类设备〔和文献〕的控制权的情况； 

"(C)详细说明为关闭每一化学武器生产设施将采取的行动； 

"(d)扼要叙述销毁〔或为和平用途改建〕每一化学武器生产设施的总计划; 

"(e)扼要叙述将任何化学武器生产设施临时改装为化学武器绡毁设施的总 

计划。 

"5.每一締约S在裉据第4款申报后，应立即为通过现场视察对申报进行〔系 

疣的〕E际现场核查而提供进入每一化学武器生产设施的机会。 

'有一项谅解是：上述各条款也适用于在他11领土上的任何设施〔不管它们是在 

何种所有权和合同形式的基础上建立并为生产化学武器的目的而运行的。〕 

'有些代表团认为这一款是多余的。 

' 有些代表团对这句短语的可适用性表示怀疑。 
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" 6 .每一缔约国应： 

"(a)在本公约对其生效后3个月内，关闭每一化学武器生产设施，使每一 

设施不能再运转；并且 

"(b)在关闭后，为通过定期现场视察和现场仪器的不间折监测进行系统的 

国际现场核查而提供进入每一化学武器生产设施的机会，以确保设施 

一直关闭并随后（拆除和〕销毁，或〔拆除〕〔和改建用于和平目的〕。 

"7.每一締约国至迟应于每一设施的〔销毁〕〔消除〕〔改装〕开始前〔3个 

月〕提交有关该设施的〔销毁〕〔消除〕的详细计划。' 

"8.每一締约11应： 

"(a)按照第五条附件〔规定的〔顺序〕〔时间表〕〕，至迟于本公约对其 

生效后1 2个月内开始并至迟于1 0年内完成〔销毁〕〔消除〕所有 

化学武器生产设施f 

"(b)每年提供关于实施其〔销毁〕〔消除〕化学武器生产设旌计划的资料， 

"(c )至迟于销毁过程完成后 3 0天内，核证其化学武器生产设施确已〔销 

毁〕〔消除〕。 

"9. 一化学武器生产设施可暂时改装用于销毁化学武器。这种改装的设狻必 

^在它不再用于销毁化学武器时立即〔销毁〕〔消除〕，并且无论如何，至迟于本 

公约对该缔约国生效后10年内〔销毁〕〔消除〕。 

"10，〔每一缔约国应将所有化学武器生产设施都交付〕〔所有化学武器生产设 

施J都应按照第五条Ffi件的规定，受到通过现场视察和现场仪器监测进行系统&^ 

国际现场核査， 

"II,每一締约国根据本条提交的申报、计划和资料应按照第五条附件&3规定编 

制. 

一个代表团认为这一详细计划iiiZ由每一缔约IE在本公约对其生效后1 2个月内 

提交-

一些代表团表示希望看到消除化学武器生产设施尽早实现、 
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It-

'六、公约不加禁止的活动' 

«1.每一締约国： 

"(a)在本公约条款的限制下，有杈为公约不加禁止的用途而研制、生产、 

以其他万式获取、转让和便用有毒化学品及其前体； 

"(b)压磷保不为公约禁止的目的而在其领土內或其管辖玖控制下的任何 

方研制、生产、以其他万式获取、保有、转让玖便用有毒化学品及其 

前体， 

2.有毒化学品及其前体： 

" ( a )笫六条〔 1〕、 〔2〕、 〔 3〕和〔 4〕 tp提及的、可能衩用于公约 

禁止的用途的有毒化学品及其前体，以及生产、加工玖消费这些^毒 

化学品玖前体的设施应按这些附件的规定.受到囯际监督： 

第六条〔1 〕附表〔1 〕 剧毒欽死性化学品，口 〔特别危险矢 

键面体〕 

〔化学武器系抚矢键组分〕 

第六汆附件〔2 〕附表〔2 〕 矢1^前体 

第六汆附件〔3〕附录〔3 〕 周业性大量生产并可"〗于,]遣化学 

武器的化学品 

〔免六杀附件〔4 〕 禾列入附录〔1 〕 、 〔 2 〕玖〔3〕 

m可能与公约有矢33：^毒化学 

品H3T司业性生产〕2 

"(b)附件>P所载化学品附农可加以修订。修订的万式载于第六汆附件〔0〕, 

一个代录团认为.本条及其附件所用日' 3还语与尚待—阌定的化字武器最后定义 

相符。 

一些代录团认为，这些化学品H载列于^六杀附件(：2 〕附表〔2 〕。另一些 

代录团认为*要将其载入一个单独日'3附件， 

此外，还逬竹了有关将化学品列入附录(：1 〕的准则方1133工作.工作结耒列 

入附^二，将作为未釆工,53基础。 
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3.在公约对兵生奴后3 0夭#—締约国 S祆照第六条附件〔 1 〕、 〔 2 〕、 

(3 〕^〔 4 〕'的规定，申拫矢于:W矢化学品及其生产设施的数锯。 

" 4 .每一締约国按照第六条附件〔 1 〕、 〔2〕、 〔 3 〕和〔4 〕 'WiL定， 

每年It有矢化学品作一次申报， 

"5.每一締约国承诺将第六条附件〔1 〕下的化学品^〔设施〕〔各设施〕置 

于该附件所载的措施。 

"6,每一締约国承诺在生产^加工不受^响的';t况下将第六条附件〔2 〕和 

C 4 1 '下化学品和设施置于监测之下，方法是数据报告和迤过现场视察^便用 

现场仪器对其逬行1?〗竹系疣国际核置。 

"7.每一締约囯承诺将第六条附件〔3 〕下的化学品和；丈施置于iai过数椐报告 

逬 冇监測之下 . 

"8.执行本汆551足H尽量避免妨碍本公约《i?约囯^1经`$^扠术发展，以及妨碍 

和乎化字活动万面a'sUJi《、合作，包在按片^牢公约，乂足为^平目生产、加工? 

使用化学品日3'!，况下近日3科字^扠木资科以及化学品^设备的囯际叉挾，2 

"9.在逬竹核査活动时，（协^委员会）Jii: 

" ( a ) 免对^约国平化字活动遣 J S : ^不必要 3 3干扰； 

"(， c )糸取一切 t ( f万揞施，以、护兵在T/Ui公约B3过^t?^悉33机贲料； 

并 

'• \ci仅‧!义妄^为&竹兵汪;2?：公宝3下取贡户yrf^13:fe1fc;〖k^S3资科f3数 

"10*为了近竹现场核置，每一铈约gj^fe熙第六汆附件〔1 〕、 〔 2 〕、 〔3〕 

5pJ 〔 4」，的,^二^，准讦（协^S员会）^入有矢iitii&-

^些代录团认为，笫六汆附〔 4 〕中33化!^品]^载于笫六汆附件L 2 〕附录 

〔2 〕中*另一些代录&、为'h安将兵,.入一个革fesnr4件。 

本,I是否歹不汆，有特逬一-审i义， 
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七、囯家执行措施 

"本公约囯，据其宪法程序采取它认为必要的任何措施执行本公约，特 

别要禁止并防止在其管辖或控制下的任何地方进行本公约禁止本公约缔约囯进行的 

任何活动。 

"为了履行这些义务，每"•#约囯应按照其需要和具体情况，指定或建立一个11 

家 主 管 部 门 ， ' 

"每一铮约囯承诺将gj家主管部门和为执行本公约采取的其他立法和行政措施通 

知f办商委员会. 

"每一锛约国承诺在协商委员会执行其所有职务时进行合作，特别是向协商委员 

会提供协助，包括数据报告，协助进行本公约规定&" 11际现场视察.并对协商委员 

会提出的一切有关提供专门知识、资料和实验室支援的要求给予答复， 

"国家技术手段2 

"'有人提出，应拟订关于负责执行公约的囯家主管部门的职务的准则。 

" 2有人提出，在未来的公约中不需要捷及家技术手段 . 
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"八、协脔娄员会' 2 

" A .协商委员会的设立 

"1.兹设立协商夯员会。 

"2,协商委员会应为本公约的主要机构， 

"3.协商委员会第一届会议至迗应于本公约生效后三十天内由侏管者在〔地点〕 

召开. 

" B .组成、程序和决定的作出 

" 1 .协商委员会应由本公约所有締约国组成.本公约每一締约国应有一名代 

表参加协商委员会，并可有f'J代表和顾问IS同。 

"2协商委员会应每年召开常会，并可在协坷娄员会或抆行理筝会的⋯⋯成员 

请求下，或根据本公约第九条的规定，召开特别会i义。 

"3._除非协商娄员会另有决定，会议应在协商委员会所在地举行。 

"4.协&娄员会应制定其议事规则，协商委员会应在每届常会升始时选出其 

主席和其他必要的高级职员；他们的任期至下一届常会选出新主席和其他高织.职员 

统 

""5.协商安员会过半数成员构成法定人^。 

"b.协商委员会每一成员应有一票表决权。 

"〔〔7.矢于程序问!^的决定，包括召幵协商娈员会特另会1乂3：夫疋，/^以t单多 

^作出， 

"8.夫于买质问题的决足£1以〔三分之二多t《〕〔协^一致方式〕作tf。 如 

果对某一问题是否属于实质性问题有争议,该问题应作为实质问题处理,除非协两娄员 

一些代表团建议，衡要在适当的时间，在公约范围内i寸论如何*决协两§^员会 

的经费问题. 

第四类问!^协i%」员就第八条`赶行了广:协商。附S二载,他丧出的打料，供 

进一步拟订本条时审i义。 
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会以决定实质问题所需的多数而另有决定‧〕〕 

" ( ( 7 .户; r有 ^定都应以三分之二多数作出.〕〕 

" C .权力，P职务 

"1.协1^委员会将〔监督〕（审査〕公约的执行情况，审i义任何与公约:17-与 

〔协突员会 i i ^立的〕附属机构的权力和职务; ^关的问题! ^事项，〔为发展W 

平用途的化学工业〕促逬缔约3之间的商与 A作并推动对于公约遘守情况的核 

" 2 .协 ^娶员会在执行其取务〔见第 1款〕时，除其他亭项外应： 

"(-)与纟？；约a运当的S冢主詧iii门-Fr行合作； 

"(b)力卩揭締约;^13^请求，促逬它们之间的协商与合作； 

"(? )审査可能f>响本公约买施3D科学;fP f e术发展； 

"(a; ^厉 H匕学;:^域？为W平目的进行的国际，作，〔特别是按^笫十 

一条蚬足，以 f足逬犮展甲！、化学工业发展为目标〕 

" ( S )开展与核査措 j |有关的,'5^有活动；力此目33,协茼委员会应： 

" ( 1 ) 具 体规足系统的 ^ 际现场视察的程序； 

" ( 2 )按照笫⋯⋯条规足，监督 C行〕系统的 : I；际现场视察； 

"〔（3)按照第⋯⋯条规定，审1义关于派遣爭买-；^」窆小组的请求并1^出 

^^；〕 

按照第九^观足，逬行爭实调置活动； 

"(f)制足W在必要时[1`改交換资料、提出申报^与执行本公约有关5^技术 

亊宜的程序. 

"(f)按照第⋯⋯条规定接受、保存〔和力^约S筏洪〕-%约life交33申报、 

计划W通知； 

" C i i )为讨论， b公约的目标或执行杻出的任何问题挺供一个论坛. 

铵照第⋯⋯条规^， i f " 举 犰 行 会 的 成 员 . 

"((j)从协商委员会成员提出的侯选人中出⋯⋯（秘书长）；〕 

"〔 ( k )任命视 ^员怍为枧察团工作人员并 f t命视察团 S长；〕 

" ( 1 )在适当时，设立其认为按照本公约执行其务所必要的附机构； 
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"(m)判定〔执行理亭会〕的议亭，2则，〔包括逸举其主席的办法〕； 

" ( n )审和批准由理亭会提出的协商突员会及其附属机构的年度算. 

"(0)审议和批准执行理事会的报告； 

"(P)自本公约生效之日起满'⋯年后，按照第⋯一条规定，，对本公约的 

实施情况逬行一次审査。 

" 3 .协脔^员会应于〔本公约生效后 4 5天内〕设立一个执竹理事会， 

"4.尽管协商委员会对第2歙中规定的职务负最后责任，伹按照本公约的规定， 

它应t受权执行理事会实际执行这些职务， 

"执行理亭会2 

" A .组成、程序和决定的作出 

" 1 .饥行理事会 S由协^委员会选出的〔1 5 〕个本公^ff?约H组5^。〔此 

外，联合ii安全理事会常饪理葶国同时又为本公约締约囯者S有1^戈表,加.〕执 

行理亭会的每--成员囯应有一名代表参加理亭会，并可有付代表^顾问m同. 

"2.执行理寧会的成员应在〔适当的地理和文治平衡〕的碁础上选举产生-

"3.选举应在协商委员会常会上逬行，执行理事会每一〔当逸〕成员任期〔 

二 〕 I：三〕年，每年改选〔五〕个成员。 

"4.执行理事会应在协委员会所在地执':卞二只务， 

"〔 5 .执行理亭会过半数成员构成法定人^ 〕 

" 6 . 亍理亭会每一成员有一票表决权4 

"〔〔7 .关于程序问题的决定，应以简单多效作出. 

一些代表团认为，审查汆款列入公约其他部分更为妥3 . 

一些代录团认为，一些与；5
;卞属职务有关的-果款在本公?3宁歹'j f m ^ r M 

只卞么在;C后的!^段审1^。 



CD/787 
Page 62 

"8.关于实质问题的决定，应以〔三分之二多数〕〔协商一致方式〕作出。如 

果对某一问题是否屬于实质性问题有争议，该问题应作为实质冋题处理，除非理事 

会以决定实质冋II所需的多数而另有决定。〕〕 

"〔〔7.所有决定都应以三分之二多数作出。〕〕 

"1 .执行理亭会应对协商委员会负责，并受权执行本条第一节C小节第1款和 

第2款(a)至(ti)项所规定的协荷安员会的职务. 

" 2 .执行理事会尤其应： 

"(a)监督和协调协商突员会各附厲机构执行本公约汆款时的活动； 

"(b)硯保本公约的切买执行和遵守； 

"(c)在适当时％议协委员会设立其认为按照本公约-X行其职务所必要的 

附属机构； 

"(a)向协商委员会提交报告，尤其是关于犰行授与它的职务的裉告； 

"(e)在逗当和必要时，请‧‧‧‧‧‧‧ C 、书长）召开协苘委员会特别会议； 

"〔( f )逑议协茼委员会设立适当的机构来指导和监督视察团；〕 

"C (g) ^议协茼委员会饪命视察员作为视察团工作人员并从^i:^;:中任命視 

察团团长；〕 

"01)获取，保存和散友各締约国,铳与本公约^关的亭项提交的资料。 

"(i)接受締约囯提出的关于索取有关本公约连守情况的资科和作出‧胄的 

请求，包括逬行葶实调査的请求。 

"〔（力对于就这类请求所采取的具体行动作出定并逬竹监督。〕 

一些代表团认为，关于执行?E事会职务的条款需要裉椐本公约其他部分（尤其 

是关于核查的部分）所可能狡予理事会的职务逬一步加以具f萃，义定。 
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"扠术权、书处' 

"1 .应设立一个技术祕书处，以协助协荷委员会和执行理事会履行其职务，包 

括向締约国提供扠术棱助，国际视察团应当是扠术松书处的一个组成部分，进行 

与本公约规定的11际核査措^的执行有关的活动。国际视察团的准则载于⋯⋯-

2 
‧‧‧‧ 

0 

"2 -技术处的组成应为：作为负贲人的主任一名，视察员和可能需要的科 

学、技术及其他人员若干名. 

"3.枝术*义书处主任应由协茼委员会〔根据执行理亭会的推荐〕1^,任期-⋯ 

年。主任应就技术秘书处工作人员任命及组织和工作等对协商委员会和执行理亭 

会负贲.雇用工作人员和决定服务汆件的首要考虑应是必须确保具有最高水平的 

效率、能力和品格。国际^察员或其他专业及办亭人员必须由締约囯公民担1^。 

应充分考虑到在尽可能广泛的地S分布的基础上征腭人员的重要性。应按照人员 

尽量精简的/?、51'1逬行征聘， 

"4 .技术W书处主任、枧5^、员和其他工作人员在履行其^务时不应征求或接受 

任何玫府或除E!际詧理局以外的任何其他来源的指示。他们应避免足以影-;^其作 

^只对协商委员会负责的11际冨员的身分的任何行为。 

"5.每一締约国应承诺尊重技术权15处主任、视察员和其他工作人员所负责任 

的绝粹国际性，不甘CSf^Mt他们履ft其职贲。 

一个代表团指出，扠术t^`书处的地位、组成和职务^妄逬一步讨论和拟订。 

由于一些首都正在逬行审i义，将在续会期间对这些准則究应歹'J入附录一还是Pft 

录二的问题作出决定。为了方便各代表团，本&告附有第四类问CI协调员 

的报告（CD/CW/TP. 175)的附文lA), 
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"九、协荷、合作 f a亭买调置， 

"1.各締约国ili:|:接珏相互间或通过协荷g员会或其他适当的国际程序，^括 

联舍囯范围内符合其宪章的程序，就可能提出的与本公约的目的或公约条1：的执行 

有关的任何问题逬行协茼与合作‧ 

"2,各締约国压尽一切努力，通过相互间交换资科相协商，澄清并解决任何可 

能对本公约的遥守情况引趕题冋的问题，或对某一可能被认力暖昧不明的有关问题 

引起关注的问题* 〔一締约国如接到另一締约国请其澄清请求国认为引,趕种疑 

问玖关注的任何问题的要求，绥到要求后⋯'日內向谞求囯提供足以答所提疑 

问或关注的资料，并讥明所徒供的资科如何解决了问题.；)本公$3任何定均不影 

响本公约饪诃两个或两个以上纟，约11有权经互相同惹而在它们之间安排视察玖任何 

其'.也程序，以澄潸和解决任何可能对遝守情况引起疑问3对:一可能被认为暖昧不 

明的有关i'p]题引^关注的问题，is种安徘不Jin影响任何缔约US本公约其他!^71)： 

下的^利和义务， 

"旻求澄清的程序 

"3, —締约国H有权要求执行理筝会协助;f清，任诃可能暖昧不明的憒况^对 

另一締约国遵守公约与否引^.疑ip]的情况，执行理亭会Jin提供其所拥有的与憒况 

有关并能消除怀疑的适当资科与钕据，同时〔采取一^力^防揞施〕侏守其a执行公 

约的过m中莸悉的^业和工业机密以及其他机密资料. 

"4 . 一缔约国>S有权要求执行r呈筝会从另一纟？约国得53关于任诃可能铍认为暖 

昧不明的情况对其遵守公约与否 ' ; ? 1 ^疑的情况的:`f清.茌:^种1 ; ‧ 1况下，iHI适 

用以下规冗： 

"(a)执行理事会is S接到澄清要求后〔2 4小时〕內向有关締约11转达i2: 

一要求. 

"(b)被要求的^约国i£于接到要求后〔7日〕内向执行理亭会1，出^清， 

一些代录Q认为，对指称便用化宇武器的',Jig及逬行此种^！；纟察的〉r呈序问g尚未 

受深入审议，iiUS稍后阶段以拟议的第九条附件C CDv̂ 66fPCsXCŴ ,vP. 

1 7 3号文件）为础逬行讨论， 
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( c ) 执 行 垤 亭 会 收 到 澄 清 后 〔 2 4小时〕内向提出要求的缔约国转达 

这一澄清。 

"(d)提出要求的締约m如认为这一澄清不够充分，可要求执行垤亭会从被 

要求的締约国取得逬一步的澄清， 

"(e)为了取得根据第2款(d)项要求的逬一步澄清，执行理筝会可设立一小 

专家小组釆,置与引起疑问的情况有关的一切可以得到的资料与^据. 

专塞小组应就其调査结杲向执行垤亭会提交一份亭买性拉告. 

提出要求的缔约囯如对裉据第2|S:(d)和(e)项取得的澄清不满意，可要 

求执行埕亭会召开特别会议，而非执行垤亭会成员的有关缔约His有 

按照笫"条的?;iL定参加会议• S这一特别会议中，执行会 H 

审议该冋题，并可建议采取任何它认为适当的措施来处理这一情况， 

"5 - —締约囯i^:^^要求执行3Ei亭会澄清饪何铍认为暖昧不E;^的情况或对其遵 

守公约与否引^Un"]的'if况，执行亭会H作出反]5，适当提供这种协助， 

"6, 、行埕爭会iii将很裾本条提出的一切澄清要求通知本公约各缔约囯， 

"7.〔如杲一締约国对于^守的疑问玖关注未S向饥行i圼爭会^出澄清要求后 

〔两小月〕内鮮除，玖耆它认为它的疑问要紧,议，则 S不必行便其提起质疑 

程利的情况下，可技照第⋯条的， 1足要求协'！^委员会召开特别会议， S i i 

一特别会议中，协茼妥员会 i i i l审议该并可建议呆取任何它认为逗当的揞来 

处理is:—情况。〕 

"旻求派 y买 V s j爱 d的^序 

"第九条的其他內吞尚待拟订。' 

特设委员会主席：etia/M"3^il行了协两，主对亭态的看法-4Tl^;t录二，其 

E的是便利对这小问&的逬一步审i义， 
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"十、援助 

"十一、经济和抆术发展 

"十二、与其他国际协定的关系' 

"本公约的任何-JiL定决不得j^?#为减损了在1 9 2 5年 6月 1 7日于日内瓦签订 

的《关于系、止 S战争中便用窒息性、毒'或其它气体相细菌,战方法的议定书》^ 

1 9 7 2年 4月 1 0日于伦敦、莫^科华盛顿签订的《关于薪止发展，生产和储 

存细茵(：生物）及毒素武器 fn销毁此种武器的公约》下承担的义务‧ 

"十三、修正 

"十 0、期限*退出' 

"一錄约囯退出本公约决不响各囯^续廣行其 S国际法任 1 可有关MJJJ,特别 

是1 9 2 5 ^ 6月 1 7日《日囚瓦议足书》下所承担义务的贡任， 

"十五、签芋、批准、生效 

"十六，语文 

一些代袞团认为以上所载宗文尚
二
^^逬一步审议。 
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笫 三 条 附 件 

一、化学武器的申报 

"A.拥有1!^不裯有 

"1 .在本国颂土上拥有化学武畚 

是⋯⋯ 

否⋯⋯ 

" 2 .茌其他地方拥有、管辖制化学武器 

是⋯ - " 

否⋯⋯ 

领土上有汪其他任何一方管辖控制下的任诃化学武器 

是 ⋯ " 

否 -⋯ . 

过去曾转让, 

是⋯⋯ 

否⋯ . . 

'二、化学武器生产设;^的申it 

" A . 捅 有 不 拥 有 

"1 . «本11^页土上拥有化学武器生产设龐 

是⋯⋯ 

否⋯⋯ 
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" 2 .在其他地方拥有、管辖或控化学武器生产设施 

是.⋯-' 

否⋯⋯ 

"B.颂土上有在其他任何一方管辖玖控剩下的任诃化学武器生产设施 

是⋯⋯ 

否⋯⋯ 

" C •过去曾转让设备〔或技术文献〕， 

是⋯⋯ 

否⋯⋯ 

〔三、其他申报〕 

有人认为,不应把技术文献列入。 
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" 第 四 条 附 件 

、`化学武器的申报 

缔约国关于在其管辖或控制下的化学武器的合计数量〔、地点〕'和具体 

组成的申报应包括： 

"1.所申报的每一种化学品的合计数量。 

"〔2、每一个申报的化学武器储存地点的确切位置，列明： 

一 一 名 称 ； 

一一地理坐标 . 〕 ， 

" 3 .每一个储存设施的详细存货清单： 2 

"(1)按照笫二条被定义为化学武器的化学品： 

"(a)化学品应按照第六条附件规定的附表申报。' 

" C b )对于第六条件附表中没有列出的化学品，'应提供可 

能将该化学品列入适当的附表中所需的资科，包括纯化合物 

物的毒性，对于前体化学品，应提供主要最终反应产物 

的毒性和名称， 

"(C)化学品应列明符合国际纯粹和应用化学联合会现行命名法 

的化学名称、结构式和指定的化学文摘服务社登记号码。 

对于前体化学品，应提供其主要最终反应产物的毒性和名 

称。 

" '一个代表团保留它对这个问题的立场， 

、在稍后阶段，待就销歜顿序达成协议，可讨论按此种颇序编列所申报武器的 

可能性. 

«'有一种意见认为，在第四条的范围内，应该考虑拟订适用于根据该条所申报的 

化学武器的附表， 
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"(<a)如涉及两种或两种以上化学品的混合物，应填明所有这些组 

成部分的名称和每一种组成都分所占的百分比，并应在毒性 

最大的化学品的类别下申报此种混合物。 

"(e)如涉及多组分弹药、装置、散装容器及其它容器，应列明每 

一种化学组成都分的数量以及预计可以得最终主要反应 

产物的数量.此种项目应在〔关键前体〕〔关键组成部分〕 

的类别下申报。 

"if)对每一种化学品，应申报其储存形式，即，弹药、次级弹药、 

装置、设备或散装容器及其它容器。对每一种储存形式， 

应列明： 

一 类 型 

- 尺 寸 或 口 径 

一 项目件数 

一每一项目的化学品填料的直量 ' 

一化学品填料的纯度 2 

"fe)应申报储存地点保有的每一种化学品的总重量。 

"(h)对每一种打算作为填料的化学品，应列明被定义为化学武器 

未填弹药和或次级弹药和 Z或装置和 Z或设备。' '对 

每一类，应列明： 

- 项 目 件 数 

— 每 一 项 目 的 装 填 容 量 -

一可代用的化学品填料，如杲已知的话。 

，至于究竟如何决定这一重量，则有待I^决。 

2 各囯代表团对此有四种不同的意见：（1)初纯度；(2)储存化合物64纯度，大 

约 为 1 0 % ; (3)无需申报纯度；（4)如杲要计篝当量，必须申损纯度。 

'在稍后阶段，待就销毁顺序达成协议，可讨论按此种频;？编列所申报武器的可 

能性。 

* 一些代表团认为这一项不应列入3(1)，而应列入3(
2
)。 

'一些代表团认为这种资科没有必要。 
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"(2)被定义为化学武器的未填弹药和Z或次级弹药和/^或装置和/或 

设备。'，对每一类，应列明： 

" ( a )项目件数 

" ( b )每一项目的装置容量， 

"( c )打萁使用的化学£填料，如杲已知的话. 

"(3)专门设计用于与(1)和(2)点所列弹药、次级弹药、裝置或设备的使用 

直接有关的设备.（例如：单用途火箭犮射器）。 

"(4)专门设计用于与(1)和(2)点所列弹药、次级弹药、装置或设备6^使用 

直接有关的化学品.（例如：增稠剂）。* 

"B .关于銬约国领土上在其>6*？方（包括非公约^ 15E ) 6"管辖或控#」下的任何 

化学武器的详细资料(待拟订）。 

"C .过去的转让和接受。 

"曾经转让或受过化学武约 S I应申报这种转让或接受，〔如果 

转让或接受的数量超每种化学品每年一公》^ '〕。 应按照上面笫3段 

的存货清单格式申掁。申报还应填明供应E和接受囯、时间以及枝转让 

项目的目前地点（如果已知的话）。 

'在稍后阶段，待就销毁顺序达成协议，可讨论按此种顺序编列所申裉武器的可 

能性。 

，-一些代录团认为这一项不应单独申报，而应列入3(1)。 

'一些代表团认为这种资科没有必要。 

•对于是否应申报此种化学品，或者申报到什么程度，目前存在着不同意见。此 

外，看来必统根据化学武器的最后定义决定这个问 

'用于未填弹药的化学品填科标称重* 。 
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"D.应在每一消除期，开始前申报的化学武器储存的地点和详细存货清单 

对每一化学武器储存应申报： 

"1 ‧地点 

以⋯⋯表示的地理位置 

" 2 .详细存货清单 

应按照本附件A段申报化学武器的绍成和数量。 

" 二 、 Z销毁化学武器的原则、方法和组织 

"1.销毁化学武器是指将化学品以一种基本上不可逆转的方式转变为一种不适 

于生产化学武器的形式从而不可逆转地使弹药和其他装置无法用作化学武器的过程。 

"2.每一拥有化学武器的缔约囯应决定如何销毁其化学武器，但不得使用以下 

的程序：倒入任何水体、陆地掩埋或露天焚化。销毁化学武器应只在专门指定的、 

并经过适当设计和配备的设施中进行。 

"3.缔约国应确保化学武器销毁设施的建造和运转能保证销毁化学武器，并确 

保能够按照本公约的规定对销毁过程进行核查。 

"三、销毁的原则和顺序， 

"1.销毁顺序的制定应基于：所有II家的安全在整个销毀阶段不受减损；在销 

毁阶段的初期建立信任；在销毀化学武器储存的过程中逐步取得经验；无论储存的 

实际组成和选用的化学武器销毁方法如何，一律适用。 

"2 .所有拥有化学武器的締约 E应同时开始销毁化学武器储存。整个销毁阶 

段应划分为九个一年期。 

" '一些代表团认为，应在公约对一缔约 S生效后 3 0$内作出全面申报。 

"
2
 —些代表团认为，附件的这一部分内容是否适用于从第一次世界大战战区取回 

的已过时的化学武器（军用品）这一问题，以后必须解决。 

"'特设委员会主席就整个这一节的进一步拟订进行了协商，其结果载于附录二。 

第一类问题协调员也就这一问题进行了一些协商。 
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"3.在每个销毁期内，每一締约国至少应销毁其储存的九分之一〔按库存当量 

和（或）芥子当量计算〕'、'但不限制任何缔约国以更快的速度销毁其储存。每 

一缔约国应按照本附件第三部分的规定，决定每个销毁期的详细计划，并应每年报 

告每个销毁期的工作执行情况。， 

"4.销毁顺序（有待拟订）。* 

''四、销毁化学武器的计划， 

" A .销毁化学武器的总计划 

"根据第四条提出的销毁化学武器的总计划应载明： 

"(a) —份销毁时间总表，列出每一时期要销'毁的化学武器类型和数量； 

"(b)每个现有的或计划中的化学武器销毁设施的： 

―名称和地址； 

― 地 点 ； 

一打算销毁的化学武器； 

- 销 毀 方 法 ； 

― 能 力 ； 

―预计的工作期限； 

一销毁过程的产物。 

各方认为有必要拟订对不同类型的化学武器储存进行比较fe3方法.致死性和 

有軎化学品的比较问题尚未解决，有待进一步审议。 

一些代表团表示，销毀储存的规则问题需进一步充分加以讨论。 

：，各方确认，化学武器储存的销毀和有关生产设施的消除应一并考3。 

一些代表团认为，为解决拥有少量化学武器储存的国家的安全顾;fS，应当引入 

安全储存水平的概念。 

就整个这一节的进一步拟订进行了协商，其结果载于附录二，以作为进一步工 

作6^基础。 
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"B.销毁化学武器的详细计划 

"这些计划应按照第四条的规定提交协商委员会，并应载明： 

"(a)化学武器销毁设施的数目^在每一设施中销毁化学武器的详细时间表; 

"(t-)计划在每一设施中销毁的每一类型化学武器的合计数量； 

"(c)有关每一设施的下列资料： 

一名称、通信处 .地％位置； 

一 销 毁 方 法 ； 

一 最 终 产 品 ； 

一设施平面图； 

―技术方案； 

一 操 作 手 册 ； 

一储存方法和按化学武器类型和数量估计的该设施储存量； 

一在每一销毁期内储存在该设施的化学武器类型禾口数量； 

一 核 查 制 度 ； 

一设施实行的安全措施 

一囯际视蔡员的生活和工作条件。 

"五、对销毁化学武器逬行核查的原则和方法' 

"1.对销毁化学武器储存进行核查的目的是： 

-核实将销毁的化学武器储存为原物及其数量； 

-核实这些储存实^上确已销毁。 

"2.在审查了上面笫四节所莉义的详细计划之后，如杲有必要，技术秘书处将 

与有关缔约囯进行协商，以确保设施的设计足以保证销毁,-并得以预先计划如何执 

行核查措施，确保核查措施的执行无碍于设施的正常作业，而设施的作业也无碍于 

进行适当的核查. 

"3.对于每一个应被视察的设施，每一i劳约国应按照其与技术秘书处一铉结&"一 

项订有详细枧察程序的详细协定行事.（这个，t念仍需进一步拟订）. 

就整个这一节的逬一步拟订进行了协商，其结果载于附录二，以作为进一步工 

作的基础， 
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"4.在实际销毁阶段开始之前⋯⋯，允许视察员进入化学武器销毁设施，以便 

对该设施进行工程审査：包括设施的建筑和布局、用于测量和控制销毁过程的设备 

和仪器以及检查勒测试核查设备的精确性. 

"5.在整个实际销毁阶段中*允许视察员在该设施相在该设施的仓库进行活动， 

视蔡员将在设施管理鄧门和国家主管1.3门代表在场（如杲他们愿意在场)的情况下 

与也们合作进行活动. 

"6.視察员可以通过实地观察或某种装置监t'k 

" ( a )设施的仓库和库存的化学武器； 

" ( b )化学武器从仓库运至设施； 

" ( C )销毀过程(确保没有化学武器被转用）； 

"(d)材料出入平衡（有待进一步拟订）和 

" ( e )仪器的精确厪和校准。 

" 7 . 在 合 核查需要的况下，核查牙禾」用从设 ^ 常作业中得到E'r资 

料。 

"8.如杲视察员发现可引起怀疑的不正常情况，他们将把此种不正常情况告知 

设施代表和园家主管部门代表，并要求澄清此种情况.未纠正6a不正常情况报告 

给执行理事会， 

"9.在每一个销毁阶段完成之后，技术^书处应对11家主管15门6^申报作出证 

明，报告指定数量6"化学武器的销毁已经完成。 

"六、对化学武器申报的囯际核查、对储存设施的囯际 

系统监測、对化学武器移出销毁的国际核查' 

"1 ,储存设施的说明 

« (a)按照笫四条申拫的化学武器直ij销毁之前茌締约囯领土上或2其管辖或控制 

下的其他地方储存的每一个地点或位置，此后即称为"储存设扼"‧ 

''—个代表团由于其对第四条中的化学武器储存地点申报问題所持的立场，对整个 

这一节表示了保筲态度. 
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"。）締约国2按照第四条提出化学武器储存申报时，iiSI向国际菅理局提供其 

(各个）储存设施的详细ilL明及位置，^括： 

一 边 界 图 ； 

一设施内储存库 Z储存区的位置； 

一每一储存库 Z储存区的储存内容详细清单； 

一储存库储存区结构的有关细节； 

-关于国际管理局放置密封设备和监测仪器的建议， 

2.封闭储存设施的措施与储存设施的准备揞施 

"(a)締约国至迟应于提出化学武器申报时采取它认为适当的措施，封闭其(：各 

个）储存设施，并>^防止其化学武器被转移，但移出销毁除外， -

"(b)为了对储存设施作好准备以供国际核査，締约国]^碉保将其（各个）储存设 

施中的化学武器加以布置，便密封设备和监测装置可以有效使用，并便于逬入设施 

逬行核査， 

" ( c )储存设沲—直封闭，除了移出销毁以外，不得移动化学武器，伹是，m 

家主管部门可il^续"TH设;? 2迚行必要6^结佟和安全监刻活动 

"3 •关于辅助安排的协定' 

"(a)各缔约囯iiiS公约生效后•…个月内与S际管理局締结关于其储存设核査 

的辅助安排的协定.此种协定 H以一项示范协定作为裉据，并就每一储存设施 

订明视察的次数、程度、持续时间、详细的税察:!1序以及11际管垤局密封设备和监 

SJI'J装置的安装、操作和维修，示范协定载有考虑到未来技术发展的规定. 

"(b)缔约国H瑀保国际管理局可在公约生效后议定的期限内对所有储存设施完 

成化学武器申报的核査并开始逬行储存设施的系统监测.2 

辅助安排的范围有待讨论-

确保2指定的期限内执行核査计划的程序有待剞订. 
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"4.对化学武器申报的国际核置 

"(a)通过现场现察逬行国际核置 

"(1)对化学武器甲裉逬行国际核查，是为了通过现场視察置证按照第四条 

所作的申拫是否确买，' 

" (
2
) 申报提出后，国际视察员 £ 1立即逬行核査 .除其他事项外，他 

们iil检置化学品的数量以及是否为原物，弹药、装置其他设备的类 

型及件数. 

"(
3
)他们H酌情便用议定的密封设备、称志或其他储存控制程序，以便于 

准碉清点每一储存设施中的化学武器， 

" ( 4 )随着清点储存的逬行，国际视察员£ 1安装必要的议定密封设备，以 

清楚表明储存是否被移动过，并5屑保储存设施的封闭。 

"(b)协调储存设施的B际系^监測 

在通过现场枧察对化学武器申报逬行核查万面，国际视察员应对系统监测储 

存设施的措旌作必要的协调。 

"5.对储存设旌的!2际系统监测 

对储存设菀逬行国际系疣监测，是为了确保化学武器不钗秘密栘走。 

"(b)国际系^监测应在化学武器的申报提出后尽快开始进行，并应在所有化学 

武器从储存设施移走前一直继续逬行。应按照关于辅助安排的协定 磷保监测由两 

‧构成：现场仪器连续监测和通过国际现场视察逬竹系统核置。如果无法用现 

场仪器进行连续监测，则应派驻国际视察员。 

"( c )如已绮结系统监测化学武器储存设施的辅助安排的有关协定国际视察 

员应为这种系统监测安装一个以下(e)项提到的监5》〗系统.如杲还未絝结这种协定， 

系统监测应由国际视察员不间断留在现场开始，直到协定烤结而且监测系统安装并 

启用为丄 

第四条第2款03)项是否适用，有待讨论. 
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"(d)在现场仪器开始连续监测之前以及在无法用现场仪器迸行连续监测时，必 

须有一名国际视察员在场才能打开国际视察员安装的密封设香。如果有非常 

情况需要在视察员不在场时打开密封设爸，缔约国应立即告知S际管理局，而国 

际视察员将尽快赶回现场，以查证储存并重新密封。 

" ( e )仪器监测 

" ( 1 )为了对化学武器储存设施进行系统的监测，国际视察员将在所在国 

人员在场的情况下并按照关于辅助安排的有关协定，安装监测系疣， 

其中包括慼测器、附属设蚤和传输系统。议定的这些设蚤的类型应 

在示范协定中订明。这些设蚤除了应有保护数据和核实数据的性能 

外，还应当有密封设备以及其他干扰指示装置和防干扰装置， 

"(2)监测系统的能力及其安装、调整或方向应严格、有效地符合以上(a)项 

中提到的检测化学武器储存设施内受到禁止或未经授权的活动这个唯 

一的目的，因此，对监测系统的监剁范围加以限制。如杲监测 

系统的部件作用受到任何干扰，该系统将向11际管理局发出信号. 

监测系统应具有备用能力，以确保个别《3件失灵时^个系统的监能 

力不受釤响. 

" ( 3 )监测系用时,国隱察员将视需要核查化学武器的存货清单是否准确， 

" ( 4 )将从每一储存设施通过（有待确定的）手段向 S际核査中心发送数据。 

发送系统 I f包括从储存地点迳常发送以及睹存设施与 iS I f、核 f总部之 

间的冋询一一答复系统。国际视察员应定期检置这个监测系统是 

否运转正常。 

" ( 5 )如果监测系统有任何不正常的情况，际视察员将立即确定这是由' 

«备故障^由于储存地点的活动造成的,-如果经检查后问题仍未食?‧ 

决，国际管理局将立即査明实情，如有必要也可立即对储存设;J£逬行 

现场 I E察^访査。国际管理局应在査觉任何这类问题之后立即报告 

締约囯，而绮约囯应协助鮮决冋题。 
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"(6)如果储存设施发生事故，有可能影响监测系统，缔约11应立即通知国 

际管理局.缔约国应同11际管理局协调随后的行动，以期恢复监测 

系统的运转，并在必要时尽快制定临时措;^ 

" ( f )系统现场视察和访査. 

"(1)除了系统的现场视察之外，还可能需要对监测系统进行维修访查，以 

便对设备进行任何必要的维修、更换或在必要时调整监测系统的监测 

范围. 

"(2)(确定系统现场視察的频繫程度的准则有待拟订，）S际管理局在逸 

定所要视察的特定储存设旌时，应使人无法预测对设施逬行视察的准 

确时同，每次视察期同，国际视察员将核査监测系疣是否运转正 

常，并核置议定比例的储存库和储存区中的储存。 

"(g)在储存设施的所有化学武器都已移走之后，国际管理局应对国家主管部门 

的此一申报加以核国际管理局在核证之后，应终止对该储存设施的国际系统监测, 

并立即移走国际视察员安装的所有装置和监测设备。 

"6.对化学武器移出销毁的II际核查 

" ( a )締约国应提前〔 1 4 〕天将化学武器从储存设施移出的确切时间和化学武 

器到达销毀设施的预定时间通知S际管理局。 

、t>)締约国应向视察员提供将被移出的化学武器的详细存货清单。化学武 

器从储存设施移出时，国际视察员应在场，并应核査清皁上的化学武器铳实装 

上了运输车辆。一旦装毕，国际枧察员即应斟酌情况将货物和/'或运输工具密 

封。 

"(0)如果只有一部分化学武器枝移出,11际视察员将核査剩余化学武，存货清 

单是否准确，并按照有关辅助安排的协定对监测系统作适当的调整。 

" ( d )国际视察员应通过检查货物和/或运输工具的密封情况来核查化学武器 

是否到达了销毀设施，并应核查所运化学武器的清单是否准确。 
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‧7.视察和访查 

"(a) a际管理局应在视察小组预定抵达储存设施进行系^统视察或访查的4 8小 

时之前将视察或访查该设施的决定通知缔约B。如果是为解决聚急问题而进行视察 

或i|査，则此期限可以缩短。国际管理局应说明视察或访查的（各个）目的。 

"(b) —缔约囯应为视察员的到来做好一切必要的准备，并务必把他们从进入缔 

约HI领土的地点迅速送至储存设施。有关辅助安排的协定将订明为视察员所作的行 

政安排. 

"(c)囯际视察员按照有关辅助安排的协定，应： 

一可不受P且挠地视察储存设施的所有部分，包括任何弹药、装置、散装 

容器或其他‧。在进行活动时，视察员应遵守设施的安全规覃。所 

要视察的项目将由视察员选定； 

一 隨身锈带并便用他11]为兇成饪务而必^的议定仪器； 

-得到他们的请求而从设施的任诃装笪、散装容器或其他容器朱集的 

样品，孖品将由雞 ^ 11的代袤S视察员的面前采集； 

一 对样品逬行现场分析； 

一 在必要时，按照议定的桎序将样品移出现场，运至 1 1 1 ^管局指定的 

买验室逬行:^析； 

一茌分析袢品时，使所在缔约画有机会在场； 

一按照（有待拟订的）程序，确1^所运辙、储存^处
5
至的样品不受干$工； 

- 同S际菅5_£局|1虫:it讯， 

"(d)按照议定的程序接受视察的缔约国应： 

一 有权ffi整个视察期间一直陪同不视察员，并观察他们在储存设;5g 

的所有核査活动； 

一有权保留与采集的所有样品^全，目同的样品，并S分析样品时S场;` 

一有;检查不视察员的任何仪器，并在其人员面前测试该仪 
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一在国际视察员提出请求时，协助他们安装监测系疣和分析现场样品; 

一得到其（各个）储存设施的視.条报告副本； 

一 2提出请求后，搏到国际管理局收集的有关其（各个）储存设施的资 

料或数据的副本。 

"(e) 1 1际视察员可请求对视察出现的饪何可疑情况作出 ` i ^清.如果出现 

了任诃S视察过程《P无法解夾的可疑情况，视察员应立即通知国际管理局， 

V )在每次视察或访査了储存设施之后，国际视察员向 I I际管理局提交一 

份调査结果报告，而Ja际管理局将向接受视察玖访査的国家转交一份该报告的副本, 

視察期间得到的资料（有待指定）应作为机密事项处理（程序有待拟订）。 
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"笫五条附件 

"一、化学武器生产设施的申拫和报告 

"A.〔现有〕化学武器生产设方；的申报 

'申m应载有每一设;^的： 

1 .名称和^切地点， 

"2.拥有、经营、控制、及订造和购置该设;看。 

"3.每一设；^的生产使命： 

"(a)生产钣定义为化学武器的化学品的设施。 

"(b)装填化学武器的设;fe。 

" 4 .每一设的严品以及产品的生严日期： 

"(a)所生严的化学品 

" ( b )所装填的弹药或装 i u化学装填刑的矣別。 

"5.设,1^丄的能力，按以下各项填明： 

'V)设施化（期间）内所能生严的终端严品钕量，假设该设在运转 

(时间表:）。 

"(b)设施在（期间）内装逬每一类弹药或装红中的化学品-、：t,假设 

该设;在运转（时间录）。 

"6.设施情况的详细说B力： 

"(a)设施布周。 

"(b)工;？》:^fe图。 

"(c)设蚤、房以及JJUv-任诃*件或替#：零件的详细漬皁。 

"(d) 场 任何化学品弹？ ^ 的 - 。 
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原不了化学武器生产设》S的申报 

'&申裉应载有# 一设;^的： 

"1 . EUiA段所列与设:作为化学武‧ ̂ 生 产 的 运 转 有 关 刀 资 科 . 

"2.化学武I？生产停止日期。 

" 3 .曽用于 ^化学武器的特别设备的
5
况。 

"4 .改装不片于生严化学武#的日期、开始不用于生严化学武器的日^。 

"5.目fi&d^有者、经营相控剞。 

"6.目U的生产，说明产品£5类别及&量。 

"7 .目II的生严能力，以设；在（期间）内所能生严的终瑙严品钕重彔示, 

假设该设方怎在运转（时间表)。 

8 .目茴设;的详细情况说明： 

" ( - ) 设 的 布 局 . 

"(bj工^>：；,：^图。 

( C )现: ^ 7留下专用于生产化学武 4 1 ^。设备^所在地。 

"(d)现场留下S3任何化学武器数畫 r 

" C ‧締约Si领土上在其他一方控制下的〔现有〕 

化学武晷生严设施的申 

一 申裉的贡任（待讨论〕' 

一 本Pid宁一 、A专》分中所,：的一切内容均应申it. 

D . ^;'3Si《；！土上在5他一方控制下的原有化学 

武器生产没>5的申报 

一 申&贲任(待讨论）。 

―本跗件一、Be i ;分宁b i t " :的一切円^均申j V . . 
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" E .转让的申报 

'1 .化学武器生产设备手段(待拟订） 

2.申报应具体填明： 

" ( a )接受/转让化学武器生产设备〔和技术文献〕者； 

" v b )设备的类别； 

" ( C )转让曰期； 

"(a)化学武器生产设备〔和文献〕是否已消除； 

"(e)如知悉的话，目前的部署。 

申报为确保关闭所采取的措施 

'1 .缔约11管辖或控‧】下的设施(关于国家措施以及时间表的资斜) 

2 .缔约厦领土上在其他一方控制下的设施(待拟订）。 

"G .年度报告 

" H .消除的最后核证 

二 、 消 除 化 学 武 器 生 产 设 施 的 原 则 及 方 法 

" A . 总 则 

"各缔约m应按照本附件所规定的原则，决定用于除其化学武器生产设方S的方 

法。消除过程可以通过销毁、'拆除2 〔或转化"进行。 

一个代表团建议以下案文："销毁是指拆除技术设备、从其原先方义置的大或 

建筑物中ii^走，并对其进行不可逆转的进一步转变，便其成为不适于化学武!^ 

生产的物品。" 

一个代表团建议以下案文："拆除是指拆除技术设备、从其原先安装的大j二;或 
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一在牵涉一个以上国家的情况下，执行揞施的责任（待讨论）. 

设旌的关闭及关闭方法（待拟订) 

" C .有关消除的活动 

1. 生产附表〔1 〕化学品的设施。 

2. 生产其他类型化学品的设施. 

3. 装填设施. 

" 有关暂时改装为销毀设施的活动 

有关原有化学武器生产设施的活动 

"三、消除的烦序（待定） 

"四、计划 

" A . 总 计 划 

1, 应提供每一设施的以下情况： 

"(二）采取揞施的预计时间表； 

" ( b )消除方法. 

2 . 此外，应提';^每一设》复的以下情况' 

"〔(::'关于拆除：〕 

"I 关于转用亍和乎目的： 

(接上页脚注） 

建筑物中搬走，并使其进而用于准许目的的生产，" 

'一个代表团建议以下案文："设方转化是指设i: i经改&后用于巧化学武!^无 

关t3准许目的." 
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"cm设》s转化后的1；^况〕 

"〔(2)设施转化后的使命以及所制造产品的名称〕 

3 .关于暂时转化为化学武器销毁设施： 

"(1)转化为销毁设施的预计时间表； 

"(2)设施作为销毁设施使用的预计时间； 

" ( 3 )新设施的情况说明； 

" ( 4 )消除特别设备的方法； 

" ( 5 )在的设施作为销毁化学武器使用后，消除该设施的时间表; 

"(6)消涂已转化设施的方法， 

4 .关于原有化学武器生产设施（待讨论） 

" B .详细计划 

1. 消除每一设施的详细计划应载有： 

" ( a )消除进程的详细时间表； 

" ( b )设施的布局； 

" ( C )工序流程图； 

"(d)需消除的设备、建筑物和其它项目的详细清单； 

"(e)对清单上每一项目将采取的措施； 

" ( f )拟议的核查揞施； 

"is)在设施销毁期间应遵守的保!5^/安全措施； 

"(h)向国际视查员提供的工作和生活条件. 

2 . 此外，应包括以下资料： 

"〔(&)关于拆除：〕 

"〔（b)关于转用于和平目的： 

"(1)设施转化后的预定用途以及将制造的产品； 

" (
2
)设施转化后的布局； 

"(
3
)设施转化后的工序疣程图〕； 
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3.关于暂时转化为化学武器销毁设施。 

"除了本附件笫四.B. 1部分所载的资料外，还应提供以下资料： 

"(1)转化为销毁设施的方法； 

"(2)根据第四条附件第四.：B. 1(c)部分，提供销毁设施的资料。 

"4.关于暂时转用于销毁化学武器的设施的消除，应根据本附件第四.：B.I. 

部 ^ 供 资 料 。 

" 5 .关于原有化学武器生产设施(待讨论)。 

"五、对化学武器生产设施及其关闭申报的囯际 

核查、廣际系统监测、对化学武器生产设 

施消除的11际系统核査' 

"1.对化学武器生产设施及其活动停止申报的囯际核查 

"(a) m过初始现场12察进行El际核查： 

"iV对化学武器生产设施的申报进行@际核查的目的应是为了 ： 

一证实除为进行关闭所需的活动以外其他一切活动已经停止； 

一通过现场视察证实根据笫五条所作的申报准确无误。 

"(2) 11际視察员应立即进行此种初始核查，而且在任何情况下至迟于申报 

提出后〔60 ：)天内进行。 

"(3)他们应酌情使用议定的密封设备、标志或其他存货控制程序，以便于 

准确清点每一化学武器生产设施所申报的项目。 

"(4) E际视察员应安装必要的议定装置，以了解化学武器65生产是否fe:复， 

或者是否有任何申报项目铍移走。他们应采取必要的预防措施，以免 

妨碍缔约国进行关闭活动。国际视粱员可回到现场进行维#，并检查 

装置是否完好。 

本附件的这一部分将需要在有关化学武器、化学武器生产设的定义以除 

方法问题解决后进一步讨论拟订。 
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(b)囯际系统监测化学武器生产设施的协调 

"在为核实化学武器生产设施的申报进行初始现场视察方面，囯际视察员应为以 

下笫4段所规定的对这^设施进行系统监测的措施进行必要的协调。 

"2 •关于辅助安排的协定.' 

" ( a )各缔约囯应在公约生效后〔6 〕个月内与囯际管理局締结关于系统监测其 

化学武器生产设施的辅助安排的协定。此种协定应以一项示范协定作为根据，并应 

就每一生产设施订明详细纟Ha察程序以及由囯际管理局安装、操作和维修密封设备 

和监测装置的安排，要考虑到每一设旌的具体特点。示范协定应载有考虑到未来技 

术发展的规定。 

"(t)各缔约E应确保囯际管理局可在公约生效后议定的期限内对所有化学武器 

生产设施完成设》^申报的核查并形台进行系统监测。2 

" 3 .关闭化学武器生产设的措施 

" ( a )关闭化学武器生产设》^的目的应是为了使其不能再作为此种运转。 

"(b)缔约E在采取议定的关闭措施时应适当考虑到每一设》S的具侔特点。此种 

措施，除其他外.应包括:3 

一除了进行议定的活动外，^止占用建筑物； 

一拆掉与化学武器生产直接有关的设备，除其他外，包括工序控制设备 

及公用事业设备； 

"'辅助安排的范围有待讨论。 

"2保证在指定期限内执行核查计戈j的程序有待制订。 

这些措》S包括的活动和项目将需要进一步拟订。 
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一使专门用于保证化学武器生产设旅安全运转的保护性装置jfo设备失去 

效能； 

一切断通向化学武器生产设施的铁路^其他道路，但为开展议定活动所 

需要的铁路或道路除外， 

"(c)在化学武器生产设施关闭期间，締约Ei可以在该设施继续进行安全活动• 

"4.关闭化学武器生产设:的国际核查 

"在进行笫1段中所搓的申报现场核查之后，国际视察员应对每一化学武器生 

产设施*行现场视察，以便核实3Cb)中裎5j的措施已经宪成. 

"5.对化学武器生产设施的国际系统监测 

"(a)对化学武器生产设施进行国际系统监测的目的应是为了确保该设施没有恢 

复化学武器的生产，也没有将已申报的项目秘密移走-

"(b)匡际系统监^应在化学武器生产设施关闭之后尽快开始，并应继续进行 

设施被消除为止.应按照关于辅助安排的协定确保系统监由两^分构成：现 

场仪器连续监测和ii过国际现场视察进行系统核查，如杲无法用现场仪器^行连 

m`&m,则应派驻国际视察员‧ 

" ( C `在上面第 4段对化学武器生产设施关闭逬行现场核查方 i f c—，如杲已 

京^系统监测化学武器生产设施结了关于辅助安排的有关协定，国际枧察员应为 

了这个系统监测目6"安装一个下面(em锓f'J §5监测系统，如杲还没有荟订此种 

协定，应由E际视察员不间断地留S现场开始系疣的监：」'直5"j协定纟'5结和监 

系统安装并启用为止。 

"(Q)在监谈;j系统启用之15以及在无法通if现场仪器进行连续监f丄的其你时间内, 

必须有一名IS际视察员在场才可移动国际视察员按照上面笫1段安装的装置‧ 如 

果有非常憒况导致或需要在视^员不在场时移动某一装置，^约囯应立即ii知E际 
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管理局，而国际视察员将尽快赶回现场，以査证项目清单准确无误，并重新安装该 

装置* 

" ( e ) 仪 器监测 

"(1)为了对化学武器生产设施迸行系统监测，国际视察员将在/力-在国人 

员在场的情况下并根据有关辅助安排的协定，安装一个监测系统.该-

系统除其似外，包括惑测器、辅助设备以友传输系统.议定的这些 

仪器类 - 型 应在示范协议中 n明。这些仪器 . 除其侬外，应包 

括密封设备以及其他干扰指示装置^防干扰装置，并应具有保护数据 

ifo核实数据的性能。 

"(2)监测系统的能力及其安装、调整或方向应严格而有敛地符合上面(a)项 

所提5J的检测化学武器生产设旅内受到禁止或未经批准的活动这个唯 

一目的.因此，应对监测系统的监測范围加以限制.如杲监测仪 

器的郁件或其作用受到任何干扰，监测系统将向11际管理局发出信号。 

监测系统内应装有备用装置，以确保个别郁件失灵时整个系统的监測 

能力不受影响. 

" ( 3 )监系统启用之后， E际视察员将视需要核查每一化学武器生产设 

施申报项目6^^清单是否准裰无误。 

"(4)每一生产设施将向 E际核查总都传送数据（传送方式有待确定）.传 

送系统将包括生产设;^的经常发送以及生产设施与SI际核查总都之间 

的问询——答复系统. 1 1际视察员应定期检查监识系统是否运转 

正常， 

"(5)如杲监测系统显示任何不正常情况，国际&^员将立即石冗'定这是由 

于设备故障还是由于生产设施的活动引起6、 如杲经检查后问12仍 
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未解决，国际管理局将立即置明实情，包括必要时立即对生产设施进 

行现场枧察或访査* 国际管理局应在S觉任何这类问是
3
之后立即损 

告缔约国，而鲭约国应协1；》^^!^颞. 

"(6)如果生产设施发生或者可能发生有可能影响£f'】系统的事故，錄约 

国应立即通知 I I际管理局，缔约 I B应同国际管理局协调随后的 

行动，以期尽快恢复监 f . ' :系统的运转，并在必要时制订临时措 

旅， 

"(。系统的现场视察或访査 

"(1 )每次枧察期间，国际视察员将核查监测系统是否运转正常，并视需 

要核实申报的项目清单.除此之外，还需要对监测系统进行维修访 

查，以便根据需要进行必要的设备维侈或更换，或者调整监測系统的 

范围. 

" ( 2 ) ( 确 走 系 统 现 场 察 频 程 度 则 有 待 定 J 国 际 詧 理 局 在 选 定 所 

要视察的特定生产设时,应使人无法预测衩察该设施的准确时 

间， 

6,对化学武器生产设施消除的国.¥核查 

"(a) 5^1化学武11生产设施消除进行S际核查的目的应是为了证实该设施已按照 

公约规足的义务加以消除,而且所申的清单中的每一个项目已mtl^i义定的详细‧ ；纟j除卄 

划加以〗卩」除。 
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(b)在化学武器生产设施消除前〔3 — 6 〕月，缔约国应向技术秘书处提供详 

细的消除计划，其"？包括本附件笫四节B. 提到的拟议的消除核査措施，内 

容涉及以下几个方面，例如： 

一视察员在将要消除的设施出
5
的时间； 

一核查对申报清单上每一项目所釆取措施的程序； 

一逐渐撤销系统监测的施或调整监测系統监范围的措施 . 

"(c)技术权、书处应根据締约II提出的详细的消除计划以及拟议的核査措施，并 

根据以往视察的经验，与该締约国密切碰荷锔写一份对消除设施进行核査的计 

划。技术^书处与締约1!之间有关适当措施的任何;1见分技都应通过瘥商加以鮮决。 

任何未觯决的问题应交执行理亭会'采取适当行动以期促进公约的全面执行。 

"(d)议定的消除初核査综合计划连同技术^书处的适当建i乂，将提交给执行理 

事会成员审査。这些计划应允许締约E将议定转用的任何项目加以销毁。执行理 

亭会成员H对这些计划逬行审置，以期根据核査目标批准这些计划.这种审查是 

为了确定计划的对每个项目的处理符合公约所规定的义务以及消除设施的目的。 

还应该是为了证实核置消除的计划符合核置目标，而且是有效的、可行的。此种 

审査应在计划开始消除前〔60〕天^成* 

"(e)执行垤亭会的每一个成员可以:^^有矢消初核査综合计划的充分性的任何 

问^同技太祕书处进行协蔺，如果执行
5
里爭会成员没有反对葛见，就iiil将计划付 

诸买；^。 

" ( f )如杲出现任何困 5 ! ^执行理事会应与 i《'约囯协商竟^决。如杲有任何困?^ 

得不5』先：^决，则应搓交协商委员会‧ 不应由于决消除方法方面的任何意见分歧 

而使消除计划中可以接受的其他都分的执行受到耽误. 

"(g)如杲没有同执行埋事会it核置的某些万面达成协议，者如果无法将经过 

批准的核置计划付诸实施，消除的核査将通过连续现场监测或视察员§在现场逬行。 

执行理事会在审查ii*程中的作用将要根据其组成和作出决定的程序加以审査《 
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" O a )消除湘核査应按照议定计划逬行。核査不H不适当地干犹消除进程. 

"(i)如果没有按照计划采取所要求的核査I!i消除行动，应将这种情况遒知所有 

締约国，（逋知程;？待定* ) 

"(J)对于那些将迺过销毁加以消除的项目，消除的核査应由视察员亲临现场 

目击销毁If况进行.' 

" ( k )矢于那些可能转用于准许用途的项目. 2 

"C1)在所申报清单中的所有项目都已消除之后，国际管3^局应以书M核证 

締约 i i有关这方面的申报属实.经过此种核证后，国际营％局应停止对化学武 

器生产设的国际系统监iJd,并立即将国际枧察员安装的所有装置和监坝.〗设备移 

走. 

经d£此种核证后，约国将申报该设;已被消除。 

*7.对化学武II生产设施5^二时改装为化学武器销^：设施的囯际核査（有待拟订) 

'8 .视察和访查 

"(a)国^管理局应《枧察小组预定抵达一化学武器生产设施进行系统视察或访 

査的4 8小时之前将视.lOJi访査该设施的定迤知纟#约国。如杲是为^决紧急问 

题而进行视察或访置，则此期限可以缩短。国际詧理局应说明视紫IT;访査a3 {各 

个）目的。 

錄约H应为视^员的到来好一切必^的准备，并务必把％(1']从逬入缔约 

H领土 33地点il i速送至化字5"^ ^生产设施。有矢辅助女的协定将订明为锐^员 

所作S3行政安排。 

这种fe-査办法并不是唯一33 J7、法，其他的办法可^：^要酌tta-jf-拟订。 

矢于这些项目、准许用途以及核^处^的方法33，A定，将需要i手细fi订。 
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"(c) II际视察员按照有关辅助安排的协定，应： 

-可不受挠地进入化学武器生产设施的所有部分。视察人员在进行 

活动时应遯守设施的安全规章。所要视察的申报清单上的项目将由 

视察员选定； 

-随身携带并使用他们为完成任务而可能需要的议定仪器； 

-可同 E际管理局自由通讯。 

"(d)按照议定程序，接受视蔡的締约国应： 

一有杈茌簦个视察期间一直陪同12际视察员，并观察他们在化学武器生 

产设施的所有核査活动； 

一有杈检査B际视察员所使用或安装的任何仪器，并在其人员面前测试 

该仪器； 

-在 I I际视!^员提出请求时协助他们安装监测系统； 

一得到其（各个）化学武器生产设施的视察报告副本； 

一 S挺出请求后，得到E呩管理局收集的矢于其（各个）化学武器生产 

设施的资料^ 据副本。 

11际枧察员，可请求对视察员中出现的任何可疑愴况作出澄清。如杲出现 

了任何在视察过程中无法决的可疑愴况，视察员立即逋知 a际管埋局。 

"(f) S々：次视察或访査了化学武器生产设:^之后，E际视察员应向E^%^理局 

^一份调査^杲报告，而囯际管理局将向 5 g受视察访査的締约 S转交一份该报 

告的剔本。视蔡期间得到的资料（有待指定）iiill^为机密亭项处?1 (程序肩待拟 

订）。 

矢于个别视察员是否iiiZ拥有在本段和下面一投所M定的各种枚利的问^,依然 

可以讨论。 
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"第六条附件〔0 〕 

"修订清单的方式 

"I.所设想的修订包括增添、删除或者从一个清单转列到另一个清单. 

"2 .締约 a可以提议修订.〔如果技术秘书处所得到的资料使它认为醫要对 

化学品清单进行修订，它应将这份资料挺交给〔执行理事会〕，而后者应将这份资 

料分友给所有締约囯.〕締约国"^以请技术秘书处协助提供其建议戶/[根据61；理由. 

"3. #，^3建议应提交给〔国际管m局〕〔执行％事会〕〔公约保存人〕. 

"4 . 〔 &际管3^局〕〔执行
5
至事会〕〔公约侏存人〕在收到修订清单的麵议后， 

应负责将此项逑议通知各纟审约国。 

"5.连议的提出国应提供必要的^料来说明其提出^议的3[^田.仕何缔约国 

以义&木&，书处如接il请求也可挺供平,矢的资料，以便对a议进行评价。 

"6 . 11际管理局、〔执行理事会〕、任何纟5约国〔和技术秘书处〕可对廷议进 

行抆术评价. 

"7.国际管理局〔协商委员会〕就建议作出决定的方式应是〔过半数通过〕 

〔协两一致通过〕〔在国际管理局将该建议通知所有締约IS6 0天之后得到所有締 

约国默许。〕如果未得到默许，〔协苘委员会〕应在其下一次会议上审查这一冋题。〕 

〔如果有五个或五个以上的締约国要求进行紧患审议，则协两委员会应立即举行一 

次特别会议。〕 

"8。修订程序应在收到?^议后'L 6 0天〕之内结束。决定一旦作出.即应在 

〔3 0天：:后生效。 

"9.技术秘书处如接到请求应协助任何締约国对禾列入清单的化学品进行评价. 
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"笫六条附件〔 1 〕 

"1. 一般规定 

"締约国不得生产、取得、保有、转让或使用附表〔1 〕所列的化学品，除非： 

" ( 1 )这些化学品用于研究、医疗或防护性目的，' 

"(2)化学品的种类和数量严格限于那些‧ ̂以证明用于研究、医疗或防护性 

目的的那些化学品， 

"(3)在任何特定时间内用于〔准许〕〔防护性-〕目的的这些化学品的合计 

总量等于或少于一公》*， 

"(4) 一个締约崮在任何日历年度内通过生产、从化学品武器储存中提取以 

及转让而取得的用于〔准许〕〔防护性〕目的的合计总量等于或少于 

一公 

"2.单一的小规換生产设施 

"(1)为〔准许〕〔防护性〕目的生产附表〔1 〕所歹'」化学品的每一締约囯 

应以单一的小j^t梃设施逬行此种生产，这种设施的能力根据在〔〕 

中所确定的方计算，每年不特超过〔一〕公《^。 2 

"(
2
),计划便用此种设施每一纟步约国应向协商突员会提供此种设施的位置及 

详细的技术说明，其中包括设备清单和详图。就现有的设施而百， 

此种资料>^至迟于公约对该締约1!生效后3 0天内供。有 

有一种意见认为，为了便本附件前后一致，应该用"准许目的"釆代巷"研究、 

医疗或防护性目的"，还有一种意见认为，使用"准许的"一语会大大扩大 

可以用作化学武器的剧毒致死性化学品的便用范围，因此这种用法是很不合逗 

的。 

有一种惠见认为，单一EI3小生产设:i££1该是囯有的。 
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关新设施的资料应该在设施开始运行前6个月提供。' 

3.其他设施 

" ( 1 ) 

(2； 

'4.转it 

(丄） 

、2, 

(3) 

〔为研究或医疗目的而合成、取待或便用附表〔1 )所列化学品的设 

施应待到締约国批准。每一个设施为研究和医疗目的而合成该附表 

所列各种化学品的总量每年最多不得超过〔⋯⋯〕克，任何一种化学 

品的数量不得超过(：⋯⋯〕克。〕 

〔为准许目的而取待或便用附表〔1〕所列化,品的设施应待到締约 

国批准。单一小规楔生产设施对此种设施的每一项转让均应通知协 

商突员会，列入年度资料报告中，并说所涉的那一种化学品或多种 

化学品、转让的数量及用迨，〕 

应向协ii委员会提供经批准的i义施的位置。 

一个纟审约国只"^」以向另一个締约国转让附表〔1 〕所歹'』的化学品，转 

让的目的只能是为了^1款所规定的研究、医疗或防护性用迓。 

在逬行此种转让US 0天，灰方^约国 i s迺知协娈员会。 

转让的化学品不得再转让给^三国。 

5.单一小规楔生产议施的核査 

% 2款提到的单一小规模生产设施应殳到is过5^;%視1：、和连续的现场 

仅器监jfe逬行的〔系统的〕〔经常的〕国际现场扭置。Z 

U I 有人指出，騫要考虑设法便后一句话中的这个条件与^ 5 (6)；.、所规定的义务 

相一致。 

有一种君见认为，对于非常小的设施"能没有必要进行运续的现场仪!?监须'J。 
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"(2)在这种设施进行核査活劫的目的应是为了证实所生产的附表〔1 〕所 

列化学品的数量与申拫的数量相符，特别是其合计总量不超过1公》*。 

"(3)〔对某一特定设施进行视察的次数、程度、期限、时间安排以及视察 

方式应取决于有关化学品对公约目标造成的威胁、设施的特点、以及 

设施所进行活动的性质。所用的准则应包括：（有待制定）。〕 

" (4)每一拥有设施的締约国iil提出详细的年度申报，说明设施前一年进行 

的活动以及预期在下一年进行的生产活动。此种甲报 i5 i l包括：（有 

待制定）。 

" ( 5 )每一设施在申报之后立即接受囯际视察员的初步访问。初步访问 

的目的>^该是为了核实所提供的有关该设施的资料，其中包括核实设 

施的能力不允许其年生产数量〔大大地〕超过一公以及为了待到 

为安排对设施的未来核査活动、包括视察访问和便用现场仪卷所^的 

其他资料。 

"(6)每一拥有或计划拥有设施的締约国is在该设施开始运行或便用之前， 

根据示范协定与〔E际管^局〕締结一项协定，其中订明对该设施进 

行视察的详细程序。每一^协定; S包括：（有待制定）。' 

6 .兵他设施的核薆 

"对, 3款提到的设施的]£测 B :通过向协两娈员会交年度数据拫告 i t行。寸 k 

告包括下述资料：（有待制定）。 

有一种意见认为，在締约国与〔国际管％局〕締结协定之^要制定临时视 

察程序。 
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"第六条附件〔1 〕 

附 表 〔 1 〕 

" 临 时 清 单 

" 1 .烷基氟膦酸一 0 —烷基酯 

例^:沙林：甲基氟解钹一 0 —异丙酯 

索曼：甲基氣^駁一0—频哪 

" 2 . 3?_ 二垸氨基氰磷^一 0 —烷基薛 

例如：塔崩： -二甲氨基氰 ? | - 駿一 0—乙 f t 

" 3 .烷基ff ^代^鲛一 S — 2—二烷氨基乙基一 0—烷基 

例如： V 7 :甲基疣代 ^联一 S—2—二异丙氨基乙基一 0—乙基ft 

"4 . 碟 气 ： 

例如：芥子气（H ) ： 二 （ 2 —氯乙基)梦鹰 

倍半芥气(a) ： 1, 2—二 （ 2-氯乙疣基）乙烷 

0—芥气（T ) ： 二 （ 2 -氯乙琉基乙基）11 

" 5 .路易氏剂 

路易氏剂1： 2 —氯乙烯基二氯抻 

路易氏剂2 ： 二（ 2 —氯乙烯基）氯祌 

路易氏剂3 ：三（ 2 —氰乙烯基 

"6 ‧氮芥气 

： 二 （ 2 - 氯 乙 乙 基 胺 

H N 2： 二【 2—氯乙基）.甲基 

HITS:三（2—氯乙基）胺 
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"7. 二苯乙醇羧一3—喳呼环酯（E Z ) 

"8 .烷基璘酰二氟 

例 ^ : 

" 9 .疣基亚磷^— 0—2—二异丙氨基乙基.乙基辯 

例如：0,工 

"拟进一步讨论 

" 1 .石房紺毒素 

"2. 3, 3—二甲基一2—丁醇（频哪基醇） 

"3 . C S 

"4 . C R 

" 5 .氯索曼和氯沙林 

"6. 芥气：包括以下所列S3化合物。 

2—氯乙基'氯甲基琉 

二（ 2—氯乙基）砜 

二（2—氯乙琉基）甲埦 

1， S—二 （ 2—氯乙硫基）丙烷 

1， 4 一二 （ 2—氯乙琉基）正丁疣 
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"第六条附件（2 〕 

"关键I!体化学品 

"申报 

"综'约E根据笫六条笫〔3 〕和〔4 〕款柽供的初始申裉和年度申裉应包括： 

" 1 . 4;始申报 

附表〔2 〕所9;〗每种化学品的生产、h工、和、)R粍的全E合计藪景以 

及在公约生效之日tr一年中化学品进出口的全E仓卄数量，并注明有关的 

进出口 E家. 

年度甲报 

附去〔2 〕所列每一弁化学品的生产、消耗、进口及出口总量‧ 

"2 . 每年生产 .加工或消耗表〔 2 〕所列化学品超〔 〕 ""：t的每一设:̂ 的 

下述情况： 

"(1)化学名称，设旅使用的普逸名称5；^商用名^.结构式，以及化学 

文铜U务扛登记号码. 

"(2) 1![一日历年円玍产、`J冉^、逬口及出口的总量.， 

是否要说明i?,《f 64&砭1;字3：^^只5-5:大^：数？^！^于"^^—。 
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"设施， 

"(1)设施名称、所有者名称、管理设:^的公司或企业名称. 

"(
2
)设兹的确切地点（包括综合体的地址、地点，设施在综合体内的 

位置包括大楼及建筑物号码，如杲有的话）. 

"(3)设施是否专门用于生产或加工附表所列的关键体或羼多用途fe 

质的. 

" ( 4 )〔设施的主要方向（目的）〕‧ 2 

" (
5
)设施& 4能力和能量（均待定）. 

"(6) &行了哪些与关鍵前体化学品有关65下述活动： 

" ( a )生产 

"Cb)加工并转化为另一种化学品 

"(c)加工，佢未转化为另一^化学品 

" ( a )其他——列明. 

" ( 7 )在现场是否储存有(：〕化以上附表所列的关铑前体化学品.， 

某国代表团建议，敖目前生产关键tJ体化学品6力务用途设旅而言，应具体说明 

下列各点： 

一 对产品6、^介i^??': 

- 设施的详 I S拮术卄划； 

一技术卄划中包栝的料别设备、:t单； 

一废料处理设备的类 S i ; 

一每种最后化学产品 6 3说明 (化学名化学结构及登记号码）； 

―每.种产品的单位生产能力； 

一每种产品的用途。 

有人建议，这方面可以并入^ ( 6 )段。 

级PP、问旻̀  需进一步审议. 



CD/787 
Page 103 

"化学B^n的应用 

"(1)生产、消耗或加工关鍵前体化学品的目的： 

"(a)现场转化（具体说明产品类型）； 

"(t)出售或转让给其他国内工业（具体说明最后产品类型）： 

" ( e )出口关键前体（具你说明—个国家）； 

" ( a )其他 . 

"3 . ^约 E应将打萁在^交年度申裉后的下一车中生产、加工或消粍〔〕 

以上？e-t- C 2 〕所列任何化学品的任何设:S^6b名称及地点知E际管理局. 
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核査' 

"4. g六条>6款所5^(«定的掊施的目的是为了核买： 

" ( 1 )根据本附件所申报的设施没有用于生产附表〔 1 〕所列的任何化学 

0 2 
0 

"(
2
)生产、加工1)^消费附表〔2 〕所歹'〗化学品的51量与化学武器公约不禁 

止用途的胬要量相一致.' 

" ( 3〗附录〔 2 〕所歹'」的化学品没自于或被用于化学武畚公约所^止的目 

的。 

义夯和頻率 

"5. (1)根据本Ffj件向〔lU际管
5
至局〕知的每一设feS经受系统的国际現场 

例行视象-。 

"(2)对某一特足设施进行{!^1、、的次#^程^、其
〖
,限、时间安排以及权^方 

式&取决于窄i关化学品对公约目杯遣成的危险、设施的if寸点、以及设 

；所迁行活动的住质：所用的准则应包括：（有待制定）。- ' 

'这一 - P i j分所载有的某些条款在整个公约中奮 i c l运用，大为,夫于些汆 

款的侏i问12将在谈判后一阶段加以审议。 

有人挺出， H该加上 "或者为公约所止的任何其目的 " . 

有人认为，需要考 i^:设施具有超过生产附表〔2〕中的化学品的能力问^。 

、 已经査 !3/〗并讨论了^能》,蔡g3〉久数、5£厪、期时 i 'e 'J安排;P3万式的一糸 

列因素。这一工作的结果载于附录二中，作为以后工作日3基础。 

- 有人指出，对特定化学品石》〗^枧^制度时"^米取"加仅办法"。S i s :—方面, 

还徒到5；^立级限的重要性。人捷到，级应 i s针对有夫化学品"在车¥上 

能 ^轻 4的'量 "。 

* 大家fsj意，准则应规定与设施基本特点不i关的主要1^1-。 有人i'、为， 

m-^M准则可以a定，視1?"殳1^^^>21在文》正常运i--$3^fijri了。 但也 

有入认为，种办:不符合集六条$6 | , ;的兄法。 
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"选择 

" 6 .视察哪个设施应由〔II际管理局〕选择，选择时应避免让设施亭先知道视 

察 确 切 时 间 ， 

"通知 

"7 ‧ 〔 际管理局：)应在t£粱小纟且抵达_.小时之前将视察笫1款所提5:】的某 

一设施的决定通知締约II。 

" 所 g缔 ;， 

"8 .所在缔约既!；：!有杈指派人员陪同HFf、祝.落小组，这一权行使不影 

响11察员裉!1公约:1^定逬入设"tlSS扠利，也不应拖廷或以其他方式阻碍视察的进行. 

" M M 

"9 .根据本附件向〔HF?管理局〕迗知£S每一;^/>^，应在该E.r^《为公约缔约H 

之后，立即接受U际視察员S3初始访查. 

"10.初始访查的目K是为了核实所得化:有先受视察设j^£3资料，并1?、取力 

划将-;rt,it佥:该设施的活动、包括察访查.，使用?：！场(义II等所需的任诃其他资 

"关于察程序的协定 

"11 ,每一錄约II应在公约对其生效后—月内，根据一项示rsi々、定'与〔 

若于代-友团 iU^这个示：" f .协定可扛公结？ H`H 了. 
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理局〕締结一项协定，订明如诃对该締约H申报的设:^逬行视^,'协定应,见定在 

每一设施进行視察所应遵循的详细辅助安排‧ 

"12. ig_种详细的^坳安排，其他外，H包括：视^小的人数、仇祭实W艮、 

视察现场的^分；以及是否需要长期设置现场仪器. 

'核査fe视察 

"13.根裾助安排，i£视务^.」设施Si位，除其他外，"^」包括：2 

"(1)运送、储仔ifJN"化学品（艮购)的地万； 

"(2)在将反iiii物加^反应器之前对反应物进行处理的鄧位； 

"(3)以上（1)、 2项所指部位到反应器:^间的进^线，以及任何有矢的 

阆门、、冗 i计 - ; 

" ( 4 )反 H器的外及; f i " P l T鳥 i X 4 r ; 

"5)从反应1?逗向长其-」或短期储i^itL点、5人者;fj某化学品逬一,加工点 

的运-t线； 

"(6)与（1)到(
5
)项/指任何项目有关的监拄设备； 

"(7)处5里;^物和Jk氷的设蚤W部位； 

"(S)处不符合i'il格的化宇品6 -J i父备和部位。 

"14.視柒员在视备、-其间何阶段均权从所m察£3任^51邵位|^^取冷干品。 

们还有权要求在室内实验室或室外7)£动实^2叛亲身目1&-逬行运当分析，取必妄-5了， 

由（：国际管
5
主局〕3k定的实与iri对袢品行分析。他们`S求对tl^'中发生fiS任 

诃可r^t况作出澄清。 

这种协定的一个范本载于p(i录二。 

有人,，是否需要审议一个设;IS有无生产"表〔2 〕化学品的"过^、]^；:力的问^表 

示了意见。 
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" 1 5 .技术秘书处可在每一现场保留一个牵封容侏存今后视察过程中可能要 

参考的照片、计划和其他**T, 

"提交祝察员报告 

"16.视養向〔！^'际管g局〕铤交一份^告，说B力他们所逬行的沽动和所待 

到的结杲 . ' 

" 1 7 .如杲在仅 ^过程中出现任何无法 ; ;可具 ;况，视察员可在其告中建 

议适当S3澄清步巧.U 

《人建i义，化^义的&"^也fi^^^>^);^受，L^&Zfil -

i 
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"笫六条附+〉 〔 2 〕 

附表〔 2〕 

" m m 

" 1 .含有一个？ 一甲基，？一乙基或P—丙基(：正或异）鍵的化学品 

"2. N—二烃基氨碁璘二卣化物 

"3. 二烃基 N—二烃基氣基磷酸酯 

" 4 .三氯化砷 

"5. 2， 2—二苯一 2—羟基乙酸 

" 6 *奎宁环一 3—醇 

"7, 11. ：R—二异丙基氨碁乙基一 2 —氯化物 

"8. 2̂ . 3^—二异丙氨基乙烷一 2—蜉 

"9. 1" 二异丙基氨^乙烷一 2—f!L€ 

"拟逬一步讨论 

" ( 1 )下列化合物： 

二C 2—羟乙基）琉（硫二甘蓐） 

3, 3 — 二甲基丁垸一 2—^( 

" ( 2 ) 第 5 , 6、 7、 8和9矿大的化合物组： 

(：第5组）：2—苯基—2 — 〔苯基、环已基、环戊荟或环丁基）一 2_|^基乙饺 

及其甲基、乙基、正丙基及异丙基乙酯. 

( 第 6组） 3 —或4 一羟基？晨-定及其〔衍生物〕和〔类似物〕 

( 笫 7 , 8、 9组） 1 ^—7又取代氨基乙基一 2 —卣化物 

17—双取代氨基乙垸一 2—I？ 

^» ：N ̶ 7义取代氬£、乙、究-2—琉羟 
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"第六条附件〔3 〕 

"进行大批量商业生产并可用于化学武器用途的化学品 

"1,締约国依第六fc务〔4〕款提供始申报^年度申报is包括Pff袠〔3 〕所列 

每一种化学品的下述‧}^料： 

"(1,化学名,:：，设施便用的苷通名称商1：用名、鲒枸式、以及化学文摘 

服务社登记号码， 

"(2) Ij—个日历年内生产、消耗、逬口及出口的总童. 

"(3)按照下述类别(待定)开歹U的化学品的最后产pc-^最终用途. 

"(4)(以工业规模一待定义）生产、加工、纟耗13^转让'
2
附表〔3 〕所列 

某一化宇品 6 3每一设的 f t况，' 

设;名考:r'以S:,5T有者名菅:^设公，-'&企业 

"Co)设施的地点. 

"(-二) `^：55的生产1£力（待定义）， 

前一年所生产知消耗的牝宇品的大约致童（数值?S围捋定), 

" 2 .纟歩约将打算又年度申报后的下" ^ 1 ? (以工 J l l :规筷一特定义）生产、 

加工玖>^耗附《 〔 3 〕所列任珂一种化学品的何设;^的名杯及iiE卢、這4? ( 

51/^ ) . ‧ ' ` 

"1 螌资料揚运于 3 i l告的问题 ! ^ 要进一步审 , 

转让是否在这一方面有关，有待进一步审议.， 

"， 有人延议可以将11|〗途（光气、氯化氰、*、化氨、三氰玄、甲8
3
界i^it定 

为〔 5 0 年〕〔 5 0 0 年〕，fj ft^S3界疋力（：5 Pt/年」〔50 

年 〕 ， 这 一 ％i乂见于l c r : : )， 135 土 （巴西）、 B r e t f e l d t p t < 复:志民 

主 共 ^ ^ ) ̂  Domsij^士 （ 荷 员 会 主 / ^ ^ i 肯 求 于 1 9 8 7年3 

月3 0日！^ 3非正式i寸论文f r t r , 

" *本条馭所载^疋有待 S一步审 i (。 

主3相同， 
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"核查 

"附表〔3 〕所列化学品的核査办法包括：由^约E向〔11际管理局〕提供数据 

由〔211$菅理局〕对效据逬行监测。， 

有些111：代袠tl认为，应？义定义、要时可/卞」;^'jiz>;"抽^ "的锐^刃、法,:r三-， 

、E所提供的资料。另一些代汆团认为公约^七、八、九条:13规^;£这方面 

已经足够了 。 
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麟St氯 

三氯化A 

光 气 

氯化1?、 

氨化复 

三 氯 ^ 甲 ; 氛 化 舌 ） 

亚^酸的二和三甲/乙筌 f 3— 

亚 三 甲 f t 

亚—^三乙 

亚 ^ ^ 二甲 

亚 二 乙 

― , 、 -

二氣化 

附表〔 3〕 

(10025-67-3) 

(7719-12-2) 

(75-44-5) 

(506-77-4) 

(74-90-5) 

(76-06-2) 

(121-45-9) 

(122-52-1) 

( £ £ 5^5 - ? ) 

(7£2-04-=) 

(19925-：>9) 

" ' -其 f i r吁表有无可能也列入化学文摘务社登记号码的问!:需要进一步仑. 
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"第六条附件〔4 〕 ' 

未列入附表〔1 〕、 〔 2 〕或〔3 〕但可与公约有关的毒化学品的商业生产 

申 报 

"1 .締约囯根据第六条向囯际管垤局提供的初始申报^年度申裉就每年，生 

产或加工（〔10公斤〕〔100公斤〕Z 〔 10 00公斤〕以上〕其LDso等于玖少于 

每公斤亶 0 . 5毫^«53^iCT5o等于或少于2000毫:%：̶分,/米，的任何化学品 

并具有生产任何此狞化学品S3能力 7趄过每年， 1 0 0 0公斤2 8的每一设施， 

提供下列资料： 

'一些代表团认力本附件提iJEi
3
化学品应歹'j入貪7六条附件〔2 〕附表〔2 〕中， 

另一^代表团认为需旻另外列入一个?;寸件。 

2 —些代表团认为，产量牙3生产有力33界!^压，当于具賓军用^义B3|^*。 

， 不是每年逬竹生产或加工问^街要逬一步讨论。 

* 一些代录3录示》应当增列关于是否适于化学武器用途的另外标准。 

- 一些代表a表示，H当讨论是否if要一份这些化学品的漬单。 

e —项讳解是，需要进一步讨论毒性较低的化学品。在这万面提出了备种；€议， 

一差幅：£10～20%以內日3化字品"^予以考虑； 

一 ：LD50.:fe近每公斤体:^0. 5毫咒&3化学品可If为I^L外列入； 

一可以卞〗丹 1修改清单33万式夹这方靣的矢切， 

7 如诃瑀足生产能力B3定义有待词^。 S这方面有人提到了 CD/CWZ'/'P, 171 

*F载賓&3建议。 

S —项谆竟;是，生产能力级限的数值仍有待if仑。 

，一个代表 0 ^示，生产能力问压当按六汆 ? i于件 0 3 ^ 矢寻 X 、附 ^ 〔 2 〕 

m : i ^ z 〔 3 〕（,有CD/CW/.VP. 167 ,第 6 2 W 6 9 ：̂、 ） Wit. 
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化学品 

"(1)化学名称、设:^使用的奮通名称或茼用名称、结构式以及化学文摘11务社 

登记号码（如E i - i定此一号码）； 

"(2〗每一种化学品在前一日历年內的生产和/或加工总量，〔进口和出口总量 

说明所涉 i i家〕；'、 2 

"(3)生产或加工化学品的目的； 

" ( a )现场转化（说明产品类 D 

" ( t )出售或转移给 H內其工 i k (说明最终产品类S或最终用迨) 

" ( c )出口 （说明5〗哪个H家） 

"(d)其 

是以一个 ^ 切字还是以一个范表总 - £ 仍，待讨论 C 

一个代表团&示还应当纟；^^关于仨何:'1：1^化$品的Hi家合计生产"^ . 
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" 设 施 

"山设施名称和所有者名称、管理设施的公司或企业名称； 

"(2；设施的确切地点（包括综合体的地址、地点，设施在综合体内的位置，包 

括具体大楼及建筑物号码，如果有的话）； 

" (3 )设施是否专门用于生产或加工所申报的化学品或属于多用途性质； 

" ( 4 )设施生产所申报化学品的能力， 

" (
5
)就申报的化学品进行了下列些活动，目的何在： 

"(a)生产 

"(b)加工并转化为另一种化学品 

"(0加工但不转化为另一种化学品（如提纯） 

" ( d ) 其 他 一 列 明 

" (
6
) 现 场 储 存 的 申 ^ 化 学 品 数 量 是 否 超 过〔〕 2 。 

如何确定生产能力有待商定。 

级限问题W要进一步审议。 
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"2.締约E应将打萁在 I I交年廑申报后的下一年生产或加工〔每年(：10公;^ 

〔100&；^ 〔100Cyî ;ij ，以上〕的其工D50等于或小于每公斤体重0. 5毫克*或 

i C t 5 0等于或小于 2 0 0 0毫克 -分任何化学 &
 2
、，皿所具有或打萁获 

得612^^此种化学品的能力，超过每牟，、• 1000公斤，、'殳^名称^地点通 

知〔 E际管理局〕. 

一些代表团认为，产量油生产能力的&限应与具有军用意义的数量相当. 

一些代去团表示，应当增列夭于是否适于化学，、器用it的另外标准。 

一些代去E表示，应当讨论是否需要一份这类化学品的清单. 

一项谅ft'.是，^^根据,?1,寻;^脚注6可能达成的t."`i乂，近一i^讨:仑*性:;～低 

S':3化学品， 

如何给生产能力下定义仍有待商定‧在这方面有人^5"了 C l V T W y X F . 171 

所载S4建议. 

一谅)^^是，生产力 ir(R^&3iJim仍M要讨论。 

一个^^灰坯表示，生产f-二力老f应按照'案六条附件64有关条款、E^{2)^ 

Pft表〔3 〕（参看cij/rv'yv.'i. 167笫6 2 ̂  6 9页）审议. 

有人指出，生产卄划有可fi'二fc:时改变，E此公约应当对申报生产卄戈;64这种修 

改作出规定. ' 
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核査， 

" 3 . .笫六条第 6款所规定的措:的目的是为了核实： 

"(1)根据本附件所申报的设:^没有用于生产附袤〔1 〕所列壬何化学品 

" ( 2 )生产或加工所申报化学品的量与化学武器约不加禁止的用途的需 

要量相一敎， 

" (
3
)所申报的化学品没有转用于用于化学武器公约巧禁止的目 6 " 

"义务,&，贞率 

4 . 根 据 本 ? ft件遄知（2P不管的每一设施iiiZ受系it的HlW现场，J行 

视察. 

"(2)对特定设.范逬行^.察的次钗、桎度、mfu时jsj,
3
说^万式51取^于 

有关化学品对公约目tf、it成的g险、设^65特点以^设ig所进行活动 

6̂ .̂51 (釆用的准则,乂及"加:! r，办法有待拟订。茌方面，可能 

^要剝定级i=Pl。） 2 

这一节所载的某些条款在整个公约音 i t适用，一项了鮮是， ^ ^ ^ ^ t m 

留3题将茌谈判后一阶段加以"^议a 

" ^代表团表示，"适于化学武 4用途"可 f d f、准可以在化审议，而不是在 

申报项下审议。 
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"选择 

"5. 〔 il际管理局〕在选定所要视察的特定设旌时，应使人无法预测对设施进 

行视察的准确时间. 

"通知 

6. { 际管理局〕应在&^团抵达第〔4 〕款所桡的某一设旌的〔 4 8〕 

(12)小时之1：将权察该设；^^
3
决定通知缔约11. 

" 所 在 约 匡 

"7. /力在缔约11应有权指ifi人员同匡际视察小组.这一,利的行使不应影 

响视察员根椐公约失t定进入iR";^的^利，也不应拖^或以其他方式阻^视察的进行‧ 

"初始访査 

' S .裉据本附件i a知〔 a IT̀  1 5 1 ' ^ 〕 B H ^ - i ^ M . 成为乂'约^约11之 

后 ， 立 即 接 受 U 际 e 累 员 初 方 查 ， ， 

"9.初始访置的目的是为了核买所-:feS^的有夭党视綦设范的资水〗，并跃取必要 

t : . f f可其责料，以便计划将釆对设逬行:^置的活动，包括 5 9为枧祭,勿使用现 

"天于视察^厅3^^^会* 

"10..每一締约1!1；!1汪2^约71：具生效后⋯..个月巧，^据一定^ 〔 11；寸、 

管：E盅局,，结一项协定，订明如坷对该;7-约1!宇报的设施逬行视^：、 li>定iHZ，丄定 

^每一设施进行 ‧的详细辐助安 

"11.这种详细助女除其f£^々:、，H包括:(7^察小组了人t':; i^^mr^.;受 

现场有矢V> ；以3^是否'ff?要ir' 1化tj 场仪if k\ £ . 

" ' 一个代表 E化出， r i 6"设施只k在？、后F>^il|r ‧ 11：FT 尾)\ 
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"核査性视察 

"12.裉据辅助安排将受枧察的设施fl3位，除其他外，可包括： 

" ( 1 )运送^储存原料化学品（反应物）的鄧位； 

"(2)在将反物加进反应器之前对反应物进行处理的iI3位； 

"(3)以上(1)和/或(
2
)项所指都位到反应器之间的逬料线，以及任何有矢的 

闳门、流量计等等； 

"(
4
)反应器的外il5及其附属设备； 

"(5)从反H器迺向长期玖短期锗存地点或者对特定化竽品进一,加工的地 

点的运^线； 

"(6)与(1)至(2)^所指任何项目有关的监控设备； 

"(7)处理莰物勤夏水及废气的设备和部位； 

"(8)处?主不符合^格6t]化学品的设备知^位， 

"13.视察员茌视察期间何li/t段均有权从戸,Ti£祟的;i何fi3位获取样品，们 

还有权妄求设施内的实验室或流功?2场实验室在他们面前对样品进行适当的分析，或 

必要时，要求由〔囯际管理局〕指定的实验室对样品进行分析。他们可旻求对視察中 

出现的任诃可疑情况作出澄清。 

"14.技术权、书处可茌每一现场留下一个封容器，用以'、存今后视蔡过程甲可 

能娶参考的照片、计划ifn其他资科， 

"提交枧察员报告 

" 1 5 .视察员应向〔 E ; $ i ^ J _ ^局〕提 X 一份告，说B力们,听逬行63活动^调 

置结杲，' 

"16.如果在^蔡过程中出现了任何无法II决63可疑fft况，^察员可S葚?丄告 

*P建议逗当的S窆清,骡， 

有人建议&察员的报告应提供给受到视察的-，约m. 



CD/787 
Page 119 

"其他文件 

"筹备委员会' 

"1.为对公约条歙的有效买施作必要的准备并筹备协词委员会首次会议，公约 

保管者E在（钕目待定）个H家签署公约之后〔3 0 ：)天内召集筹备委员会. 

"2.委员会应由签署公约的各囯指派代彔组成， 

" 3 .委员会于〔⋯〕召集，并直到公约生效及协词委员会成立后才解散。 

"4.委员会费用;EI由参加委员会的公约各签着按《t、^比额^分掉，但须考 

虑到联合国会员11的组成与参加突员会的签署国的组成S::差别而加以调螯〕， 

"5.委员会的一切*足均ili以〔协两一致方式〕〔三分之二多！^〕作出， 

"6.委员会iiil 

"(aj选举其主.帝Sj5l员，f】定其议亭多,杈胬旻召开会议，并设立其认 

为 ^ 旻 员 会 ； 

'；0)任命一名tVTT&`卡并设立一个ii5时i义木? 1^`卡&,下设若4.1^1：.，负贲 

针对很tfe公纟3设立的扠术权'书处所E开展S3主要活动逬^g备；甲报 

积奴i t ;视 ^团；人员资铬"培训；^ j f矛口文书拟订；技术^助； 

务WtrJ义； 

" ( c ; 安 ^协 ^委员会苜届会议，包括拟订议 ^ ^议爭， ;草 ^ ; 

"(CU fvi>约生^后需立即汪:1的问^，包括协^^^会^一年;—e^S?工11^-

计划算、际管理~各常设办事处 S 3地点、与公、*j 4 v i r ; 5 " s e i :活 

动有矢S3扠木性问趑、扠术书处的议立及其工作人员杀们亏
3
!!^夯 

例等，£^亇研児，并向协^委员会首届会议1=口执行％筝会1i:X会议^ 

出很告^廷议。 

"7.委员会£1向协^委员会《会议3艮告其''古动ft况。 

"，矢于筹备委li会亡勺^《？] >、-;-台大会荐弓',本公"rj^J)ir<.-v么'：-'
〗
^^矢: 

i《当文仵. 
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"其他文件 

"筹备委员会' 

"1.为对公约条歙的:^效买施作必要的准备并筹备协两委员会首次会议，公约 

保管者S在（钕目待定）个国家签署公约之后〔3 0 〕天内召集筹备委员会。 

"2.委员会^由签署公约的各囯指派代最纟且成， 

"3.委员会£1于（⋯〕召集，并直到公约生效及协词委员会成立后才解散. 

" 4 .委员会费用^由参加委员会的公约各签着戰按《^^比额汆分棹，但须考 

虑到联合国会员国的组成与参加委员会的莶署国的组成的差别而加以调整〕。 

"6.委员会的一切决定均iS以〔协两一致方式〕（三分之二多！！！〕作出， 

" 6 .委员会 E 

"(aj逸举其主席BJ^员，5定其议亭^则，！a胬旻召开会议，并设立其认 

为 窮 旻 员 会 ； 

'：。）任命一名tVTT^c卡并设立一个ii5时木卡&，下设若3#fe.，负贲 

针对根tfe公纟3设立的扠术^书处所开展的主要活动近行筹蚤；f m 

税,团；人员资铬^培训；程jf^^文书的拟订；扠术;^助； 

"(c;安$'卜协^委员垒苜届会议，包括拟订议轾^议爭》A草It; 

"(d; 约生欢后胬立即汪的问^,包括协钩安员会,,一年rc^gS?工1》' 

计划Pfl箅、际管理甸备"Ti殳办事处B3地卢"与公、n《v,r万面活 

动有矢e3抆术性问题、扠术ti`书处的设立及兵工作人员杀们"ji:《^杀 

例 等 ， 并 向 协 两 委 员 会 首 届 会 议 ， 口 犰 竹 3 ^ 亭 会 一 会 议 提 

出很告^?EiX。 

"7 .委员会^向协 ^委员会次会议裉告其舌动愴况。 

" '矢于筹备委员会 6 ^ : $；、 \ ^ ：t大会荐弓'.本'仏Cû tixr̂ y-]么、：''；"̂ 矢;̂ 、£!3 

i?-当文件。 
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"质疑性现场视察 

"本文件所载为主席就其进行的有关质疑性现场视察问题的搓商现状提出的意见. 

文中所载内容并不是一致意见，因此对任何代表团均不构成约束，提出本文件的 

目的完全在于便利各代表团分析情况，并就委员会今后的工作形成共同的态度和立 

场. 

"1 9 8 6年特设委员会主席就第九条开展磋商后形成的四点共同意见（CD/ 

734 )是上述達商的出发点。 

"此外.在〖乎价质疑视察体制中可能具有的各个不同的S成?分时，一般认为以 

下三个问题是可以接受的，并且也是有用的銜量标准： 

-能否扼制违约情况？ 

―能否 ^保選守？ 

- 能否建立信任？ 

"^商过程中明?;I了一些要点，主席认为，若将其集中3来，就可以，: 'JJ开始进 

^质疑性 t i E察可采用的办法。下文第一部份苐 1至 7点对化种办法了慨迩. 

"关于实际质疑性视察的进行,主席认为这一问题的某些方面已形成了较为一致 

的意见.这些意见反映在下文第二部份笫 8至 1 3点中.关于视察工作的其他 

方面，各代表团提出的办法很不相同.在寻找^办法的过程中提出了一些问 

第二部分亦有对这些问题所做的具体阐述. 

"关于实际察完戍之后的工作,仅进行了有艮&^：讨论，反映在本文'斗第三？：3分 

中. 
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'第一部分 

质疑性枧察的开始 

'可采用如下办法： 

"1.每一缔约国均应有权在任何时侯要求对一缔约国"管辖或控制"之下的任 

何地方的任何场所进行质疑性视察，以使澄清对公约条款是否得到遵守的疑问.' 

" 2 .请求应向技术秘书处主任提出。请求中应尽可能精确地说明将受视察 

的场所和需要得到保证的事项，并说明遵守引起疑问的有关公约（各）条款，
2 

" 3 .技术秘书处主任应立即将请求通知将受视察的缔约囯，并向执行理事会 

成员通报* ' 

"4，应尽快派遣视察小组，视察小纟S应至迟于请求提出后⋯⋯小时内fj^将受 

观察的场所。* 

"5.收到请求的11家应允许視察小组进入E内并提供协助，使之能够及时到达 

上述场所。 ' 

'S3：公约许多部分均有"管辖或控制"的问题，对于这个问,€正在不断进 

行讨论.确切措词有待商定. 

'm-.指定技术秘书处主任为接受请求者这一点表明，不存在政治"过滤器。" 

关于请求的内容，上述旻点对于判明场所和问,€看来是必需的.尚需讨论可 

列入‧ ̂ 些 i ^—步的资料.关于这一点，有人提出请求中需说明怀疑的违约情 

况发生的地点和时间以及此种违约情况是什么构成的. 

，评论：向执行理事会通报的必要性可以讨论。不过，将衩认为"不常见爭件" 

的发展情况通报公约执行机构代表看来是合乎逻辑的，这意味着启动所谓的 

"公约安全网"。 

•评论：曾讨论了提出请求至到达的时限 2 4 — 4 8小时. 

，，：可以设想一些情况，如：将受视察的场所不在收到请求的纟，约土上。 

不过，此类情况可在有关管辖的:^围内审议。 
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"6.应准许视察员到达之后即按其认为必要的方式对场所加以控制，以确保任 

何与视察有关的材料均不被运出该场所. 

"7.应至迟于请求提ffi后⋯⋯小时内认观察小组进入该场所。 

"第二部分 

"质疑性视察的进行 

"可釆用如下办法： 

"8.收到请求的締约国应有根本义务表明其遵守公约. 

" 9 ‧视察应按照请求进行.视察员应能进入其认为执行任务必需进入的场所, 

他们在进行视察以求完成任务的过程中应尽可能少造成干扰. 

"10.视察小组应就对场所进行视察的方式方法同收到请求的締约SI协商，使与 

化学武器无关的敏感设施或物体受到保护.' 

" n .在‧!义到请求的缔约li认为视察小纟ii进入场所有违其同化学武#无关的重大 

安全利益的特珠情况下，该缔约国可提出替代安排以表明其遵守么、约. 

"12.若提出替代安排，则提出请求的缔约D和收到请求的缔约国应尽力就=?^察 

小组执行任务的方式方法达成协议， 2
在这一工作中，可向视察小组征求咨询意见， 

^ 12其提供咨询意见.' 

' J N ^ :可设想在 i f二察期间和视察之前逬行协商。有人还指出，需讨论关于拟 

用方法和仪器的详细规定， 

' 2 ^ :有人指出，茌这一工作中，还应考虑提出请求的缔约改其厚先提出 

的请求的可能性. 

' 在 这 方面，讨论了视察小組更充分地参与的可能性 . 特 剁是有人建议 , 

视察小组自己也可提出其执行任务的方式方法；视察绍可"检验"提出的#代 

办法. 
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"6.应准许视察员到达之后即按其认为必要的方式对场所加以控制，以确保任 

何与视察有关的材料均不被运出该场所. 

"7.应至迟于请求提ffi后⋯⋯小时内认观察小组逬入该场所。 

"第二郅分 

"质疑性视察的进行 

"可采用如下办法： 

"8.收到请求的缔约II应有裉本义务表明其遵守公约。 

" 9 ‧视察应按照请求进行.视察员应能进入其认为找行任务必需进入的场所. 

他们在进行视察以求完成任务的过程中应尽可能少造成干扰. 

"10.视察小组应就对场所进行视察的方式方法同收到请求的締约S1协商，使与 

化学武器无关的敏感设施或物体受到保护.' 

"！ 1 .在到请求的纟香约E认为^察小纟il进入场所有违其同化学武4J无关的重大 

Hi^安全利益的特殊情况下，该締约H可提出替代安排以表明其遵守么、约. 

"12.若提出眷代安排，则提出请求的待约E和收到请求的缔约国应尽力就-1察 

小纟H执行任务的方式方法达成协议/在这一工作中，可向视察小组征求咨询意见, 

抖田其提供咨询意见。' 

「评论:可设想在察期间和视察之前逬行协荷。有人还指出，需：于论关于才" 

用方法和仪器的详细规定. 

ifit:有人指出，在这一工作中，还应考虑提出请求的络约国^改其f、先提出 

的请求的可能性。 

评论:在这方面，讨论了视察小組更充分地参与的可能性.特别是有人建议, 

视家-小自己也可提出其f A / t任务的方式方法；视宵、^可"检验"提出代 

办法-
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"磋.商过程中仅仅有限地处理了质疑性视察工作最后几个阶段的问题，不过, 

对以下方面似有广泛的一致意见： 

一对视察小組完成视察和返回总部应规定一个最后期限； 

一视察员的报告应严格记实，并且应仅记载直接有矢的资料； 

―报告副本应提供结提出请求的缔约国、收到请求的缔约11和执行理; 

会. 

第三部分 

视察之后的工作 

"关于进一步工作，提出了一些问特别是： 

一执行理事会在评价报告方面应具有何种作用； 

-提出请求的缔约！!和收到请求的締约E在此阶段应具有何种作用； 

―若违反公约情况得到证实，可考采取何种进一步行动； 

--若可证实第九条规定63权利遭5.]溫用，可考采取何种:：一步行动, 
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销毁化学武器的原则和顺序 

"在第二期会议期间，特设委员会主席就销^化学武器的原则和颟序展开了矮商。 

暂定案文（CD力W/~P. 167 )附件四第三节作为矮商的出发点，^商过程中形 

成了如下要点和意见，主席认为这些旻点和意见可作为进一步谋求鮮决有关问題的 

基础， 

"1.销毁顺序的制定应基于：所有囯家的安全在整个销毁阶段不受减损；在销 

毁阶段的初期建立信任；在销毁化学武器锗存的过程中逐步取得经验；无论储存的 

实际组成和选用的化学武器销毁方法如何，一律适用* 

"2.所有拥有化学武器的締约囯应至迟于公约对其生效后一年内开始进行销毁， 

所有储存到苐十年底必须都已销毀。 

" 3 .整个销毁期划分为九个一年期。' 

此处有一个问题：此种划分是否充分，是否也可将这些年度归并为几个卩个段， 

为每一阶段规定不同的指标.例如，一种君见认为，在W始阶段.纟'纟'化工作 

可着眼于把各缔约E的不同纟1存从钕量上拉平. 
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4. 将每一储存中的化学武器划分类另'丄' 

5. 对每一类剁均应确定一个比较因素‧ 

一含有化学品的类别的比较因素应是物剂即每一类剁内的化学品合 

计重量. 

一未装填弹药的比较因素应是件数和/^或合计装填量，其他装置和设备 

则以件数表示‧ 

精确的类别划分有待讨论， 

有一种"^能性是： 

一附表〔 1〕所列化学品 

― 附 表 〔 2 〕或〔3 〕所列化学品 

一未装填的弹药、其他装置.设备.等等. 

另一种可性是： 

― 索曼，VX. Q丄 

- 沙 林、 D F，塔崩 

―芥子气，路易氏有： 

失能剂、刺激剂 

- -其他致死性化学品 

-所有其作为化学武器储存&'，化学,A 

-未装填弹药、其他装置、设备、等^ , 

散装化学品和弹药中的化学品应分别it 
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"6,对于每一类剁，每个缔约li应确定每个一年期的详细计划，使每一期末剩 

余的物质不多于公约规定的数量•' 

"这些计划应提交执行理事会批准。' 

"7.不限制一締约国以更快的速度销毁其储存。 

"8.每一締约国应每年报告每个一年期的销毁执行情况。 

' 还有一种可能性也可讨论：締约 S I按不少于的比例销毁每一储存，或按 

倚存原来规模的某一其他比例销毀每一储存. 

'裉据第四条附件第五节关于消除化学武器计划的规定（待详细拟订）。 
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关于附录〔1〕的准则' 

"在考虑某一化学品是否应列入附表〔1 〕时，应对下列准则单独或同时加以考 

虑， 

"1. 已作为化学武器加以储存的剧毒致死性化学品. 

"2. 特别有可能将来用作化学武器的剧毒致死性化学品。 

"3. 除用作化学武器外用处很小或亳无用处的剧毒致死性化学品。 

" 4 . 具有使其可用作化学武器的物理和化学特性的剧毒致死性化学品。' 

"5 与附表1已列剧毒致死性化学品的化学结构有关/类似的剧毒致死性 

化 学 品 。 ' 

"6. 其主要作用是造成暂时失能并具有便其可用作化学武器的物理和化学 

特性的化学品。 

"7 其化学结构与已歹'J入附录1的化学 :5的化学结亏^有关/|^'的任何有 

毒化学品。， 

"8. 已作为化学武器加以储存的其他化学品4 

"9. 除用作化学武器外用处很小或毫无用处的其他化学品。 

" 1 0 . 在弹药和裝置中,与生产有毒化学品的一步过程的关键前体。' 

" 1〗. 因极有可能用于生产化学武器而对公约目标成很大^险的关fe:前 

"12. 可f£具有下歹'」特性的关键前体： 

" ( r可与其他化学品逬行反应，在短时间内产生大量铰;€乂力化学武器的 

有毒化学品； 

"'.2；反应的逬行方式可随时产生毒性物品以供军事用途； 

"(3; 用于化学武器目的外用处恨小或毫无用处的关鍵前体U 

准贝':的适用t*" f i r基？ i '方式有* $̂ 7. 

" 2有一种意见认为， P i t # - 〔 1 )所列的化合物应具有化学战剂的性 

"，有一种il见认为，ii一条牢身不足以f^ ‧ ^种化学品歹1入i ^ t录：1 ‧ 

"，一个代表E认为这一定没确必要，—向ii这一规定P,包-、在第1 2点下。 
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用以确定对处理附表〔2 〕所列化学品的设施进行视 

察的次数、程度、期隈、时间和方式的可能因素， 

1. 与祈列化学品有关的因素 

(a) 终端产品的毒性。 

2 . 与设施有关的因素 

(a) 多用途设施或专用设施。 

Cb) 幵始生产高毒性化学品的能力和转用能力。 

(c) 生产能力。 

(d) 所列关键体的现场储存量超过⋯⋯<«t 。 

(e) 设施地点和运1?：：基础设施。 

3 . 与设施进行的活动有关的因素 

(s) 生产，,u如，连续生产、成批生产、设备和类。 

(b) 转化成另一种化学品的加工。 

" (c) 不进行化学转化的加工。 
it 

(a) 其他类型的活动，例如，消费、进口、出口、转让。 

(e) 生产、加工、消费、转让的数量。 

(f) 附表所列化孛品的最大能力与利用能力之间的关系。 

- 多用途设施 

一 专 用 设 施 

4 . 其他因素 

(a) 利用现场仪器进行囯际监测。 

Co) 遥控监测。 

这些因素的排列喷序并不表示任伺优先次字 
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"关于生产、加工或消粍附表〔2〕所列 

化学品的设施的示范协定, 

1.设施的指明 

"(a) « 专 用 代 号 

"fb)设施名称 

" ( c )设施。/二者 

"(d)经营设施的公司或企业的名，尔 

" ( e )设施的确切位置 

一综合体的位置 

-设施在综合体内的位置，如果有特定的建筑物和建造物号码，也应载 

明这一号码 

- 有关t:i!^u;t!iS纟？合i^rts;位E: ^^3技术,&^,-?,;门、 

室、医疗中心、；^4》处?i厂等S3位!！ 

"if)石角疋tl-S员应可迕入fiS区:J^^^ii点力所 

y关于设施的资料 

" 本 协 定以 r访查日期〕初始访查的过程中获得的设计资为 , 设 计 ' 资 

斧4应包括： 

" ( a )关于生产工序的资料 

(工序类§1:连续生产或成批生产；设备型号；采用技术，工,手工细节） 

"(b,关于转化为另一种化学品的加工的资料 

(转化工序说明，工序工程细节和终端产品） 

'本文件涉及通常称为"设施?则"的协定。本问—：: i々 H进一步的工作' 
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"(C)关于不进行化学转化的加工的资料 

(工序工程细节、工序说明及终端产品、终端产品中的浓度） 

"(d)关于废物处理的资料 

(处理和/或储存、废物处理技术、再循环） 

"(e)关于设施具有的安全和保健措施的资料 

"( f )关于清洗程序和一般检修的资料 

"is)关于所申报化学品的生产和加工中使用的原料的资料 

(种类和储存能力） 

"01)设施的地图和平面图，包括关于运输基础设施的资料 

(例如，标明所有建《乂物及其功用、管道工裎、道路、围墙、输电千线、 

水和煤气供应点的总图，以及指定设施的材料流程图) 

'2.1资料存放 

'、；1据第2款提供的关于设施的资料应由囯际管垤局封存于该设施。 

(it有未解决的可疑情况，国际管理局应有权研究此类资料） 

"3. |^0£3次钕^方式 

"在^始访查之后，t^C:书&i:ia《Plj:Hi^t1G£3次钕妇方式。（比aCJV 

C w^v.'p. 1 67：^;64页^ 5. 口 分 ^ 5=?CDZC wzwp. 1 6 7 ， l̂ j-:(: 二, 

，7 7 5页）。 

"4.核^指丈：!及巧定所!?t;igS3设，:：具体区J;、-丄：！点 

"(a)确定生产原料与终端产品数量之同的关系 

"0>)确定进行计量和取样的关鍵点 

"(c)确定连续监测和侦察的方法 

一应用监测和侦冢、措施的关鍵点 

-安装的仪器和装置、密封设备及标记，检查此类仪#1是否运转正常的 

方法，维修所安装的仪器 
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一有关締约国为此类装置的安装和正常运转提供必要条件而进行的活动 

"(d)査证生产过程中的有关损耗以及此类损粍对关鍵计量点的髟响 

5.视察活动 

5.1例行权察方式 

"根据初始访查制定 

5.2订明一情况下在议定区域内逬行視雾：的范g-

"进入视氨区，包括所,关键点。 

活动可包括： 

" ( a '审查有关记录 

" " 明 有 关 工 厂 设 备 

"(c〗验明和核实计量设备 

(检査和iJl'J试计*设备；酌情便用独立标准核g计量系t ) 

" W抽取分析样品 

"、0〗核查化学品库存记* 

一 ：作员的存货诈皁是否完^和准铳 

-核査原料 I《量 

"(fJ观察厂内与化学4s质移动孕」关的fefr 

" ( g ) 侦 察 和 监 效 ‧ ' 』 仪 结 - 修 和 检 爱 

" ( ^ } -

5.3使用《4，、设备的具14;?+ 
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" 在必要时，根据员求 ; ;设备 £ i a { t ; ; ^作出具体安排 

6.关于取样、样品现场分析和现场分析设备的规定 

" ( a ) 取样 

(例如，标准化程序） 

现场分析 

(例如，关于场/设施分析、分析方法、设备、分析的精密度和精 

的规定） 

" ( c )复制品和附加样 

7 . 2?1$ 

7 . 1记录方式 

"所要审至的记录应在初始访g后确定，并应包括下列内容： 

" ( a )会计记录 

(例如，排出的废物、保留的废物、终端产.品的发货、收货/发货） 

"(t)操作记录 

"用于确定端产品数量、质量和组成的操作记录，可包括： 

一关于任何逭成材料损失/增出的亭故的资料 

-关于溶解、蒸发的资科 

" ( c ) 校准记录 

"关于分析/监测设备功能的资料 

7'2记录的地点和语文 

"于初始访査期间内确定 

7.3记录的取用 

"于初始访査之后确定 
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7.4记录保留特」限 

"根据初始访査确定 

'8.设施所提供的厫务 

"每一种服务的联络点，口 

一操作员的协助 

一医疗和保健月,`夯 

'9.视察员应^守的特定设施侏健和安全规则和规萆 

1 0.对预先提供的关于设施的资料作出更改、修订和补充 

(与关于净刀始访g其司^,的设计资料的条款一起宣^ ) 

"丄 i . 口 译 輕 
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笫 一 类 问 题 协 调 员 的 建 议 

四条Pf;-件（《四节） 

"四、对销毁化学武器进行核查的原则和方法' 

"1.对销0义化学武器进行核查的目的应是： 

一核实所要销毁的化学武!^储存为原物及其数量，以及 

一核实这^储存实际上确已销毁. 

"2.销毀化学武器的总计划 

"根据^四条提出的销毁化学武器的总计划应载明： 

"(a) —份铑毀总时间表，列出每一时期要销毁的化学武器类和1^景； 

"(t)每一现有的或计划中的化学武器销毀设施的： 

一名称和地址； 

- 地 点 ； 

一打萁销毁的化学武暑 1̂ ; 

一销毁方法； 

一 能 力 ； 

一预计的工作期限； 

- 销 欵过程的产物 . 

"3. 4^'毀化学武器的详细计划 

"这些计戈'〗应按照^四条的规定接交协商委员会，并应载明： 

"(a)化学武器销毁设施的数目和在每一设^中销毁化学武器的详细时间.告; 

"Cb)计划在每一设施中销毁的每一类^化学武器的合计数量； 

"(2)有关每一设施的下列资井•)•： 

一名称、通信处、地理位置； 

太节尚在初期拟订阶段，需,fUL^行进一步的工作. 
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一销毀方法； 

一最终产品； 

一设施平面图； 

一 技术方案； 

一操作手册； 

-储存方法和按化学武器类型和数量估计的该设施储存量； 

一在每一销毀期内纟#存在该设施的化学武器类型和数景； 

一 核查制度； 

一设施实行的安全措:^右； 

一国际察员的生活和工作条伴 * 

4.对销毀化学武器详细计划的审查 

"(a)技术li^书处应^据i^'约囯t專交的洋细^毁讨划以:?I拟议的桉查措施， 

并且可能ft'#、据以往察的经SJt和关于辅Ife安^的一项（？;、各项)协 

定，与该纟奔约囯密切协商，在每一If^i毁期开始前拟定一项义】-销毁化学 

武 ! ^ 逬 行 核 3计划，钗木 ^ U处「
5
』締约国之1*4 33任何分歧均S迤 

^ m i ^ ^ o 任诃禾9t亭5a均<Ei提5^执竹理事会'米取适当fr动， 

以便牙'』公约33艽分才；1竹， 

"Cb) if细的销毁和核查综合计划经议定后,应连同技木秘书处的迨当&议一 

开这打桎¥^5：^员，量。犰行
5
主>会.玖员•EL,!:&^计戈j. 

照'"^置目&3予以核)^ 此^军g日3目BvMHXfA it^'j a-j 1t¥r^ is- k 

毀工 t f ^是否符舍公约 ?义夯以及化学武器 i 2 :一 g卞 >。此外 

itiS核证对#1^近tr妆！:B3办法是否衧合^^目E3并且h之^钗，此 

狞军 i i ^ ^ f e毁?, S升^ 1〗「 6 0 〕天％玖. 

需根据执行理事会的组成和作决^的fE^
5
_^究4: !t审查工作中的作用 
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"(0执竹5_^事垒每一戚员均可就有矢销§3t和核査综合计划无分与否Ef3任何 

问翘同扠术^书处协询* 果执竹5昱箏会的^员无一反对，即应将 

计划付诸实行， 

« ( 1 ) '如^有任何困难，执行垤事会 £ 1与締约 i l协同夾。如; ^还茗任何 

困难无法触^,则>^!^3^协委员会处毪• 

"(e)销毁^ ̂ gi^按照上3i议疋计划近竹.核置不H对钿§^工1^道玖不 

必§`的干扰， 

"5.在审査了销毁化学武器的详细卄划之后，如果有必要，技术秘书处将同有 

关缔约国进行协商，以确保其化学武器销^设施的设计足以保证4^:毀化学武器，并 

得以预先计划如何执行核查措施，铳保核查措施的执行无碍于设;^的正常作业，而 

设旅的作业也无碍于迸行适当的核査。 

"对于每一销毀设旅，各缔约囯应同EI际詧理局就系统核查4^:毀化学武器的辅助 

安排M结详细协定.此种协定应以一项示范协定作为根据，并应针对每一销毀设 

施订明详细的现场视察程序以及关于将化学武器移毀设旅的储存设：^、从这一 

储存设施运至销毁地点和用现场仪器击行监测的安排，同时考虑销毁设施的具体 

特性和作业方式，示范协定应载有考虑fj击行维15和修改的必要&的条*L 

" 7 .在实际销毁阶段开始⋯⋯ f i ,允许 E际视察员*行每一化学武 H销欵设旅, 

以便对该设施逬行工程审查：包括设施的建筑和布局、用于?量和fe*」销毀过程的 

设备和仪器以及检查和5]^:试核查设备的精石角性. 

"8.对销毁化学武器的系统国际现场核查 

" ( a )在整个实际销毁阶段中，允许视^员在化学武器钥毁设旅和在设^ 

的化学武器储存设旅逬行活动* 视察员将在设旅管51都门和国家主 

詧郜门代表在场（如杲伸们愿*在场）1：:' k }Z下与1'们^行活 

动* 

"(t)视^员可以1^过实：^1^.观|_;或某种装置监汉:」： 

"(1) 4fi毁设施的化学武器存设旅和為-存的化学武器； 
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"(2)化学武器从储存设施运至销毁设:J^; 

"(3)销毁过程（铳保没有化学武器被转用）； 

"(4)材料出入平街（有待进一步拟订）；和 

"(5)仪器的精确度和校准. 

"(c)在符合核查需要的隋况下，核查程序应利用从设施的日常1^业中得到 

的资料. 

"(d)在每一个销毁险段完成之后，技术秘书处应对E家主管部门的申报作 

出证明，报告指定数量的化学武器的铕毀已经完成。 

"(e) 11际视察员按照关于辅勛安排的协定，应： 

一可不受阻资地视察销毁设旅的所有都分，包括其储存设旅、饪何 

弹药、装置、散装容器或其他容器，在行活动时，视察员应 

遵守设施的安全规章.所要视察的项目将 i视察人员按照经缔 

约国同意并经执行?1事会核准6t核查计划ig^定； 

一随身^带并便用^们为完成任务而可能m的 i义定乂 —4 ； 

- 监 毀 过 程 中 对 样 品 逬 行 的 系 统 ? ! 分 析 ； 

一在必要时，得5J应他们的请求而从设施的饪何装置、散装容器或 

其他容器釆集的样品.样品将由约 g :代表在視察员的面 t r采 

集和分析； 

一 同12际管理局自由通讯； 

一 在必要时，（有待讨论）按照定B5程/?将样移出？、：>7，运至 

国际詧理局指定的实验室迸行分妆； 

一按照程序（待拟订），确保？；?运2|r:、储#和.《T。1:不受干 

扰； 

一 在 分 折 时 . { 吏 ? 斤 在 ， 机 会 在 i Z . . 
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"(-)按照议定的程序，接受视察的締约国应： 

一有权在整个视察期间一直陪同S际视察员，并观察他们在销毁设 

施（包括其储存设施）的所有核查活动； 

一有权保留与应视察员的请求采集的所有样品完全相同的样品，并 

在分析样。时在场； 

一有权检查视察员所使用或安装的任何议定标仪器，并在其 

人员面前f : j试该仪器； 

一在国际视察员柽&请求时，协助他们视监测销毁程的需要而安 

装密封设备或监测装置和分析现场样品； 

一得f】关于其（各个）销毁设旅的視察报告的副太； 

一在搔出请求后，得IS际管理局收集的关于其（各个）销毀设: 

的资来4^和数据的副太. 

如杲视！^;员发现可引起怀疑的不正常情况，他们将把此种不正常情况 

告知设旅代去和！!家主詧丧"3门代条，并要求漬此种廣况.未纠正 

的不正常情况将报告给执行理事会. 

"(h)在每次视察了销毁设施之后，E际视察员应向11际管理局^交一份调 

查结杲报告，Iffiil际管理局将向接受視察的U家转交一份该43告的夏J 

太* 视察期间t寻51的资(有待指定)应作为机密事项处51 (程序 

有待拟订） . 

"9.化学武器销毀设；^.的化学武器储存设旅 

(待拟订） 
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"第八条 

"协调员的讨论文件 

"1.由于未来化学武!^公约案文和附件的拟订工作取得了重大进展，有可能也 

有必要透彻地审议公约下建立的组织机制.这是迄今为止在工作小组C内讨论时 

所证实的。 

"必须处理下列问13: 

"(。涉及第四、五和六条所制定的详细程序将在何种程度上影响各个比较 

主要的机构的权力和职务？应详细到何种程度？ 

"(b)考虑到各个比较:t要的机构将负责大量的实际执行工作，此类机构应 

如何相互发生作用并互相联接？ 

"(2〗如何才可?^保公约的化定及足够的动力和炅活性以适应于个+技进步？ 

应如何确定各机构工作的法律范围？是否应建立一个根国际法具有 

法人地位的"H I际^止化学武器组织"？ 

"必须依赖于已取锝的成果并以据其他法律文书建立起来的国际组织为示范' 

"(虽然下文使用了条约语言，佢歹'」出茱文意在有助于内容的讨论） 
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" 第八条 

"组 织 

" A . 一力?条款 

"1.兹建立El际^止化学武!^组织。 

2.所有締约国均为该组织的当然成员。 

" 3 .本组织设于⋯⋯ 

评论:本公约所有締约HI应是本组织成员国。因此不必列出关于会籍的申请、 

接纳或开除的^定。 

"4.兹设立本组织的各个比较主要的机构：大会、执行理事会和技术秘书处。 

评论:在目1!阶段，看来有必要石角定各机构的名称。根据赋予公约下设立的 

主要机构的任务，看来"协商委员会"一称是不适宜的。-除了作为纟*约El间磋商 

的论坛外，本组织应处理公约实施方面要加以解决的最重要问IS。 本组织必然 U 

有的大量会员使得"委员会"一词很难适用。看来应在公约生效之时依法律设立 

其他两个比较主要的机构，这与v,`P. 167中所载案文不同。例如，从筹备委员会 

发展而来的技术秘书处应能自^一天起有秩序地发挥职能。 

" B . 大 会 

" (。组成、程序和决定的作出 

评论:有必要反映出关于作出决定的-呈序和关于如《3填补涉及召开非常会"i义 

所 f t成员 l i t :目的空白的协商一致意见外，看来现有第八条 S款案文无作重大更 

动，必须在案文中包括与第八条第 A . 3款相应的一条关于第一届会议的定。 

" ( b ) 权力和职务 

"1 . 大会为本组织的主要机构。其他比较主要的机构应按公约具体对大 

会负责， 
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"2.大会监督公约的实施，审议任何有关公约或任一附属机构的权力和职务的 

问題或事项，促进締约国之间为和平目的在化学工业中的协商与合作，促逬对公约 

遴守情况的核查。 

"3.大会常会在组织的年度报告基础上审查公约的实施情况，为讨论涉及公约 

目标或实施的任何问题提供场所， 

"4.另外，大会还有以下权力和职务： 

"(a)审议和批准执行垤筝会提出的本组年度方茱和预算； 

"(b)按第十一条定，It励化学领域中为和平目的逬行的E1际科学技术合 

作； 

"(cr审查可能f>响本公约实旌的科学和技术发展，特另IJ是涉及商定清单内 

容的发展； 

"(d)选举执行?!筝会理亊： 

" (e ) (根据执行理葶会的?：:〕任命技术秘书处主任； 

"(f)于必要时酌情设立附属机构以按本公约覆行职务； 

"" 1逸过〔执行理筝会〕议萼^则，〔包括选举主席的方法〕； 

"(h)审议和批准执行理事会的裉告，如：根据第九条提出的质疑视察报告 

和查明筝实活动的报告。 

评论:此S条条款应阐明本组织主要机构据以决定本织一《-:政^的职^, M 

二款与暂定累文笫八条c`g:;分第1款大致相同。涉及审i义年度报告的一个条？: 

进一步阐述了审查实施情况的职务.该文件应包含要求附属机构，—其活动f、垓提 

出的定期报告。这样耽有可能评估公约及附件条款的实施情况及公约各机构工作 

的情况，由此而得出的结论可能引起对件的修订，考虑到各 f f t件中详细的程 

gt'J|:，应定出在常会^特5〗会议上对其#订的一个较简单方法，由于交予技术！^、 

书处的大量科学拮太和组织工作，特别是由干第四、五和六条在这方面的定，本 
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组织的方案和预算中应列有资源利用的详细阐述，除其他事项外，方案和预算应处 

理下列问题： 

一接受、存放和处理申报数据、提供资料的程序、締约国提出的计划和 

视察结果； 

-经管核查系统，如，视察规划和评价工作、后续行动、关于视察结果 

的报告； 

-为监测、计量、密封和督发展设备、技术和专门程序并为 E l际视察 

团提供必要设备； 

-招聘和培i1视察员、指派1!际视察员、为视察员提供行政支助、蔬核 

查活动与締约国谈判协议、及处理人事、预算和财务计划事项； 

一与締约m国家主管若;3门合作并促进各締约国间的协商和合作； 

"5。大会在特别会议上审议公约目标或实施方面的首要问;E,如，1纟£3-£大科 

技发展、违反公约情况、及公约杀款各附件S3〖》正。 

评论:上述^款载有暂定案文第八条C . 2|X戶y于列的大郁分特珠扠力职务， 

有些-a?分已重新起草—--^'然进行核査活动是本组织的£要职务之一，伹悵难将此 

视为其决策机构之一应执行fiS l i务。考虑到大会进行fi3年度审査，旻迕一步研 

究关于审查会议M《l定。 

" C .执行理事会 

" ( a )组成、程序&决定的作出 

评论:本章需要逬一步深入讨论。 

"(b)权力和职夯 

"1.执行理亭会£1为本-二织Ei3饥行"^。 ？羞筝会IE对大会贝责，弁受权在大会 

闭会期间代表本组织并监督本公约K切买执行矛3 i£守， 

评论:在f】定执行理亭会S3仅力职务时需充分承认其作为大会!^汁,?t S洛 

质，而仅在涉及由其代理大会m行职务时，"^权"一词《r来才是适宜 
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2。执行g亊会应在大会常会上裉告职务执行情况并应极据大会可能提出K要 

求提出此种#^报告. 

"3。执行理事会应特别： 

" ( a )监督协调技术秘书处和其他附厲机构的活动，特别是年度方案, 

算的实施； 

"m Sij情向大会提议设立履行本组织职务所必妄的附厲机构； 

"(0)提请大会批准所提出的本组织年度报告和年度方案及预算； 

"(d)就本组织职杈范图的任何问IS或亊项向大会提出建议； 

"(e)经大会t:!:准：代表本组织与^合S或其他1际组织締结协定； 

"(f)批准技术、书处主任与-,约lit校窆活动达成的协议； 

"fe)要求大会H开特别会议； 

"(h)按《3立程序(^；义、保存和ft发各玲约U提交&3有关公约fiS资^; 

"(i;审议技术《^、书处主任提交S=?:i场&察 

"0)接:t关于提供有关公约守'[：？况&3资料f2关于澄淸此种tfi-况旻求， 

包括关于调查亭实农，并51定"监督,It此类要求采取的行^; 

"(k) •……-
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" 第 八 汆 

"钍—,拟订本条时 £ 1处理的问题 

"一、囯际纟且织 

"1 .是否H将^机构迕行工1^的法,构架界疋为国际沄下一个独立沄人BUrte位? 

"2.讨论甲才&出W问^: 

I^J买fell际组织及締约协疋S3仅力。每一締约函均为萃组织E3当？:、-；成 

员。 

" 3 .除了本乡 H织执行公约条外，是否还谇细闲 E力买各 1贝目标？ 

"二、比$^主&133机构 

"1.结构走
7
tf<&:^三个层〉义？ 

‧ 主^机构 

‧ 扠不机 ^ 

"2.是否压将主*机构EHI名牙,？从"协^ ^员会" t义为"大会"？ 

" 3 . B^^Pl^i界疋主§`机构EIUU力《3V、*，仗买可以执竹^首^任务， 

乡旦织EHJ&iiC策？ 

"三、 * f置会议 

"&m提组织B3年厪^音定期审^公约E3执打'[ff况。4t出日3结化可iSlii年皮万 

》：^，、算11}反映出^。 杈*j》i2:一定其'』况.*
二
^-^处3^主1^&长的311^]1引〖-】, 
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竹审査会议的问题。此衧会议B3目的是全E评价公约母一条B3犰行情况，本组 

织S3主要机构是举竹此种垒议的运当论坛，因？il也耽突出了iZ:—机构B3作用， 

"四、对各附件B3修正 

这一问题KJ)^^办沄iii是协调^个目标：保证公约的t、足性以及在详细程序«P 

反映出买践经验和^科学抆术JBJiir" 在钍一,拟订笫八条时，胬考 J i如何)^^ 

32yh问题。 

"五、执行理事会 

"1.该机构胬旻具^诃种^力^职务以履行买m要职责？主要机构^执行机构 

之I曰j£I如何分工？ 

" 2 .执竹
5
旦亭会经过" a u " 1^来£3职务是否H是主§"机构？r会时即从买收回 

6-：； In务？ 

&1此，籴好S力?3区^" 予 " 的 ^ ^ ̂ 冥正S3l"、务，另一万面，fe^c ) b ) 

llTf,克疋的予KJ取^外，itPll^-T^JL^,即大会"^钍，:将其他1`务抆于执竹机 

构、 

"3.执竹5主事会须5(^：^垒负,、主爭垒;^"问大会^5：疋Jv=;;&昔W^i%矢'」^昔 

以&讯fr
5
主筝会賓贡任饥竹大会33^疋等，是否《^舍主*机构与机竹机构B3矢 

糸？ 

"4 ,是否在么、生之日即15^沄议立这三个比！^主妄K机构，以石;1仟、^尽快 

开展工作？ 
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CDXCWXWP. 175号文件附文（A) 

" 笫 四 类 问 题 

" B 际 视 察 团 准 则 * 

" 一 . 指 派 

"1.公约一締约国境内的核查活动，只应由预先被指派核查该囯的视察员担负 

进行. 

"2.技术秘书处应以书面方式将拟指派的枧察员的姓名、国籍和级别告知有关 

締约国.此外，技术秘书处还应提供其资格证明书，并应有关締约国的请求与该 

国进行协商.有关締约囯应在收到此一建议后（ 3 0 )天内告知秘书处该 E是否 

接受拟指派的每一枧察员.视察员为締约囯接受后，即应被指派核查该国.技 

术秘书处应将此一指通知有关缔约国. 

"3.任何締约E如果反对视察员的指派，无论是在拟议指i艮时反对或在以后任 

诃时侯反对，应将反对意见告知技术秘书处.如果一締约国反对一名已指谖的枧 

察员，该反?i意见应于技术秘书处收到该意见3 0天后生效，技术秘书处£ 1将^ 

回该名视察员的指派一事立即通知有关締约国.在反对枧察员的指谖的愔况下， 

技术秘书处应向该締约国建议另外的一名或一名以上人选.技术秘书处如果认为 

一締约国的一再拒绝接受^"察员的指派妨碍了在该国进行視察，则应将此种情况提 

交执行理事会处理. 

这些准则适用于国际枧察员所进行的与在締约国进行倒行核查有关的活动. 
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；枧粱员特 ^ y | g免 

"1.为了有效殷行其职夯的必要，枧察员H享有以下的特免，此种特5151 

免在其力执行任务? 5旅行时也适用. 

"(a)免殳人身逮捕或拘筲，个人行李免殳扣押； 

"(b)执行公务时的行为、盲论或文字免受任诃法律诉讼； 

" ( c )随身携带一切证件、文件、设备和杵品不殳侵犯； 

"(a) 权便用S`码与$t书处通信，：f权接收!i书处逸过信使或使，i^封0 

袋发送S3文件珐信件； 

" ( e )获有多次入出埂狞 C或 ) 过 证 并 在 入埂和过埂手续上莩有与 

外交便 S相 H ^别Mjesi员相同的待遇； 

"(f)享有的货l^^jt換便，J与外115义府临fit公务代表63待遇相同； 

" ( 6 )个入行李 M B 3移免 P便，〗与外又便 i i ^ E级别庆员 6 ^待遏^ ]tj. 

"2.枧!^员特玖^15免的抆予，是为了公约，15不是为了其个人牙：^，〗.^书 

处如果认力15兌会妨碍司'法并认为弃豁免不致棂X公约• £1有放弃任何^,-员豁 

免的;R5f̀ 〗^义务， 

"3.如果公约任诃缔约国认为上达特^玖豁免殳到了滥用，该国£1与^书处逬 

行协荷，以^.&否发生了滥 a ;如耒現智发生，则^ f f :不再发生. 

"三、枧察和枧!^员为n—敖，乂则 

" 1 . 枧 ! ^员压杈据饺术祅书处指疋的 ^蔡任务极竹公约为兵 ^足职务 .枧 

^员不 E从莘趄出这一任 ^ B3活动， 
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"2,枧察员活动的安棑，一方B压确保枧蔡员能有效腹竹其职务，另一万面还 

H夯求尽可 I E不麻烦有关国笨以及不打扰所枧察W设：其他地点，枧蔡员仅可 

要 求 履 行 任 务 所 必 需 的 资 科 ^ 数 各 締 约 囯 供 此 奖 资 科 • 枧察员不H将 

其在一締约国逬行活动所得到的任何资料传交技术秘书处以外的任诃国1-、 iHi^yx. 

个人‧ lam压遵守饫术秘书处为你护机密资料而制定S3有矢511章。仫in在，?去 

国际锐察员职夯之后压继续殳些有关5^章的约束， 

"3.在一締约囯领土上执行其任务Bt,如耒i5締约囯提出此一要求，则$丄察员 

£ L甶代表陪同， i a不得因此而延误 5；^妨碍&察员履行其职夯.如果一缔约 

国指定察员逬入^莴开该 S e n地点以及在该国境內 M旅行珞线^；?"式， i% i^ i im 

£ 1连循尽量减少旅行间^任诃其他不 : 5 "便原则. 

"4.在履行其职务&t,视蔡员Jii避免不必要地妨碼廷误设施53运转5Zt>响其 

安全，特另;】是，枧察员不H搡作任何设旌1)^指捍设旌S3工作人员S行任1=1操1，， 

杈 ^ 员 如 果 认 为 ， 为 腹 竹 其 任 夯 ， B ^ - i m n ^ . f ? , 则 压 请 该 设 : 管 m 

当局的指定代录釆逬竹此狞扭作， 

"5,在^察结束后，杈蔡员压向扠术权'书处化3^—份有矢la们戶；ir迕行活动以 

及调套结果B3报告，拫告压属于记筝！？庾，拫告H技照枧任务KIj^义疋，只记 

载 与 公 约 的 S 守 ^ 矢 事 买 ， 遲 守 有 矢 保 护 机 S ` 资 料 报 告 乜 i S t ^ 供 

板视察 W缔约 S「
5
』^蔡 &合作 5 3 ,况.备条员不同见可附 S：，告后面， 

" 6 ,对报音 £ 1加以, i i i将报调置结耒舌，
3
么 5约国 I I F -主管鄧门.m 

约国对调窆结耒可能立即作itJKI任诃^ 0评论J^.附在报告后a, ^木秘1i处-三 

报告之后立即将一份?It告副本转5^有关締约国* 

" 7 ,如果裉告中有^点玖： t i l冢主管同^ ,员 S 3舍作没有这到所旻求 S 3 & ` 

准 ， 扠 术 秘 书 处 £ 1 要 树 约 澄 洧 ， 

" 8 ,如耒疑点无法除玖者 ^立 W爭买录明公约规足的义夯没到殷行，扠 

术秘书处iSL毫不迟延ife告知执行
3
1亭#厶" 
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E.防止外层空间的军备竟饔 

80. 本会议按照其工作计划，于1 987年3月2日至13日以及6月2 9日 

至 7月 3日审议了^为 "防止外层空间的军备竟饔"的议程项目. 

81. 1 9 8 7卑会i义期间,，―太议程项目向:^会议筏交的文件清单载于下段锓$J 

的特设委员会锓交的报告. 

82. 方会议在1 Q87年8月28B笫4 3 5次全体会议上通过了在笫3 9 2 

欢全体会议上:^会议为此议程项目重新设立的特设委员会的报告（见上文笫1 0段)。 

该报告（ci)/786 )是本报告的一个组成部分，全文如下： 

" 一 、 导 言 

"1 ,裁军谈判会议在1987年2月24日2〉久全体会议上a过了如下 

决定： 

'军谈判会议Sr`?>^ —届专门讨论i乂军问,t的大会特另-：会议《fe后文 

件 、 ) 1 2 0|^的，2定，行使其作力多边^军谈孕::论坛、二^，决定在H 

为 ` 防止外层空间的军瓷-竟:^，的议程巧目5下£新设立一1`特设委员会。 

会i义It求该特设委员会在S行其职责&续研究弁，:a过f^.r:'〖主^^议 

和一 议而ge;^与防止外层£间军备竟:?、：有关的各IJI问:I。 

该存殳委员会在执行这巧工作时，£1考《？'一切
5
二有的i,'":义、提^和 

々f-的偈i义以及gj 1 9 8 5年15："^义；员会-;?Jtr乂态乂£并E在 

i y S 7年会纟3X^:^4车化f」会议C告一工作^"5;5^。， 

IF ,2：方面，1^军判会议主席1F了如下发百： 

'^已经问各 > c i l 3 3 r (员S行了非正式我; f J i L i ^ i '己 2 6 8 f 

工IF文件it请本会1 乂!P出灭定.向时，我:声
3
—点：CD/WP. 268号工 

作又件中的^&范围包括审"iX针对f万止外层2 军备充赛？3:,>e&,T^出的 

各 ^ M T ^ . 各位成员4)5_^^这一点，而且这一点也已经反映在本会议 

I 9 8 6年挺交联合，」大会的报('： 1力32)中' 
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二、工作安排,相文件 

" 2 .裁军谈判会议在 1 9 8 7年 3月 5日第 3 9 4次全体会议上任命普列塞大 

使（if大利)i£任特设委员会主席。联合II裁军爭务部鬲级政治爭务干事艾达• 

吕萨‧列文女士继续担任娄员会秘书。 

" 3 .特设委员会在 1 9 8 7年 3月 1 3曰至8月24日期间共举行了 18次会议。 

"4 .裁军谈判会议决定i5其it求i!i请下列非会议成员0的代袠参加特设委员会 

的会议：舆地利、丹麦、芬兰、希腊、新西兰、-1】威、葡萄牙、班牙、土耳其和 

津巴布韦。 

"5 .除历届会议文件以外'，特设委员会还收5J了 1
 9
 8 7年会议期间提交^ 

军谈！^】会议的有关本议程项目的下列文件： 

0 D / 7 U 戟军谈判会议S为"「方止外层空间£'iJ军备凭" 

的议程项目5下的特设S员会职权范围 

CD/758 1 9 8 7年 6月 1 6日f可极廷、印庋、£^哥 

^35^5典常驻代彔：军谈f J会议主；^:的信，转 

交1 9 8 7 & 5月 2 2日R j^廷、希〖^印&、 

S西哥、典五E的国1：5：：51府二《；！坦尼 

亚 第 一 总 联 合 芦 全 文 

CD/773 加拿大提出65 1 9 8 75:5月1 4 一 1 7曰 

复;特纟？'】尔行的外层空间讨论会告 

CD/777 《：志民主共和 0和古人民共和囯提出关 

于某-止反卫星武#和《：51̂ ;空间 /̂̂ 7、不殳佼犯的 

方法纟5条约的主!^条款 

此外，委员会前还收5〗了下列工作文件： 

CD/OS/WP. 17 工作计划 

CD/OS/WP. 18 《^:5志民主共和囯提出的对工作计戈巧目3"^e 

于防止外层空间军备竟的5；!有Si义和未^f:H义" 

的讨论行安•〗》的?H义 

历届会议文件的清单见特设委员会1 9 8 5年和1 9 8 6年的报告，这些清单 

是歉军谈判会议报告（分别为CIV642和C !0/732 )的一个纟！!成书;i分' 
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三、 1 9 8 7年会议期间的实;贡性工作 

"6.经主席与各集団成员初步交换意见和磋商之后，特设委员会a 1 9 8 7年 

4月7日第2次会议上通过了以下的1 9 8 7年会议工作计划： 

'1.审査和确定有关防止外层空间军备覔赛S3问题； 

2. 有关防止外层空间军备竟赛的现有协定； 

3. 关于防止外层空间军备^赛的现有提案和未来偈议。 

特设突员会在进行工作时将考虑到自1 9 8 5年该委员会设立以来的 

葶态发展。 ' 

"在这方面，主席作了如下发言：'⋯⋯我想提^一下，在执行这一工作计划时 

将考虑到裁军谈判会议2月份主;g在职权范围通过时所作的声明'⋯有一项谅解： 

工作计划包括审议有关防止外层空间军备竟饔抟施6^提案，' 

"7. 4f设突员会同意，茌履行其职范E规定的任:，时，将对其中的各项议题 

一=1^"^仁，S此，安员会S—i^u定，，，^每项"1乂12召开同^^次&的会{义，即，有 

关?？jh外,岳空间军备竟赛的问^、 有协定以及? ? i有挺案和未来倡在最^次实 

；Tife会议丄- 一些代轰团综迷了其立场。 

审査和5,定有矢「；?止外层空间军备竟赛的问 

"8.许多代表团重申，外层空间是人类的共同继承1!^:产，应专门用于和平目的 

促进各国的科学、经济和社会发展；并强调了防止外层空间军备竟赛的突出重要 

性和'g-it性。它们回说，探索和利用外层空间应符合维护和平与？：-全M进际 

合作与相互J解的利益，这些代表团指出，两个主要大国之间的军萼竟争正在向 

外层空间蔓延，导致了可改在空间便用或从空间使用的武器系统及其部件的^制、 

试SfL和可能苦.3署，它们认为，把武II引入空间将导致在空间武域升始一场无 

法逆转的竟赛，这将对国际和平与安全造成危险后果'为军备竟*从性质上开辟一 

个全新的领域，破坏现,协议，并危鲁整个军进程.它们认为，这样 f e ^还会为 

和平利 g外层空间促逬科学、济和社会发展制造障^, fei`它们认为，特设 

安员会的优先任务应是立即^止试！、生产和，：署可改在空间、向空间或从空|E—J使 
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用的武器系统及其部件,它imu/,为此目的,应将注意力集中在所应采取的揞施这一问 

题上.在这方面，它们指出了教军谈判会议主席在重新设立本^员会时所作声明 

的重要性.这些代表团还指出，已经出现的对空间的军事利用是地面武卷系统的 

延伸.在这方面，,人指出，侦察和监测卫星所收集的情报已被用来支持针对发 

展中国家的军事行动.有人表示认为，为止此类使用，应授权一个国际机构来 

主管卫星侦察和监测活动.有人还认为，&这样做之前，空间大国应向不结盟和 

中立国家侏证不对卫星作歧视性和不公正的使用。 

"9. 一些社会主义囯家代表团继续认为，外层空间是人类的共同^承财产，因 

此其探索和使用应专门为了和平目的，以促进所有国家的科学、经济和社会发展， 

它们强调防止外层空间军备竟養的突出重要性和紧迫性.&而它们再次提到军备 

竟饔勿'-展至外空的紧险，它^，这将会加剧其他领域内的军备竟饔并且使削减 

战略核武库成为不可能，在这方面，这些代表 a严重关注"略防御讨划" m实 

施，据报导这一计戈'〗已经进入计划进行具体试^并在地面和外空部署弹迄导?^防御 

系统的某些部分的阶段。这些代表团认为，探讨防止外层空间军备竟饔的阶Ik已 

经过去，特设委员会£^手进行较为实际具体的工作。在这方面，它们欢迎本会i)(主 

席在重新设立特设娈员会时的*话。它们认为，在目前情况下防止外空军备竟饔 

问题最重要的方面是逦过禁止空间打击武器而E5止武H进入g间,它们对空间打 

击武為的埕觯是，其中包括：第一，属于任何行动原则的天基反弹遣导弹系统，第 

二，属于任何行动原贝^而且目的于从空间打击大气层或地球表面目标的天基系统， 

第三，属于任何行动原则而且旨在打击空间目标的系统，无论以何为基地。因此， 

它们指出了空间打击武器概念的范围广泛的特点，如社会主义囯家代表El和不结盟 

国家代表团在各自提出的定义中所说（CD/OSyWiP. 13/Hev. 1和C]VCS/W?.14/ 

Kev.l和Add* 1),其中包括摧毁、破坏空间物体或干扰其正常功能的所肩可能的 

威胁.它们认为粲止空间打击武IM^是防止武!^逬入空间的所,可有H生的，效可 

靠的方法 .在这方面它们回说， ^一个国家已经 ,明 ^停 ,先 ^反卫星武 #身〗 

入外层空间并遨守了诺言，这些代彔团注«到，虽IT、人造卫星在各和輛励性fr务 
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中待到便用并在战关系上发挥着重要的作用，目前尚没有永久性部署在外层空间 

的武器.它们还说，,遛导弹的发射场和目称均在地秣上， e此不属于空间打击 

武器.它们强谰侏证不在空间部署武卷待到有效核査的直要性，并为此支持设立 

‧"‧^下文第4 5段中所谈及的国际枧察团， 

"10. 一：i:代表团极其重视防止外层g间军备竟饔的目标，但指出，3 0年来， 

空间与地球和大^-#是进行国家安全活动的适宜环境，它们强调说，应透彻地 

审议空间的军事用途在维护国际和平与安全方面的作用问题.它们指出，部署在 

空间的军事系统可执行种种支助性的任务，这些系统在两个主要大国的战咯关系中 

发挥着重大作用。它们反对把"空间打击武器"这一构想特别挑出来加以处理,认为这 

种办法不能准确地说明空间物体所受的威胁和与外层空间，关的军事和战i^^势. 

它们批评那种试图界定"空间打击武器"类别 6 " ^法，因为这样从一种 t :义上来 

看过于广泛，原因是把功能和：t义不障」的系统归入一类；从另一种意义上来看又过 

窄，原因是+，-除了具,破坏空间今》体正常运行的能力的武I？和其他手它们还 

指出，外层空间并未免于如弹导弹这类现^武器系统的便用。它1!'|认为，虽，、 

特设委员会进行了十分皇要的讨论，但畫大分歧仍^存在，而工lr也仍处于探讨阶 

段r 它们认为，防止外层空间的军备克赛应与制军备和敎军的其他4):域的逬展 

取系来，弁考虑到这些进展，特别是裁减扭武^^方 l i的逬展.这些代表团 & f续 

55%,关核査和遴守?it有及未来各项协定的问&的重要性，并认为罱妄更承,，'底地审 

，这些问题。它们还强要详尽的关于具 ,军亊 : t义的囯家空间方茱的资料。 

"11 一个代表团认为，目前只,两个主要gl^J大匡才抚,并正在《r制空间武#, 

它们k负起制止外层空间车备竟眷的特另'.I责任.该代表Ei认为，个空间大国应 

采取实际揞施，承担不研制，试验和部署空间武卷的义务，并应在此上 i s过谈 

判就彻底禁止g间武器締结一项国际协定，该代最团认为，《军i^tfiife-i乂的工作 

重点应当是研究和决与止外层空间"武！^匕"：^直接相关& 
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1 2 .各方普遍认识到苏维埃社会主义共 ^ i i ,、盟和美利坚合众囯之同边谈判 

要性。一些代表团强调裁军谈判会议显然有必要在有关防止外层空同军备竟 

賽B3问題上发挥作用，伹它ID认为，决不妨碍;边谈判取将成功，"jfO且，它们 

认为，一领域的多边裁军揞施不能与玖边一级的逬展分幵来考虑，另一些代录团 

强调进行S3双边谈判丝毫没有减弱多边谈判Era紧迫性，并霣申，如大会第4 1 / 

5 3号《议所，见疋53,裁军谈判会议,为唯一C3多边裁军谈判^构，H在締结一:51 

玖如适当时締结多项矢于P万止外层空间军备^f^Ki 一切方面的多边协足谈判中发 

挥首荽 ^ i T U 

" 1 3 . 一些《戈录团^谓入11汪:！一些问^,它们认为这些问题巳在过去几年逬行 

的 工 , 甲 予 以 力 。 所 ^ 到 问 & 包 括 ： 外 | g i e 〗 是 人 同 承 j i l f 产 ， H 专 

>^】于^平目33, J i i E ^ 止 外层 S ; g J E n i车备目 m i ^ 无 武 I I 部 着在 2 这一 C ' i 域 

可能沬结的协定应载有有敛的核査条款.另一些代.条团!I调以下问^的重要‧ 

查明S间毛》沐所受的威胁、防止外层间军备竟赛同其他敎军领域的关系，以及桉 

查问15等等* 

茗 关 止 外 层 空 1 ^ 车 备 日 有 协 ) C 

" 1 4 .各万一 r i / v ,正 ? 口 1 9 67年《外层51'1*〗'*约》?；1?义足日3, -k^W^^mi 
夕 r J ^ S l ^ s u 活 ^ ] 守 H J [ 尔沄，包括《联囯先萆》。 

" 1 5 . 一些代敢团强:一(了《'袄合^先覃》Siiifi于外层空肉1^3沄侔厪1? E3甲心 

作,％。 在這万面，它们强调了《％覃》矢于不使Jf〗5^力33各项?兄足（第二汆第四 

款^:^五十一汆)EH]特別I要':主，这些^E.^`止在外层逬竹任诃侵；：&；玍力。 

S i t ,它们认为这些条款在很大程度上为空间物体-》供了#护.另一些代 r i e团再 

次^认了《联合囯宪章》的重要 f e ,但同时重申，《宪章》关于不使用武力的定 

太身并不足以根；^!^排除在外层S间进行军备竟赛，it象这些i?_定未力d在地面上〖35」 

这一点一样，因为这些规定并未涉及研tj、试?t生产和署空间武!^的问£，.例 
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如，这些代表团回顾说，这几条的法律规定并未防止地球上的军备竟赛，也未减弱 

普遍承认的关于通谈判达成裁军协定的必要性，更未减弱禁止具体种类武器或各 

类武器的必要性，举例而言，这些武器有：生物武器、核武器、化学武器、放射性 

武器等‧ 它们认为，不能把《宪章》笫五十一条解释成：为任何目的使用空间武 

器或拥有以空间武器的使用为基5&的饪何种类军备是合理的.它们还强调，不能 

狯引笫五十一条将在外层空间或从外层空间使用或威使用武力合法化.在这方 

面，它们指出，多边和及边以协商一致方式商定的目标并不在于管制外空军备竟赛, 

面是在于防止此种竟赛，任何为将武器引入这一环境辩！^的企图均违背这一目标， 

因此，这些代*团认为，就特设委员会的工作而言,要评阶关于空间物体现有保护程 

度的发言是否中肯，卢it应看其同实现防止空间军备竟赛这一4^同目标是否相关， 

"16.各代表团审套了各项多边^双边文书，特另:〗是《粲止在大气层、外层空同 

^水下进行核武器试验^约》（ 1 9 6 3年）、《各国=^夂、索与用包括月球及其他 

天体在内S3外层2间活动的;，贝'1日3条i]》（1 9 6 7年）、《菅^宇宙飞'It员、送 

回宇宙飞冇员积送回入外层 S间 B 3妆协足》（ 1 9 6 8年）、《矣申】坚合众 

国^苏:^疾社会主义共"国联盟矢于减少孩战辛ij-犮危指;^^^3协足，(1971 

年）、《S同4^：；体,折造fi^S^的国际责任公约》（1 9 7 2年）.《美，i坚合众国 

^苏维埃社会主义共"国袄^矢于限t』艮弹遛导5^糸，:>日3#：约、、(1 9 7 2年）、 

《^，'〗坚合众园牙口苏〗募^社会主义共"国^、监矢于^止'战争E3i开^》（1973 

年）、《矢于登:t《了入外层glSH';?体么、约》（1 9 7 5年）、《'.^'止力军爭》又任 

(51买I'li敌,"目用改变环境gulX术33公"》（1 9 7 7年）以及：矢于谷圆在月 

5氺和其fta天体上活动33协疋》（1 9 7 9 年 ） ‧ ^ ' 荦 g S J i 有 疋 — 些 代 农 团 

提到了 Clv^os-.^'P, 6 ^ 7号文件， 

" 1 7 .有人指出，根据现,多边协定： ( J )禁止在环(；二球轨^放置任何载有 

核武H或饪何其他种类大规模毁灭'&武H的4&体，桨止在天体上装武:^或以 

任何其 f r '方式在外层空间设置这种武器； ( 2月 5 t及其天体$专用于和平目的， 

禁止在天体上璉立军事基地、军亭ifcJ!和,《止试&任何^ : i〗 f n ^行军: K 

习；〖3>禁止在外层空间试验核武器t、^〖亏饪^化埂-炸. 



CV787 
Page 15s 

18.许多代表团承认现有的法律制度规定的限制的价值，这些规定对空间环 

境中的某些武器和军事活动作了限制，从而对外层空间军备竟赛起到了一定的阻止 

作用，但它们重申，某些方面还存在着漏洞。它们指出， 1 9 6 7年的《外层空 

间条约》由于范围有限，使除了核武器或其他大规模毁灭性武器以外的武器还有可 

能被引;^间，特另!I是反卫星武器和天基反弹道导弹系统。而且，它们认为，空 

间科学和技术的目前发展和进行中的军事空间方案突出表明了现有的法律文书是不 

足以防止外层空间军备竟赛的。因此，它们认为，急需补充和加强现有的法律制 

度，因而迫切要求加强、完善和扩充适用外层空间的法律制度，从而有效地在一切 

方面防止外层空间军备竟赛。另一些代表团强调，只要对现有法律规章的分析停 

留在仅仅不断重复并谴责漏洞和缺陷，而不努力就改进和完善一种全面的法律fj度 

的适当方法和真正需要达成协议，委员会的工作就将仍是有选择的，钕意不全面的 

而且没有实际成效。 

"19. 一个代表团说，它的出发点是必须!^续将整个《反弹道导弹条约》作力一 

项永久性文件，这是实际削减进攻性战略武器协议的必要基础。如不能保持该条 

约的完整，此类削〖式将是不可能的。该代表团提出加强《反弹道导弹条约》制度 

的实际措旌，首先是，在严格遵守条约所有条款的同时，有关各方达成协议，至少 

在十年内不行使退约的权利。该代表团还指出，《反弹道导弹条约》条款的制度 

不允许研制、试验或部署含有天基部分的大规模反弹道导弹系统。《反弹道导弹 

条约》第一(2)条明文禁止音
3
署目的在于保护条约中任一締约IS整个領土的反弹道 

导弹系疣。条约第五(〗）条明文禁止研制、试验或部署，除其他外，天基或含有 

天基部分的反弹道导弹系统。因此，战^防御计划在各方面都构成对《反弹道导 

弹条约》的违反。同一代表团强调，它所代表的11家一向完全、准确地遵守《反 

弹道导弹条约》，它没有从事类似战略防御计划一类的工作。该囯也没有研制 

1 9 7 2年条约范围之外的反弹道导弹系统。该EI进行了探索外空的基?i研究。 

该11政治领导人已在多次场合作了说明。 

"20.关于属于反弹道导弹系统或其組成§3分的武器，一个代表团指出，《反弹 

道导弹条约》第五条第1款禁止研制、试验或音
3
署该条约第二条定义的天基反?4道 
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导弹系统或其纟_8成部分.关于属于反弹道导弹系统或其纟II成部分的武器，该代表 

团指出，总的来说《反弹道导弹条约》禁止在地球轨道或其他空间部署此类武器， 

除非締约国间另有协议批准此种部署。 

"21. 一些社会主义11家的代表团说，在外层空间部署武器将不可避免地导致更 

加互不信任并加剧军备竟赛，使世界变得愈加危险不稳。它们决反对所谓"星 

球大战"计划，并提出了一系列旨在为全体人类的利益在和平探索和开发外层空间 

方面建立广泛合作的倡议。 

"22. 一个代表团指出，从上述评论看来，可得出这样的结论：没有其他哪一个 

国家还有任何与战防御计划类似的方案。该代表团认为这样的结论是十分不正 

确的。另一个 E家自 1 9 6 0年代以来也一直在为战防御的目的而研究先进技 

术，这类技术与战略防御计划研究的技术是同一类型的。该代表团还指出，其本 

11的战略「方^研究努力将要持a若干年，目前对这项研究会产生何种选择方案尚无 

任何定论-因而显然可以看出完全针对战略防御计划的上述指责是多么荒i5、。 

"23. 一些代表团认为，对?有协定b审查表
5
月，仍有必要鮮决化互^ 1^3^释 

问题：以it^就适用于外层空间&^」法律制度下禁止什么和允许什么达成共!^的mi. 

它们指出，"和平目的"、"军事化"等基本术语有待以令人满意f: :普i t接受的 

方式作出定义。它们强调，现在已经有比较完备的一套适用于外层空间的法, 

而空间环境的军备詧刽制度比地球上的军备管制制度全面得多。is些代表S还认 

为，如果有更多&：！囯家参加现有的多边协定并严格遵守多和双边协定，^可以使 

^用千勺' ^问的法律， j度得到加强.它们指出，现有外空法侓制度中许多内 

容者'比较简单；任何针对外层空间的军备管制协定越复杂，对其行核查越3难。 

这些代表团认为，有必要深入审》乂术语问II，使用语更加明确，并指出（：]3々？7 

15号文件是进行这项工作的一个良好基础。在这方面，有一个代表团评论 

说，关于一些术语含义的意见很多，这$七为制定"^些空间用途可以允许、哪些应当 

禁止所做的尝试造成了许多 m两可的情况， 上述各代表团中的一个表团散 

发了一部两"^本&*7与空间-f^;学和技术有关词# ，这《到了啬f, t 二. 
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"24.另一些代表团指出，目前已可以对防止外层空间军备竟赛的复杂协定进行核 

查，技术迅速发展有助于制定越来越可靠的技术核查手段。这些代表团还认为， 

在就防止外层空间军备竟赛的具体建议进行审议和谈判的过程中可以查明哪些术语 

需要澄清乃至严格界定，以消除释义过程中可能存在的不能允许的不确定或含混之 

处。 

"25. 一个代表团除同笫23段所反映的看法之外，还认为现有的外层空间军备 

詧制法律制度是公平、公正和范围广泛的，可以说这一制度在防止军备竟赛方面比 

地球上任何相应的法律制度都成功得多。此外，现有制度中并无遗漏之处，事实 

上它对任何可能的外层空间武器都规定了严格的法律管制，取得了若干重大成就。 

该代表0还认为，如果所有E家都充分遵守一切现有协定，外层空间就毫无疑问只 

会用于和平目的。 

"26.许多代表团认为，所有IB家，特别是空间大囯应成为载有涉及防止外层空 

间军备竟赛条款的多边条约的缔约12,特别是成为《1 9 63年部分禁试条约》和 

《1 9 7 6年外层空间条约》的缔约囯。 

"27.许多代表团注^到，除了 cii/bsywp. 16和Add. 1所载的特设委员会以 

往各届会议期间提出的提茅、外，1 9 8 7年会议期间除其他外还提出了下列提累： 

2 ‧加强《登记公约》的方法和手段， 

"3.通过修正《1 9 6 7年外层空间条约》禁止罝接或间接推动外层空间 

军备竟赛的活动， 

"4.不在外层空间部署武器的声明， 

"5.关于一项反卫星武器条约的可能办法， 

"6.制定行为守则， 

"7. 一个专家組的可能职权范围， 

"8. 一项禁止反卫星武器条约的主要条款及?考保空间4*7体不受浸〗£的方法。 

C.关于防止外层空间军备竟赛的现有提案和未来倡议 
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"28. —些代表团重申，裁军谈判会议的总的目标应当是彻底禁止研制、试验、 

生产和部署空间武卷.在这一全面目标实现之前，它们认为应共同致力于采取局 

都揞施，特别是处理最为紧迫的问题，例如禁止反卫星武眷等. 

"29. —些社会主义国家的代表团认为，特设安员会已经积累了丰富的构想和镁 

案，为面向目标的具体工作打下了良好的基础，它们指出关于締结禁止在外层空 

间设置任何种类武器的协定的提茱和关于締结桨止在外层空间或从外层空间向地球 

便用武力的条约的提茱仍然有效，并表示愿意考虑可防止部署空间武器的局部措旌. 

它们提议，作为第一步，可拟订一项;S际协定来磷保未载有任何夹型武器的人造卫 

屋不受攻击.同时，它们认为应当审议有无可能^止研毎.〕新11反卫星系疣和消 

现育的系统.它们还提议讨论有无可能采取揞;架:止空间对空间、空间对地球和 

地琼对空间的武器系统。它们弪调，应有效核査不在外层S间邵署武器，并谈论 

了矢于设立一个世界空间组织和一个囯际视察团的提案，为便利^设委员会的工 

作，会T义期同向*i军谈判会议提交了一'汾文件（C D / 7 7 7 ) , 其中载有一项 ^ 

止反卫星武器和关于$S贤、空Fi物^不受侵犯的条约的,歇。 

"30.另一些代表团不成关于立即桨止反卫星武#、所有卫星不受f受犯、装止 

所谓空!司武器的提^或其他类办法.它们认为，这些办法未充分考;SfJ客观的 

JSt治、战略、军事和技术因素，此吳提茱也无劻于履行委员会的职贾，尤其是无 

励于各代表团扩大和加深对涉及止外层空间军备竟赛的复杂问S的了 1̂ . 

" 3 1 ,另一些代表团指出，那些反对关于桨止反卫星武 ! ^ " 3提条或其止外空 

武麥力、*的代表团并未提出相应的提茅、以实现防止外层空间军备見安共3目抒， 

许多代表团认为，各项关于空间武Is定义的多丄,捷条（cry'osywi. I V 

】和CD/OSy^P. 1和ASd. 1 )具有共同的内容，因而为实现禁 

Jh空间武出现的目标的逬一步工作!了良好的基?If"另一些代表团不，^成这一 

方法，因为它们认为这一方法没，,准确阐明空间物体所受到61；—切威^ ' 并忽 , i 了 

* tit.一些与外层空间，关的$I*和战略形%、的重-要因素。 
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3 3 .许多代表团讨论了关于禁止反卫星武為和保护卫星的提案.有的代彔团 

建议，关于本议题的文书的一个可能结构就是采取一般条约的^式，并附有各项适 

用于不同类别卫星的议定书，有人提到的一个建议是，为确保条约义务的可核査 

性，可以禁止尚未试验过的反卫星系统，即，具有在高轨道攻击卫星的能力的系统。 

有人在评价关于侏护卫星的提案时指出，首先必须尽可能明碉地在现有m际法和公 

认国际惯例范围内判定些卫星的功能符合共同利益、共同利益究竟是什么以及这 

些卫星如何有助于此种利益，隨后就脊要査明如何保护i2:些卫星。在这方面， 

还,人回顾，过去曾经建议就保护所有卫星及其,关地面站不受攻击的指施进行积 

极讨论，这将有助于战略稳定和对军备管制安扭进行核査.另一种看法是，关于 

本议题的一项条约应当：禁止对任何空间物体使用武力；禁止蓄意摧毁和破坏空间 

物体或干扰其正常功能；禁止研制、生产或部署反卫星武眷，并规定在国际奮下 

铜毀任何现,的反卫星武11。 一些代表团详尽(^〗述了可用于干扰卫星功能的许多 

手段，逬而认为，在审査桨止反卫星系统的提条时，显伊必要考到这一概念所 

涉及的内容远远不止于专门设 计准备用来扭卫星的武#系统， 

"34. 一些代表团在i平于拟订一项S间物体不受侵犯的协定的挺杲时指出，大 

多数卫星均执行军辜任务，并且认为，准许此类卫皇不受f:^犯就等于将空间的军 

事使用合^化。它们认为，任何准许空间物体不受犯的行动者."应同时加5虽1975 

年的《登记公约》，以确保受到保护63空间物体的功能和目的均十分!^
5
；!;。 項的 

代表EI挺i)c,该公约应载,对杈据公约提供的资料6力准确性进行核查6"规定，而对 

空间物体性质的核査可在发射地点进行。 

" 3 5 .许多代表团在提到第 2 8 、 3 3和 3 4段所'的^议时回 f j l说，不结 l i H 

家^八届首脑会议过的《哈拉雷宣百》呼吁戟军谈判会议立即开始谈判，以f哭纟？ 

结一项或EHfS-结^项全面防止军备竟赛A延f'J外层2间的协定，从而改善^平;，U 

用外层空间合作的前景.它们寺别強调迫切I？要fj止^卫星武I？的研ti、 im^k 

有系统、桨止将新的武4?系!?[引入外层空问并石J;|^、现有你!？矛；!平利用外层空间日 

约以及1 9 7 2 年 反 弹 逸 导 弹 系 汆 充 分 & 守 、 加 # f T ; i e i ^ f i l t ^ 

逬步加以必要的扩大，《宣百》还itt合囯权'书长和戟军判会议4"^4：讨军J^j卫 
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屋逬行国际控制的方式方法，特别是对危及不结盟E家安全的军用卫星逬行国际控 

劁的方式方法.为此，《宣言》呼吁所有E家，特别是拥有庞大空间能力的囯家, 

严格遵循对空间武器的现有法',约束和限劁，包括《外层空间条约》和1 9 7 2年 

苏美《反弹道导弹条约》所载的约束和限制，不要采取任何目的在于在外层空间研 

劁、试验或部署武器和武器系绽的揞施， 

"36.另一些代表团强调说，除了基本的有用性标准外，判断各项提茱还应视其 

对11际和平及安全的贡t=L如何以及其可核査性如何，它们对第3 5段中涉及有选择 

和局部办法的提茉的可信性和平衡性袤示怀疑， 

"37. 一些代表&注 i t :到特设安员会的工作仍处于探讨阶 E，它们认为所 

換出的一些构想值待研究，Mp,使?^：$关于卫星不受犯的双边协定的,兄定多边 

化的可能性；对卫星进行匡际监5Ji;:j所可发挥的怍用；根据所有国家的安全利益对反 

卫星活动的某些方面加以限制的"^能性；以及舞结一项空间"交逋规则"协定。一 

些代录了 ^ 立 信 任 ； t的皇 ^ 性 和 空 间活 ^
5
力朗化的必 ^ 性 并 对 此提 # 了 

建i义.它们还提t^i订一项行为守；:'j的问^ 考；S. 

另一些代表团认为特设$员会的工作已超超了探讨&工作计划中前两 

个问g的审议已经完成，现已明^肯定突员会在议程项目5之下应,"i乂的中心问题 

是査明可用哪些具体措旌来普全面地P万止外层空间的军备竟赛. 

"39. — 个代表团在挺5,j关于桨止在外层空间使用^力、卫星不受侵犯、卫星地 

面 站 不 受 侵 犯 和 . 禁 止 反 卫 星 武 认 为 些 挺 吳 若 非 多 余 ' 就 是 甚 至 亨 i 可 

t iit^的法律ii:制.它认为，当盲」法律某止除自卫以外的一 0便用武力'ffi况; 

^自卫以么、一坊卫星及其相矢的地面站均已殳5J保护，不将对其迕攻击； 

法-岸反卫星武卷的性质、爷；3署牙口便)^均有许多?H每」；金面装止反卫会引起 

许多复杂问题。 

" 4 0 .不过，许多代表团回顾说，些法'岸限不全面，不足以 F，'止外层& 

间出现非核性^的反卫星武"^，因此应lt::>Uh^《：二将]：七关武器引入一珂、i^^iS协 

定 
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"41.有人提议，裁军谈判会议各成员囯应当同意as过特设委员会的报告宣布没 

有任何一个成员国已在外层空间永久性地部署了武器。一些代表团，包括社贫主 

义囯家的代袞团，支持这一提杲，而另外一些代表E则怀疑其是否有用，因为它们 

认为这一宣布是无法核眘的，而且可能会干扰双边谈判。 

"42 . 一个代表团向特设委员会介绍了进行中的一项称为？AXSAT的研究方茅:的 

成果，这一方茱的目的是研究iiil用遥慼技术来核查军备限,】和多边裁军协定的可 

行性，其范围包括空间对空间约遥!6和空间对地西的^€慼。各代莰团苷违7>赏i3i 

项目对核g纟：!域工作所作的宝贵贡献。 

"43, —些代：莰团认为，对于纟if结防止外层空间军备竟的协定而百，核査弁不 

构成一种不可克a的障碍，因为它们认为，应当有可能通过囯、技术手段和ISI际程 

序相结合耒确侏对遂守进行核査。有人提请注:1：关于设立一个世界空间纟旦织和一 

个囯际视察团的提茱.有人还提5.〗了 ？AXSAT构想所带的可能性以及i;(议£5囯 

际卫星监测机构,可以据此进一步探讨外空无军备制度多边核查手段的可行fi« ̶些代 

袠 S认为， i S f S f e - S任务交付给一个 E际使国际社会能《-独立 ^守情 

一些代莰团认为，要对有关核查的问 , 1 3 ^行更入的议。 

此类问II在这一慨內特别敏€；和复杂，因为一方面这关系f.]根本的E ：安全,f j i i , 

另一方E空间的广闳无垠和在地球上进行1：5.!1的可能性也构成了特《：的问^。 特 

^问題之一涉及一些与核査体^〗有关的提^,这些提I！没有考目前已存在？：^"^ 

^投入-冗际便用的反卫星系统和反?^道导5^系iZ。 另一个特JzMe"]及一 

和间接攻击卫星和卫星系统其仫 m成- 1 }分的方式。还^一个问^^自,种把"空 

间武II"矣从其研和可能音3署的二 0 孤立地划分出^的f牧法。另一些代:7:团 

认为，通过一个国际机察团监r、：所有安放于空间的-1〗?体的发射tff况将大为fe」'"〗jH:类因 

素的才11关性，在这一环境中尚未永久性部署任何武!^的'IX-况下尤其如此。它们还 

mm^l,在核g—些^义远的3;k面军纟》纟L包括KIS〗战5^》武II及其乜一些竹定 

方M所取待的经e也会有助于允?.决空间《^军《^：^的「5^问c。较具体乙这& 
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代袞团指出关于禁止反卫星武器的一些提茱也规定消除所有现有的这一类型武器， 

包括 F —15战斗机载空中发射系统和尚未投入使用的地面系统；按国际视察团的才?I 

念，这些反卫星系统将在严格的囯际管制之下加以销毁.它们回顾说，许多代表 

团提出的反卫星武器的定义中包括了所有可能用?F、打击卫星或卫星系统其f«lf?分的 

方法.这些代袞团认为，各方都可接受的有效核査问题是复杂的，应以合作的方 

式认真对待，后它们指出，分别处理不同矣别的武器已经是铳立的作法，在其 

他it军4页垵內都#53 了菁遍公认。 

"44,社会主义国家集团65各代表团提议开始针对不部署任诃狞类空间武器问題 

？a—个囯际核査制度一囯际t2察Q,而不要坐等有关空间协定的締结。 此 

种核查6i3主要目的是保证发射到空间的物S既不是武！^，也不配备任诃
7
：中类的武器。 

拟议的核査制度可设想在所有空间发射场〖；^驻永久'Infests察组，以便对无论以 

何种方式发射 6 3所有此类物体进行核査。应事先向察 E代衰提关于每一次将 

进行S3发射、包括发《f场位-11、发射用运载工具类Si的资以及关于恃发,射4);'体和 

发射时间的一/ai资料，若怀疑有未宣布的发射，！2，T;团有求专门指定纟3天文 

台有关资料，并在必要E i迕行現场t i g ,若众未协定设想纟; ^底 S止空〖g打击 

武"^3, 可 广 至 储 存 设 施 、 工 厂 、 实 验 室 、 试 ^ 中 心 同 将 任 何 空 间 飞 

行器放入人遣地球卫星轨^或将任何空间飞行器放入通往其天体飞行工》线元关 

的 导 弹 发 射 不 应 于 核 査 之 下 . 

" 4 5 . 一些代表团^见5:j大-£同国f亍团^关的技术、玖治和&织方15的E?;:。 

, 1："认为，还必^：^;?55〗几乎任诃一种空间4:f?只要纟」^和，人个均 

可作义武它们指出，这一£：本亭实再加上许多技术、定义、tgjff:!?^治方5 

mm.有碍于囯际核査枧^团^!利工作。 

"46,然而，另一些代表团则认为，只有经过有令；对恆大:L实地试之.?-,将 

此类空间4》体用作武!^的实际能力才有军亭:!i、义，而亍、f:_察团牛rj;;的?jf」王再加 

上現对空间4^体的监$j方法，将能有效:J;!i(?fl^关于不〗二武#引入外空定 

可核K:^，在这方面，它们指出，fr百!^5〗的抆术、治,;:;2织方:：白：1^7：^可!乂 

过合作来克另:^, m^r多t军定！;是这样f〗的： 
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"47. 一些代表团对于空间技术转让所受f〗的限制条示关注，并重申，在审议各 

项提案时，有必要探讨加强和平利用外层空间方面的国际合作的方法和途径，使所 

右国it:能够在无歧视的愴况下获得空间技术并根据它们的需要、利益和优先次序 

促进它们的经济和社会发展. 1 1 ^ ,这些代表团强调必须促进实?: U外层空间条 

约》第一条的目标。 

"48. —些代表团强调，应当处理外层空间军备竟赛的所有方面，以建立一个防 

止外层空间军备竟赛的全面制度‧ 有人锓出了三种可能途径来实现彻底桨‧止一切 

有可能直接或间接推劫外层空间军备竟赛的活动：侈订1
9
 6 7车《外层空间条约》 

第G条，一项nt加议定书，或拟订一项S3佥面条约， 

•f̂  « * 

"49, 一#代.告团赞成设立一个专家组，就审议有关防止外层S间军备竟赛的间 

供技术性专门知识和指导.有人:^示，这样一个专家组可IU在定义问in上协 

励转设委员会.另一个想法是，可委托专家组确定根据 1 9 7 5年《登记公约》 

应 提 供 的 资 料 的 性 质 ， 以 区 分 军 事 ' 空 间 物 体 和 非 军 事 性 空 间 物 体 . 一 

些代去 S同意，专冢的参 i l l对委员会的工作是一种有用的贡并认为，代表团内 

派农专家将是有益的‧ 然而它们认为，在目前工作阶段，委员会还不能设立一个 

赋有具体任务的专家组.一些代表团建议，为成一项实现防止外层 S间军备竟 

赛:^一目标的共同方法，委员会最好拟订一个可IS时it补的间单，并在适当的 

阶段查明哪些问遝香要专塞根据明定的职权范 E - : ^—步加 u m i . 

"50. 一&代表团认为，特设委员会的工作应当着于拟订各项防止外层空间军 

备竟赛的措施.它们认为，在^出的抅想和^ i义中 E ; ^十分充分的共同方面可以 

作为多边谈判的出发点，它们"i人为，关于对工作卄划项目3迸行右卄划讨论的 

案（civov^P> 1 8 )为逬 S员会 £ 3工作效了 g ? i。 它们^；：^， ̂ ^1^ 
员会1 9 8 8年£13职权范3应充分反映这一：^：见.另一些代表3认为S必旻33 

审查扣 ^定 $ 关 ; ? t止外层 S间军备竟尺 :，以达 i ^ m ^ £ 3共同水平，使 $ 

员会t&t^对防止外层空间军备竟^多边努力33〖£‧和具A目^找?〗共同定义。 
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"四、结论 

"51 , 1 9 8 7年会议期间逬行fi3工作有助于完成特设委员会的任务‧ 依照其 

工作计划，本委员会推进并犮展了对有关防止外层空间军备竟赛各项问审查*3 

识別.进行 S 3讨论有助于更好地理铬一系列问题.更清楚地认识各种立场。委 

员会认识到，适用于外层空间的法律制度本身并不足以保证防止外罢空间S3军备竟 

赛*同时也认识.*3适用外层空问33法侓制度在防止这一环境内的军备竟饔方面有 

着重大作用，认识到需耍巩固和加强该制度并提高其效用，也认识到严格遵守现有 

及边和多边协定23重要性• 讨论期间，再次确认了为平目的探索和利用外层空 

间是合乎全人类共同牙:」益的，在这方面，第一届专门讨论^军冋大会特别会 

议《最后文件》笫8 0 fi申明"为了防止外层空间K军备竟赛，应当本着《关于各 

D探索和使用包括月球&其他天体在内的外层空间活动的原贝!j S3条约》的精神， 

采取进一步 a ]措力t并迕行适当际谈判"，委员会5 ?认了其要^。 特设委员 

会对旨在防止外层5间军备竟赛、顼:层空!司S'3探索用是专门为了't?平g£3 

并合全人类M共同利it和为人类造福as—些提案f2倡议进行了 步审1 义， 

"52*各方普逸方止外层空!e^]军.!"竟^：4的4要性?迫性，并表示il,意为此 

共同i标而努力，因此.一致认为:! I不遗余力地在下一届会议上继续 5 t本议 

程项目进行实质性工传.建议夂；军谈会议在 1 9 8 8年会议开始时重新设立具 

有充分职权的防止外层空间军备竟-《^#设委员会.同时考虑5〗一切有关S柰，包括 

委员会1 9 8 5年以来S]工作if况." 

?，.保证不对无核武器囯家使用,《威 

使用& 3 器 安 抬 

S3.太会议根据其工作计划，于1987车4月6日至10日W及7月27E 

至3 1日审i义了 1^5为"保证不对无武II国穿、使用St^^z茇用才的右效E际安 

排"的i义程项目. 

S《.在1 9 8 7车会议^! f:i^V交太会i义与;^项g-fe-关的文件:t单于下段中 

#及的转设委员会^&的报告中-
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8 5 . 太会议在 1 9 8 7年 8月 2 7 B笫 4 3 4次全体会议上通过了在第 3 8 7 

次全体会议上为此议程项目重新设立的特设委员会的掁告（见上文^1 0段）.该 

报告（CIV784 )是本报告的一个组成部分，全文如下： 

一、导g 

" 1 .在 1 9 8 7年？月 1 0日笫 3 8 7次全体会议上，裁军谈判会议夾定在 

1 9 8 7年会i乂期间簟新设立一个特设委员会继续逬竹谈判，以期孰保证不对无核 

武"^国I使丹〗玖M胁使用核武器33有效国际安排达底协议。会议逬一，^定，该 

特设安员会51在1 9 8 7年会议结束之前向本会议报告买工作da展'〖宵况（CD,/737 

号文件） * 

" 二 、 工 , 安 , ^ 文 仵 

"2 ‧ 秉 ^ 车判会议 S 1 9 8 7 年 4 月 3 0 日 ^ 4 1 0次会议上任命冯 '： ^ 2 

蒂尔眢纳铬尔大1^( « , t ` - i f . ? i i ^ ^ ^ )为特议 5 ^员会王 / r , ^舍^fo^军爭分鄧 

B3卡桑《？、 ̂ 先生担任符设安 ^会 ^ 15 。 

" 3 ,特 " i i t ^员会在 1 9 8 7 年 7 月 7 曰 ^ 8 月 2 1日举行了 1 0次会议。 

"4.杈据它H的请^，敎车谈，j会-iX^泛邀请以下非本会议風员国33代录*加 

特设!^员会1 9 8 7年33&议：3^im.盂加扭囯、芬兰、希51、 till兰、3-;;yf^、 

葡荀牙、西班牙^津巴布韦。 

" 5 . 1 9 8 7年会议期间，叙军谈判会i乂收5"以下与不:^目有矢E:3f'T33文件: 

一 1 9 8 7年'7月7日CD/768号；5C件，尼日利亚代农@^出，才为 

'立即达成侏证不对无核武IS囯,-便片J玖威胁慨 1 ̂ 武器的有奴 l i i 、安-: 

S3%议，， 
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一 1987年7月29日CD/SV^'P. 11号文件，保加利亚人民共狞 

国代录团提出，标题为'华沙汆约締约@ 1 9 8 7年柏林文件tp与议程项 

目6 ，保证不对无核武器囯^便;fl玖威胁使;a核武器的有效囯际安排，有 

关的邵分的摘要，‧ 

"此外，秘书处H要求对1 9 8 3年6月3 0日CD,/SA/W:P. 10号文件作了修 

订，载于1987年7月31日CD/SA/HV?, 2号文件，题为"五个核 

武器国I对无核武器国家作出的安金保证声明，包括涉及无核武器区的声明，《til 

丁美洲禁止核武器条约》第二号附加议g书；f3《南大平淬无核区条约》（抂罗汤 

加汆约）笫 2号议定书". 

"三、实质性工作 

" 6 .筌于 1 9 8 5年和1 9 8 6年会议期同就保证不对无核武器国家使用或威 

胁使用核武！^的问S仅较为有限地交换了意见，主ft?夾定同慼兴趣的个别代衰团透 

行协商，并举行向所有成员开放的协商.主席认为讨论结果表明：首先，各1!代 

彔团教其:^锐这一问^;其次，应根指新的^矢发展情况审查这一问题。协荷过 

程还表明，1987年会议期同应予审议的关鍵性冋题是：目前是否有新的动力可 

以打破特设委员会前几年的工作所一直无法摆脱的a局。为便于委员会探讨有无 

可能就这一问题的有关逬一步要点采取新的办法乃至达^协苘一致意见，主席以个 

人身份^出了下列专題以供讨论： 

山就 ip^]題逬行一般性:？见交換。 

(2,根据军备管制和E际关系方面最新发展ffi况审査各万S3立场并审议新 

的建议。 

(3) 结论（包括审议有无可能采取临时措;和其他行动等）. 

(4) 审议和通过特设委员会!1：交会议的报告， 
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"7.在一般性交换意见时，一些代表团重申，不使用或;«使用核武器的最有 

效保证教是实现核裁军和禁止核武器。它们认为，在核武器消除之前.核武器@家 

有义务在一项具有S际约束力的文件中明确保证不以核武器攻击或威胁无核武器囯 

家。这1代表团重申了 2 1国集团在1 9 8 2年4月14日CD/280号文件和 

1 9 8 3年8月4日CD/407号文件中的看法。这些代表团认为，五个核武器囯家 

中的四个国家的声明是完全从其本身的m考虑出发的，并非针对无核武器囯家的正当 

安全顾虑。为做到可信而有效，核武器囯家不对无核武器囯家使用和威使用核武 

器的保证必须是无条件的，在范gi、适用和期限方面必须不加条件限制.这些代 

表团认为，四个核武器国家的立场证实了它们的意见，即核武器国家仍"其相5间安全 

# ^ « 角 > ^ ^ 徐 消 极 安 而 不 是 将 i & f ^ 为 在 « 具 , 裁 军 向 无 核 武 

iisit^皿和可靠安全^yjs^项临时指施。这些代表团认为，不能援引《联合囯 

宪章》第五十一条作为在发生未使用核武器的武装攻击的情况下为行使自卫利而 

便用或威胁使用核武器的正当理由，因为核战争会威胁全人类的生存，它们遣 

憾的是，有关核武器面家不愿接受一再向其发出的关于重新考虑其声明的》^吁，它 

fm次要求这^菌家审查其立:！》，充分考虑到无核武器囯眾的虑。一些代表团 

对于该冋题仍陷于僵局而表示失望，并录示认为，各代表团及代表团集团塱持早先 

申明的立场的情况只会使僵局逬一步加深并玻坏谈判的精神。这些代表团呼吁各 

万重新审置其立场，以利在这个冋題上实现十分必需的突破。 

"8.包括一个核武器E家在内的一•代表0也认为，不使用或威、便用,武《‧？ 

的最有效和最可靠的保ilLt't是实现核裁军和彻底消除核武器。它们认为，在实51这 

一目标之前，应采取种种临时搢尨以加强无核武荐HI家的安全。这些代表S提到了 

各项提案，"i#如通过一项适当的E际公约^止便用核武器；所有核武罢S家采奴不 

苜先使用核武器的政策，从而在实际上排除对所有m家，包括无核武器国家，使用 

核武器；建立无核武器区，以此作为确保必要先决汆件的一个有效手段，使所有核 

武器国家承担不对区内无核武器II家使用或威胁便用核武器的义夯，等等。'匕,们 

继续支持締结一项具有法律约束力Kjii际文书，有效、一致和无条件地保证不对-r?、 

土上没有核武器的无核武器囯家使用或威胁便用核武器.这些代表S之中的核武 
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器国家重申其不对无核武器国冢使用核武器的保证继续有效。这些代录团重申愿 

意努力谋求解决"消极安全保证题，最终形成一种"共同方案、列入一项有 

11际约束力的文件，它们反对核威慑理论，并指出有必要以新的政治和军事办法 

来解决各项紧迫的安全问题，这些冋题中有许多也涉及无核武器国家的安全，它 

支持以下看法：不能援引《联合国宪章》第五十一条作为在发生未使用核武器的 

, 攻 击 的 t M H F 为 行 ^ ^ 利 的 正 M 由 , 因 为 核 战 争 会 人 

麵 生 存 ， 这 M ^ a t ^ t ^ j L " ^ 面 的 国 ^ 与 ^ ^ 制 , 从 而 ^ 无 暴 

力的世界，它们提请注意1987年5月29日在柏林通过的文件【载于C D/755 

题为"关于华沙条约缔约囯的军事理论"）中的建议，其中呼吁在华沙条约组织和 

北大西洋公约组织之同进行专家一级的协苘，"以比较两个联盟的军事理论，分析 

其性质，并共同讨论其今后发展的格局".这些代表团重申该文件所载的其E家的 

立 ^ , H.它们在任何情况下都不对任何囯家或囯家联盟首先采取军事行动'除非 

其本身受到武装攻击，和"它们决不首先便用核武！^; tC^iU?,这两个立场以 

及该文〈牛的其他内容突出说明了其军事涅论的防御性质。 

"9. 一 些代表团审这一问《的最适当出发点 I b t A裉本上？各会员 

E必须迤守、.联合囯宪章》笫二条所载的不使用或威肪使用武力侵害任^国家的领 

土完^或政治独立这一义务，而且，《宪章》第五十一条ili定，任何会员囯受到武 

力攻击时，决不应^止行使单独或集体自卫的自然权利-由&出发'这些代表团重 

申了它们的©家在1 9 82年6月波恩宣言中表E力65立场，即：决不使用其武 

!1，非-5 了 还击.在这一背景下，三个核武器国家重申：它们在这一问IS上的单 

方面&：斧:声明是对无核武H囯家的定、可信和可靠的承诺。此外，它们还指出， 

这些声B力完全符合这些11家作为其安全基础的原则：这一事实加强了声5，的可信性。 

它们指出,;与一核武器国家关联的攻击情况下保障终止的条件包括了一切可能 

性，事实上也就加强了保障。 S些代录团指出，某些国家一再坚持«不首先使 

用核武器，这并不符合委员会处理& 3议迥的要求，即对无核武器国家讦、;最 
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后这些代表团再次表示愿意参与谋求一个向无核武器11家提供保证的"共同方案"， 

但指出它们认为在实现这一目标上还存在着困难。在这方面，它们强调说，此种 

共同万案无论如何必需有两个内容：无核武器国家的地位以及以上讨论的关于不进 

行攻击的规定。 

"10. —个核武器IS家认为，对无核囯家安全最有效的床证是全面禁止和彻底销 

毁核武器。在实现这一目标之前，为了减少对无核国家的核威胁，核S家应7|L诺 

不对无核国家便用或威胁便用核武器。这是它们应尽的最起码的义务。它重申 

其不对无核国家^无核区使用或威胁使用核武器的无条件的保证，同时，它希望 

主要核武器11能调整它们对无核E家安全保证问题的立场，以便特委会ffil工作取 

得逬展。它表示赞成通过谈判缔结一项不向无核S家使用或威胁使用核武器EI3囯 

际公约，并愿意为寻求一项符合无核国家要求的"共同办法"而继续努力。 

"ll.许多代表团认为，军备限制和国际关系方面S3新的有关发展虽然对该议题 

的关联程度不同，但对所有囯家包括无核武器国家的安全具有重要的响。许多其 

他代表团指出.,戈尔巴乔夫总书记和里根总统在1985年11月日内瓦首脑会i义上达 

成的协议中申明："核战争打不蕞，也打不得"。此外，许多代表团强调了戈尔巴乔 

夫总书记和里根总统1 9 8 6年雷克雅未克会谈的重要性，认为这次会谈为核裁军 

取得逬展开辟了前景。而且，它们着重指出了迸行中B3苏联和美IS关于核军备和 

空间军备的双边谈判的重旻意义。一些代表团强调了北约E家1 9 8 2年6月波 

恩宣言同这一问题的相关性，另一些代表团则强调华沙条约締约囯1987，在柏 

林通过的公报和军事理论文件的相关性，一些代表团认为，欧洲建立信任与安全 

扭施和裁军会议1 9 8 6年9月文件所载的各締约囯关于不使用或威胁使用核力量 

或常规力量的政治承诺，是同！^员会的工作直接相关的，肩人建议^该文件6"有 

关部分作为员会今后工作的参考村料。 

"12. —些代表团认为，虽然前一段所提到的教军和囯际关系《；域的最近发展是 

值 得 欢 迎 的 与 侏 证 不 对 无 核 武 器 使 用 M M m 核 武 器 的 问 题 不 大 相 关 或 根 

本无关。它们认为，这人4i.;r,对a关才、武晏：：囯家的单方面声明产生什么 
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积极1^响这一事实说明了这一点，同时，这些代表团指出了裁军领域内最近出现 

的一些消极趋势，这些趋势说明一些国家致力于核裁军目标的决心有所减弱，考 

虑到这些趋势，这些代彔团强调更加迫切需要对无核武器国冢作出不使用或威胁便 

用孩武器的可靠有效保证。 

"13.许多代表团提到笫八届不结盟国家国家元首或玖府首脑会议（1986 

年】的政治宣言，其中申明： 

'各11家元首或政府首脑重申，不对无核武器国家使用或威胁使用核武 

器的唯一可靠的保证就是彻底消除核武器‧ 但在实现全面核裁军之前， 

必须保证不以核武器威胁或攻击无核武器S家，在这方面，各国元首或 

JR^首脑强调孩武器E家有义务保证无核武器国家不受包括其本身在内的 

任何核武器S冢以核武器进行攻击或威胁逬行攻击，因此，他们呼吁应 

立即逬行谈判，以早日締结一项关于保证不对无核武器国家使用或威^使 

用核武器的有效m际安排的具有约束力的s际文书，。 

一些代表团还回颐说，1 9 8 6年在非Z斯召开的笫16届伊澌兰E家外长会议曾请 

裁军谈判会议成员囿立即就一项保证不对无核武器11家威1!^使用戚使用核武器的11 

际公约开展工作， 

"14.为了设法打破目前在这一冋题上的僵局状态，尼日利亚代表团在CD/768 

号文件中提出了一项建议，其中根据无核武器国家的不同军事情况将这些E家加以 

分类，它提议可将以下各点可作为一项菁遍接受的协定的主要内容： 

"H 核武‧ ̂ 国承话不对任何不拥有核武器而且不 /呙于一个、器 ^ 

參加的军事^监的1) W^^m滅b便片〗{《武^' t'j无核武 

器Hi I：承诺不t』遣玖取核武器； 

"C=)核武器匡！:承诺不对任何属于一个:^核武器国参加K军事袄S但并 

没有在自己领土上邵署核武器£3元核武器El n 使 用 t L ^ l v m r ^ r ^ . ^ , 

本! ^到的无， 5 ^器国家承诺不 t i造玖K取核武器，并承诺自卫 

积按照《取#^囯宪章，£13%.定以針，孑f^j;$对任何r??〗g£3任1^军事 

逬攻； 
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曰核武器国家承诺不对属于一个有核武器囯家参加的军事联盟并且在g 

己领土上部署了核武器的无核武器国,-便用威胁便用核武器。本 

段提到B3无核武器国家承诺不制造或获取核武器，并且以各核武器国 

家慼到满意的形式保证其领土上部奢的核武器除为自卫邪按照《驴、合 

囯宪章》的j^j^定以外不对任何国^便用； 

核武器ilF*承诺毫不迟延地开始认冥谈判，以达成协议'撤除它们在 

其他国土上部眚的核武器，禁止使用核武器，并裁 m和消除现有 

储存， 

一些代表团认为，^项建议反映出) j ^ ; ^国, -都 ^必要考虑到其他正当安全顾 

从而表现B更大的灵活性；但是，核武！^囯I：在迗一问上的首！"贲任乜大大 

殳到了强调。各万,It这项建"i乂3^换了:t、见，奮迤同鼋突员会ft要对买中一^円谷 

近一步加以研究。 

"1£ .矢于"共同万 l i ^ " 5/."共「si办沄"S3构想，一个代农团麥^一办沄£：3兵「5j 

內容S3表
5
JUt^式l^J&复fi^出了一项建"i乂。 它《旨出，把^2：些共同谷载入一项具 

有约束力EHI HI ？尔公约是有困?S的，因而E再次逶议把核5`；器囯,-B3不一疋^全才H同 

的观点纳入一项安全理事会决议。它建议裁军谈判会议同意在提交大会的报告中 

列入一段，指出会议注意到所有核武器囯家都就保证不对无核武器S冢使用或威胁 

使用核武器作出了庄严声明。该段应接下去指出，虽然这些声明的内容各异，但 

共同的一点是，所有不结盟矛口中立的无核武器m家，也犹是—提出此项建议代 

表团认为一一已作出不获取核武器的具有国际约束力的承诺而且不与任一核武器囯 

家结成军事联盟的S家，都获得了所有核武器S家不对其使用或威胁便用核武器ffiJ 

庄严保证，在该段中，会议还将断定，假如安全理事会可以在一项决议中对些 

庄严承诺表示?太迎，则在安全理事会中将这些保证作为时措；5£加以重申将是有益 

的。 

" 1 6 ;其代 ? ! ^ 0 £申为了做到可信相有效，必须在一项具有法律约束力£ 3 

囯际文书中作出对无核武器国家的安全保证，并且一项包含有核武器国家的互不^ 

同的声明的安全理事会决议也不能作为无核武器S冢所要求的、以及第一届专门讨 
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论裁军问题的大会特？'】会议《最后文件》^5 9段所设想的有效安排。鉴于一些 

核武器E家所作的声明中包含了许多限制、条件和，〗外，这些代表团指出，它们不 

能同《第1 5段中一个代衮团所r^a义的在提交大会的报告中列入这祥£5—句，即所 

有不结盟和中立的无核武器囯家都荻得了所有核武器国家不对其使用或烕^使用核 

武器的庄严'f?:证。这些代表团也怀疑该代^团对不结盟和中立的无核武器m家所 

下的定义是否正确。 —― 

" 1 7 .对于可从委员会本届- "的工# #出何种结论的问i , ^ 金 、 有 无 可 

采取临时指施W其他竹动这一点，也逬行了讨论，诅仍然没有结果.鉴于笫三届 

专门讨论裁军问^3^大会特另;〗会议即将召开，有人强调了在这个问题上取m晨的 

：E要性。许多代表团都认为，武器囯^特别有责任审窒其立场，以求打破数年 

来本项目的僵局状态， 

"四、结论^建议 

"18；特设§^员会再次顼认，在采取有效的核裁军揞is之前，无核武I^H^lEI当 

获,核武券 r ^ i F -不对其便用玖用核武器的:^效{^证。伹是，矢于有$又安排 

的买庾性內吞33工作以及矢于临时^^办沄的备个万面^组凤要It的讨论录e," ^ 

核武器囯家^无抆武器国 I对安全，的賓沄不 I ^〗 ? t i遣风的 i j t另依^存芘，面 

由于所涉备 ^问 &的复杂谷 ; ^仍然无法 I t "共! ^ i万茱"戚协议。同时， i寸 

论果明各方^泛支持继续寻求此种可载入一项具有法侓约束力的囯际文书中e、j"共 

同: P r e ",以保证不对无核武器国家使用或威胁便用核武器' 

" I f "在上还背景下，特设^员会逄议载军&判会议&续"讨各^途径^万法， 

以％月兵,》证不对无核武i J 州玖JIS^^l^片〗核武器33：^效H: 了、安《；题逬ft 

谈 判 的 工 作 所 遣 遏 的 ^ j l L . &万一SiC「
5
l荩，应当在1 9 8 8年会议开始时 

重新设立本特设委员会，" 
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G . 新 型 大 毀 灭 性 武 器 和 此 种 

武器的新系统；放射'武器 

86.太会议根据其工作计划，子1987年4月13日至1 7日以及7月2 7 

日至3 1日审议了题为"新大规模毁灭&武器和此种武器的新系统；放射性武器' 

的议程项目。 

£,7. 1 98 7车会议期间力议程项目向太会议搓交的文件清单载于4#设委员 

会提交的报告. 

88. 会议在1 9 8 7车8月2 5日笫433次全体会议上ii过了在笫3 8 7 

次全体会议上为;^议程项目重新设立的特设委员会的报告（见Jl文笫1 0段）‧该 

^告（civ^ 779)是太报告的一个组成都分，全文如下： 

一 、 导 言 

"1 . 按 ^ CD/738号文件卩;f载裁军谈判会议在1 9 8 7年2月1 0日第387 

次全体会议上作出的决定，在1 9 8 7年会议期间，重Iff设立了放射性武器特设委 

员会，以期就一项.禁止敌射性武#的研制、生产、储存和使用的公约达成协议。会 

议还决定，特设委员会S于1 9 8 7年会议结束之前向会议报告其工作进畏情况。 

'二、工作安排和文件 

"2 ‧在1 9 8 7年3月1 9日第3 9 8次全体会议上，裁军谈判会-;^任命匈牙 

利大使达维徒、‧梅斯泰为特没委员会主席。联合国裁军事-务部的维克托-其t利:'亩 

琴科先生继续钽任特设委员会秘书。 

"3.特i殳委员会于1 9 8 7年4月3日至8月1 0日共举行了七次会议。此 

外，主席与各国代表团进行了若干次非正式5差荷。 

"4.应它们的请求，下列非裁军谈判会议成员g参加了特设委员会6i3工作：矣 

地利、芬兰、希腊、新西兰、〗纟:;威、lij萄牙、£〖内加尔、西5£牙、土耳其和津巴布 

韦. 
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"5.在执行其任务时，特设委员会考虑到第一届专门讨论裁军问题的大会特别 

会议《最后文件》第76段，它还考虑到联合国裁军审议委员会的有关建议，特 

剔是1 9 8 0年通过的与第二个裁军十年有关的建议。除大会历届会议就该议题 

通过的各项决议外，特设委员会还收到了大会第四十一届会议通过的第41/1 2号、 

第41/59A号和第/_ 1/591号决议，其中规定了裁军谈判会i义在这一议,題上的具体 

职责， 

"6.賒历届会议的文件外，特设委员会还收到以下新的文件供审议： 

一 C V R W / W P . 74.日期为1 9 8 7年6月2 2日，^为" 1 9 8 7年 

,二期会议工作计划" 

一 CD/EW/'WP. 75.日期为1 9 8 7年7月3 1日，1!为"A联系小组 

的报告" 

-CD/PW/wp. 76,日其r为1 9 8 7年 8月 3曰，力" B联系小组 

的 

三、】 9 8 7年会i义期间B勺工作 

"7 .根护-放射性武器特设委员会1 9 8 6年的扭告（cr/722 ) 中 所 建 议 ， 

特设委负会举行了五次会议来专门审i乂如3以最佳方式迸一步开展工作。在这方 

面提出了一些具体 建议。 

"8.经过此种意见交換之后，特设委员会6月1 9日举行的,;5次会-"(决定设 

立两个莘。《.小^: ^联系小组审议禁止"传统"意义的<.美1!生武|^/`',1：. S联系小 

mt议装止袭击核设施问题。特设委员会还决定，每个联系小由一m员主 

^，两个联系小组相互并行举行会议，而且特设委员会将定期审.个小组的工作 

进展和取得的成果， 

"9.在委员会作出设立A和S这两个取系小组的决定之后，日本6^：^田贞e力允 

生和印度尼19亚的哈^ ‧瓦亚才2比先生分别同意钽任A ^系小'gP;--芽:系小组的协 

调员，以协助主席. 
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"10.在两个联系小组进行的紧张工作的基础上，两位协调员在1 9 8 7年8月 

1 0曰特设委员会第7次会议上向委员会提交了各自的报告（CD/BW/^p. 7 5和 

WP. 76),分别载于本报告附件一和附件二，其中反映了特设委员会各项问题审议 

工作的现况。有一项谅解是：两个附件的内容对任何代表团均无约束力。 

&、结论和建议 

"11 .特设委员会1 9 8 7年所做的工作进一步有助于澄漬和更好地了^在所审 

议的两个重要议题上仍然存在的不同处理方法。建议裁军谈判会议于1 9 8 8年 

^义开始时重新设立放射性武器特设委员会，而特设委员会应以本报告的附件作为 

其今后工作的基础. 

" 附 件 一 

"A r-系小组的报告 

"1 . A联系小组就禁止放射性武#1问題举行了六次会议以及若干次非正式5t商。 

f性武器特设委员会过去的报告中提到的文件以及其他文件、现有提案和新的倡 

议都是联系小组工作的基础。联系小组的会i义和逢商对所有代表团开放。 

"2.在这些讨论中，确定了禁止放射性武器公约的可能内容，并在可能时拟订 

了案文。核查和^守问题以及其他主旻内容只约略讨论到。 

"3.工作成果附在下面，其形式为协调员的记录，内容为公约组成分草案及 

其备选案文。这些成果可作为今后审议这个问; 3的基础。有一项谅是，本文 

件并不妨害各代表团对这个问/^的适当处理方法以及将来可能提出的任何其办法 

和建议所持的立场。本文件&不对任f可代表团具有约束力。 
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禁止放射性武器公约的可能内容* 

"范 围 

"1.本条约每一締约国承诺决不在任何情况下研制、生产、储存、以其他方式 

获取或拥有、转让或使用放射性武器，' 

"2 .本条约每一缔约囯还承诺决不在任何情况下故意利用本条约⋯⋯中没有定 

义为放射性武器的任何放射性物质，通过散布这种物质以其衰变产生的韁射造成破 

坏、损害或伤害， ' 

"3.本条约每一締约国也承诺不以任何方式协助、鼓励或劝诱任何个人、国家、 

国家集团或国际组织从事本条约纟约E已根摆本条第1和第2款的规定承诺不进行 

的任何活动， 

"4 .本条约每一締约囯承诺按照其宪法程序在其管辖或控制的任何地方采取它 

认为必 F的任何揞化： 

" ' a i禁止和止对一締约 i f而言，成违反各 i f约国在本条约下所承担义务 

的活动； 

"0：')桨止和防止有可用于放射性武器或作本条第2款S厅架止的利用的放 

射性物质被转用于这种武器或作这种利用； 

" ( C )防止可能用于这种武器或作这种利用的放射性、遣失， 

*这些内^并无意妨窨各代表团对"联系"问題的最后立场， 

‧有一种意见认为，应把重点钕在禁止在战争中使用放射性武1?，并认为有必要 

精简本款的指词。 

i有一种意见人为，需要把点方(：在^匸止在战争中使用Kli性A 
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5 . *笫4款的任何规定均不得竟;释为要求或允许一銬约囯采取可能影,其他 

缔约11利用'核能或核技术促进其经:齐或社会发展2的方案的措施‧ 

" 定 义 

"为太条约的目的： 

"'放射性武器，一词是栺************** 

'笫一备选案文 

V)为散布放射性物质以利用其衮变产生的辐射造成破坏、损害或伤害而 

专门设计的饪何装置，包括任何武器或设备； 

应考虑是否应在"和平利用"条款草案下处理太款所反映 

为太条约的目的，可能要说明"放射f e ^质 "指的是什 

"放射'武器"一词可能包括所谓的粒子束武器，因为这 

种武器会产生电离辐射，只是不过放射性衮变产生辐射。 

一 ^ 代表团认为， "粒子束武器 "不应视为放射性武器，和？ I V ^ 3 2 

‧f文件中关于放射性武II的定义的依据是核4b质的衰变，而定向能装置产生 

粒子束与核无关，已知的定向能^置概念并不利用方射性武器的辐射`垒段， 

而是利用,贡子和电子，但放射性武器JT;：〗主要利用丫辐-tt和中子辐針以及e辖 

射和短距a辐射，因此，定向能装置的研§」、生产、储存、荻取或拥有、转 

让或使用均与太条约相容. 

一些代去团认为，条约的任何规定均不得《；释为以任何方式俊定向能武^ 

的研剞、生产、储存、,、取或^有、转让或使用合法化. 

一些代去团^"1 义在"利用"一词前加上"和平"一 ;司. 

有一个代表团建iSi在"其依-—?约囯"之后加上"依照其优先次,乎、禾;ife和 

要 "等字. 

一些代表团认为， 

的关注* 

有一 jj^^t`见iU^, 

么。 

有一种意见为 , 
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a专门制作成形，用来通过其散布而以其衰变产生的辐射造成破坏、损 

窨或伤害的任何放射性物质。 

'笫二备选案文 

为利用放射性物质以通过这种物质衮变产生的辐射造成破坏、损害或伤害而专 

门设计的任何装置，包括任何武器或设备， 

" 和 平 利 用 

'1 ‧笫一备J£棠文 

"太条约的任何规定均不得释2为以任何方式影响所有纟^约国充分行使其依照 

太囯优先次序、斧J益和誓要实施和*HT和平，利用核能促^经济和社会发展的方案 

的不可剥夺的权利.‧ 

"第二备选案义 

《约的色何CXZ二t不得竟:4；-为f,>=.'l六条约结it囯根据防止核武F扩的需要， 

f^t:其优次序、牙〗和要f.,订和实施和乎利g杉:能傻^经;?^和社会发层的方 

^的不 V I夺的权利. 

'2.笫一备选案文 

"每一^约囯承诺，根据7发层中国家的！：;要，为S太"51.—二千牙;用^-.能方面的匡 

际 合 作 贡 亩 ' ： . * 

"第二备选案文 

"每一约国诺，根据 7发展中国家的^要，促进和平利用枉 I t方 E A 作. 

； '右 #代去 E H ; J 7，用 " m : " 或 "设卄 "比用 " *」作成形 "好 . 

' 2有人建议在 "解 #为 "之后加入 "或在化行中 "。 

' 3有些代 * 团 建议 f : 去 " 和 平 " . 

'*有一种意见认为，为了取得有禾j于i^成一5J:;f、见的内 
, 句以反映第一届1"、军特别联大《f.后文件》:^—6 8段6力最后一勻. 

/ 右*代去团建议以"根据国际协定"取代"根fe::，止核武f - i扩ft的S要". 

； 右#」代表a建议在"为"之言J加上"尽可fir " . 

' 7有人 i U ; "考虑 f j "比"根 ^ "好 . 
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"3 .每一缔约国承诺尽可能'5义力于拟订充分的侏护指施，便所有IS家不受辐射 

的有害影响‧ 、 

"停止核军备竟赛和核裁军 

"1. 乂二 a s l i t约 0 ^ ^ 5 ^停止心竟 I 1'"'f-fc:&::以防止【；或&胁使 

用核武器和实现核裁军而加紧进行谈判.2 

" 2 .这些义务的, t行情况应按照笫⋯⋯条的规定定期加以审查.' 

"其他主要内容 

" 1 .太条约的规定不应适用于核炸装 E或其产生的放射性物质,* 

" 2 . 条约的任何规定均不得兔巧;为以任何方式使核武II的使用合法化，或减 

损各国不使用或威胁使用核武!^的义务.4 

" 3 .第一爸选案文 

"太条约的任何a定均不得免？碎拳为以任何方式限或〉员适用于武a冲突的：sr#、 

法现行规则，或者限或减损转约囯根据任何其仇囯际协定所汆担的义务。 

" 二 备 选 案 文 

"太条约的饪何规定均不得免？矛拳为以任何方式限隹】或减损适用于武装冲突的IS际 

法51行《I则，或者限制或减才员5=约囯根据任何其钕E际协定、根据防止,"fiJ^^i-i扩散5 

的需要和实现核裁军紧急揞：^.的需要所承担的义务。 

" 核 查 和 ^ 守 

( 待 1 " 

有些代表团建议在"承诺"之后加入"按照 E际义务"‧ 

有些代：友团认为这一承"i宕超出了方条约的：`£ S 。 

有人怀疑永敫是否必要-

有人对这一款柽出了异议. 

有些代去a认为"*纟1、向、槟向和:Ml理扩散"的-1^法比"扩散"好-
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附 件 二 

" B联系小组的报告 

"1.按照1987年6月22日CD/KW/WP. 74号文件所载的放射性武器特 

设安员会工作计划，B联系小组所要审议的有关禁止袭击核设施问题的项目如下： 

― 范 i i 

― 定 义 

一 标准 

一 核 査 和 ^ 守 

一其他主要内容，特别是：侏存人、璺记筅和特^标记， 

"2. B联系小组于1 9 8 7年6月2 9日至 8月 3日共举行了六次会议。此 

外，协调员还进行了非正式痊两。 

" 3 .为了有条理地进行审议，系小组集中& 3 [ ^了^医:、定义.标准、保存 

人、蚤记筠和特殊标记:52：几个项目.联系组的工作是以协i^fe,员的一项％1乂作为基 

础的。由于时间不够，对核查和遴守一项的审议不得不推iS. 

" 4 .协员以系统综合方式记录了所,共同 t、见和不，」见。这一记录对任 

何代表团均无约束力，其主要目的在于便利今后&3审议工作。协误员的记*8{亇在 

下面， 

"5. B联系小组％"1 义放射性武器特设§^员会将所Pfr协员幻记录作力今后进行 

T作: 0 — 个 絲 . 



CD/787 
Page 184 

有关禁止袭击核设施的可能内容* ‧* 

" 范 i j ( 目的） 

第 1 款 

"第一备选案文 

"每一 it约囯承诺决不在任何情况下袭击运用本条约规定6"核设施。 

第二备选茱文 

''每一締约国承诺决不在任何情况下袭击任何核设施。 

" 第 三 备 选 案 文 皿 ― 

"每一缔约国承诺决不在任何情况下以袭击适用本条约规定的核设施的方式^放 

本记录不妨窨各•对 "联系"问的最终立场，也不妨窨各代表团对于为 

核设施提供额外法律保护的必要性问 l a的立场。关于后者，有一种《见认 

为需要对有关这个问121的现有国际协定进行进一步的讨论. 

文件中各项备选案文排位置不应视为表明其优先顺序或表明其对娄员会 

的可接受程度。 

一些代表团提出，"范围"中还应包括一项不威^袭击核设施的承诺。 

一些代表团指出，"范& "方面根裾大-义槟毁灭标准的第三备选条文结合 

(定义）第2款第一备选案文、"标准"第一备选案文、（登记处）第1至 

第8款第一备选案文和（特殊标记）第1款第一备选案文第2款第二备选案 

文，构成了可纳入条约草案的一$`完整和一It的内容。 

另一些代表团指出，"范围"第三备选宪文依据的"大规 # i ^灭"标准与拟 

议的条约的目的不相关.它们还指出，这一标准除^其他缺点外， i t等于 

从法律上允许袭击不S合此一标准的制订者力核设施受侏护的资格任;1:制定 
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和散布放射性物质. 

'笫四备选案文 

"每一締约国承诺决不在任何情况下袭击符合本条约所订规格的核设施. 

" 第 2 款 

：第一备选案文 

"每一^约国承诺不以任何方式协^7、 ^励或劝诱任何个人、国家、国家集团或 

国际乡£织从事本条约约国已承诺不进行的任何活动， 

二备选案文 

"每一締约国"? .诺不以任何方式协 S力、敖或劝诱任个人国 3 :囯家集团或 

国 际 组 织 ⋯ 

"定 义 

" 第 1 款 * 

"为本条约的目的，"袭击"一词是指任何罝接或间接引起以下情况的行为： 

(接前页注 

^的核设施，因此，若按前一^^'注提及的内容〗,乂订条约，，tt会对发展中 

国家造成歧视性待遇，因为它们的核设施在许多'况下都达不到拟议的"级限"。 

此外，这特的条约会削弱？行11际法对核设施提供的保护，因为现行国际法的 

保护不以符合任何数: t规格为条件，&此，样的条约会使,，^此议^締结一 

项新的国际协定的目的失去意义，面鲜结此种协定本应是为了加强这方面的法 

律制度并消除现,的纟; 

、一些代表团认为"袭击"一 i ^ j无需定义，它们认为，这一定义显^ ^同 "范 & " 

, 第 1款^无限希 j范 i i相联糸， 

"另一些代表Sri^为，无feg后条、"TE^L自"ihi过,、种4r迖^又，i:；，』义`要为"条 

击"一词下定义a 
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"H —核设施的任何损坏或毁坏；或 

" a 一核设施的运转受到任何干扰、中断、阻碍、停顿或发生故障；或 

"日一核设施的任何人员受到任何伤窨或死亡. 

" 第 2 款 

第一备选累文 

"为本条约的目的，"核设施"一词是指已列入保存人所保有的登记^的* ： 

" H核反应堆； 

"口厦 ^料的中间储存库； 

"fe)后处垤工厂； 

"m废物存放处。** *^ 

'第二备选案文 

'为本条约的目的，"核设施"一词是指： 

" H核反应堆； 

浓缩工厂； 

"Grj后处5至工厂； 

"m其他核燃料循环设拖； 

"(E)放射性度物苷5_^设施； 

'Vo储存核燃料或放射性展物的设施, 

‧ 一些代表团反对把条约范^PR制为只适用于i、记^所歹'」核设施这一构想。 

一些代表团认为，这仅指地S上的废物中间存放处。 

‧ 一些代表团指出，鉴于厥物有放处一般寸埋于地下的存放处，&此在此应仅 

列出地面上的废物中间存方i(处。 
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第三备选案文 

"为本条约的目的，"核设施"一词是指： 

" H 核 反 应 堆 ； 

" a ^燃斜的中间储存库； 

" 曰后处理工厂； 

"im废物存放处； 

展物暂存库； 

"t^-j m于生产强射的装置。 

'笫四备选案文 

"核设-芘是揞^应堆任何其用于生产、装卸、处理、 i n工!!存核燃斜或其 

他核材钭的设>二， 



CL/787 
Page 188 

标 准 * ** 

'笫一备选案文 

" "定义"第 2款所指的核设施应符合下列^袼： 

" H它们应固定设置在陆地上； * « * 

" a核反应堆的热功率按设计应可-,?^过 1 〔10〕兆瓦，is已达到第一临 

状态，并应尚未退出运行； ‧ 

"曰废燃料的中:司储存率按设计应可储存10l7 〔10l8〕Bq以上的敖射 

性物质； 

" ( E i后处理工厂^设计应可容纳 1 0 l 7 〔 iol8 〕 Bq以上的放射'!^4勿,贡; 

" ©展物存放处H可吞;古 l o l 7〔io l 8〕 B c i以上的放射物；^。 

'第二备选案文 

"定义 "第 2 fx所指33核设^S符合下列规袼： 

"(- )它们 i S i ;定设置 2陆地上； 

" a它们 i i i l当用于和平目的； 

"曰核反15堆S3热功率按设计11可过1 〔10〕兆瓦，15已达到^一"占-界 

状态，并 i S f ^未出运行； 

* 一 ^ : ^见认为，如杲? 1 "fiBl 1 EC第二备迄.荖文达成协议，则矢于"^：隹` 

的审议只^ 5用定^外m况。 

**对于《否iii^_^义核反iiii堆功早级R'《以及是否S对;^一矛口第二备逸棻文的第3、 c-i, 

分款所提其他设 ;规定放射性 ,量水平和 - ^量水平，有人持保留 

«见。 

***矢于第一、第二和第三备逸务:文的Jg(—)分,?X, — ^ 1：见认为也 i^i^ i ^固,€设£ 

s f e地上的核设施以外的忮设;括^去。 

一种:1：见认为，"退出运行"问i^rM迕一,5；]"究。 
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，废燃料的中间储存库按设计应可储存10l7〔iol8:)BqKU:fi^,； 

"®后处理工厂按设计应可容纳10l7〔iol8〕Bq以上的放射性物质； 

、废物存放处应可容纳10l7〔iol8〕Bq以上的放射性物质. 

'笫三备选案文 

"定义"笫2款所指的核设:^应符合下列E格： 

" H它们应固定设置茌陆 i t L L ; 

"C=)它们S当用于和平目的，并置于原子能机构的障制度下； 

"曰核反应堆的热功率按设计应可超过 1 〔10〕兆瓦，应已达到第一临界 

状态，并S尚未退出运tt; 

"<m废的中间储存库按设计应可储存ioi7〔ioi8〕:Eq以上的放射 

物质; 

后处31工厂3:；?设计E可1̂ -;：̂ ' lol7〔iol8〕l-q以上的汝i丁性妆；^; 

"'7-.废物存放处S可g纳lol7〔iol8〕sq以上的放射li4i:"^。 

笫29备选.车:文 

定义"第2#；：所指33核设鉋应苻合下列?y丄袼： 

" H 核 反 应 堆 的 热 效 £ 1 按 设 计 可 0 兆 瓦 ； 

" t j 中:司储存库扭设计可储存所放射33{^：：玛^月卞重％1_1105瓦的 

放射物/页； 

"(_
二
二 M于再处理fe>^' ―、^力^置； 

`、k'用于生产强辐射》,？而且按设计可容纳所it射的珈玛？了童吉^过105瓦 

的 放 射 性 妆 的 装 玖 

'* 一些代表团指出，H旰逸，！对核事故e;^iSt.`生沉1^|>：!'计i:的方式是以每手>衰:i 

量，即"S<5 " i i , 

'« —些代袠团捷出，hh.^^ l j - - ^ j - : r ^ t i ? r L ^ - ; / 5 ^ V T ^ i£, 1'七*1=力法已为1975 

年篁童和i度大会正式遒t i . 
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可容纳所放射的珈玛辐射量超过105瓦的放射性物质的废物存放处。* 

第五备选案文 

" "范围"笫 1款的规定不应适用于： 

" H非固定设置在陆地上的核反应堆； 

"t;|核武器II家的军事核设施， 

"针对以上规格提出的额外规格*** 

""定义"第2款所指的核设施如杲已置于Hi示原子能机才U的保障制厪之下，则 

适用本条约的规定。 

* (同前页* ) C 

** (同前页 

皿指"标准"第一、笫二、第三双笫四备选.文中的'在一^文。一 &意见认为, 

第一、笫二、第三1^第四备选笼文之一iii成为"标〉'的第1#;:，而这一外 

丄格is作为,;2.€(。 
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保 存 人 

"保存人应是‧‧‧‧‧‧‧‧ 

登 记 簿 * ‧* 

第一备选茱文 

" l .保存人应保有一份适用本条约规定的核设施的登记簿，并应将经过核证的 

登记簿付本分送条约每一締约国. 

第二备选案文 

"】.保存人应保有一份须遵守本条约,2定的核设》也的登记薄，并应将经过核证 

的登记簿付本分送条约每一締约国。 

第一备选茱文 

"2.凡请求将其詧纟f下的核设,=歹:j入登记薄的纟？约国，应将下歹il有关各该设j£ 

的惰况用书面通知保存人： 

：(a)核设切地理位置的详细隋况； 

"(b)核设施属何类别，即反应堆、废&科的中间储存库、后处^工厂"、废 

" 物存放处； 

"(c)按照本汆约（定义）笫‧|)：和（力亍.准）^ ‧‧‧t^iis":的各-a详细;ill 

狯. 

第二备选茱文 

"2.凡请求将其管辖下的核设；^二列入登记薄的纟^约il,应将下歹'j有矢各，:5设;^ 

一 :代表团反对把条约限剝为只适用于&记^戶力列 1 ^设 " —？ i 一构&。 

另一些代表团认为.：i用本杀":&定的核设；应?'J入S记《--
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的情况用书面通知保存人： 

" ( a )核设施确切地理位置的详细情况； 

"(b)核设施属何类别，即反应堆、废科的中间储存厍、后处垤工厂或废 

物存放处。 

第三备选^文 

"2.凡请求将其管车的核设:^列入£、记筹的締约囯，应将下列有关各该设》5 

的情况用书面通知保存人： 

" ( a )核设 ;顼切：位 E的详细情况； 

"(b)核设^属何矣>」，即反应堆、浓纟；I工厂、后处3^工厂、其他核；;:，外•Ht 

环设;55、放射性废妆营丈;^或用于储存核或放射性废4力的设,錄。 

^一备逗岽文 

"3. 4；[5〗关于歹ij入登记:^求之后，保存人应立即开始对^求书中所载:况 

加以核实的惶；？： 

" ( a ]尽可^遄过原子机构的文献；和/ ^或 

"(b) 过其他手段，包括必旻时派调査团前往有关设;^S。 

" 4 .为执行以上^ 3 (a)款中的程序，保存人可視|3
二
要与11际原子能机寸习达庆协 

议。 

"5.为犰行以上第3(b)|):中的11序，存人应在条约繂约囯的合作下纟;：厂和侏 

有一份可请其执行此种调査任务的合化-专冢的名单. 

"6. 一俟请求书中提供的情况得i.j核买，你存人即应将-;^5:方5及其有矢详m歹'J 

入登记簿，并应立即将任何新歹U入己 g的情况知条纟3各缔约囯。 

"7 .其詧4i下的核设^已歹'j入li:记^的缔约国应将请求书中供的'fi:>";?^生 

的任何变化立即iE知保存人。 

"8.执行这狴程序的多?用应由请求12负拒. 
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第二奋选茱文 

"3.收到关于歹!]入登记薄的请求之后，保存人应将这个请求通知所有締约 

"4. 一俟请求书中提供的情况*到核实，保存人即应将该设施及其有关详情列 

入登记簿，并应立即将任何新列入登记簿的情况通知条约各締约囯， 

" 5 .其管辖下的核设施已列入登记簿的締约11应将请求书中提供的情况所发生 

的任何^化立即通知保存人. 

"6.执行这些程序的费用应由请求国负担. 

'第三备选杲文 

" 3 .收到关于列入登记筹的请求之后，保存人应立即开始对请求书中所载况 

加以核实的程序： 

"(&)尽可能通it原子能机构的文献，和/或 

" ( t J通过其手 !包括必旻时査团 I； [往有矢设 f e . 

"4 .为执行以上'第3 (£0款宁的?1序，存人可视^旻与示.、子能机zl-]达成协 

议. 

" 5 ,为犰行以上第 3 (b)^;:中的^序，保存人应在条约缔约囯的合作下袋,】和保 

有一份可请其执行此种调査任务的合格专家的名单. 

"6.其詧辖下的核设施已列入登记驾的締纟3囯应宣布这些设施中生产、处理或 

储存的放射'1:^4':质不用于武器目的. 

" ？ ， 一M请求书中提供的情况得到核实，保存人即应将i5设;^；&及其有矢详情列 

入登记簿，并应立即将任何新列入记簿的情况通知条约各締约 

" 8 .其 t -辖下的核设施已列入登记薄的^约囯应将请求书中挺:^的兄所犮生 

的任何变化立即通知保存人。 

" 9 .犰行迗些程序的§rJ?i应由i*;求E负fe. 
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" 特 殊 标 记 * 

" 第 1 歙 

笫一备选案文 

" 列入登记簿的核设尨应有特殊 , 

第二备选茉文 

"适用本条约（定义）第⋯一和（标准）第‧ ‧‧‧‧款的任何核设方S均应有特珠标 

记。 

" 笫 2 款 

^一备选案文 

"一締约囯可请保存人在第1 所指的本囯核设.tl上标以特殊标记。 

'第二备案文 

"一締约国在征得保存人同«后，可在第1款所指的本国核设施上标以特^标记。 

'第三备选茱文 

"一締约 H I在征得其他缔约国同«后，可在^ 1款所指的本囯核设 M标以特珠 

标记' 

第四备选茅、文 

"一締约囯可在第1款所指的本囯核设方：!上标以特殊标记。 

" 核 查 和 ^ 守 

C( ，， 
( 待拟） 

一些代表团反对把条约范围限制为仅适用于有特昧标记的核设feii—.tt5-。 

另一些代表团认为适用本条约规定的设列入登记簿，并可具有特殊行、记。 
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89. 本会议根据絲关审议设立各议程项目附属机构问题的工作计划，于1987 

年会议期同就议程项目7前一部分，即新型大规模毁灭性武器和此种武器的新系统, 

逬行一系列非正式磋商.在这方面，提出了一些以联合E大会1986年1 2月3 

B笫41/56号决议为基础的提案，但是未能就这些提案达成协商一致意见， 

H .综合裁军方案 

90. 本会议根据其工作计划，于1 9 87年4月20日至2 8日以及8月3日 

至7日审议了题为"综合裁军方案"的议程项目， 

91. 本会议在1 9 8 7年8月2 8日第4 3 5次全体会议上通过了特设委员会 

的裉告。委员会系裉据其职权范围的规定恢复了工作（见上文笫10段），该裉告 

( C D/7 8 3 )已由本会议提交笫四十一届联合国大会，会议通过这份报告，即 

同意了其中的建议，也就是说，应在1 9 8 8年会议开始时重新设立该特设委员会， 

以解决各项悬而未决的冋题并及时完成关于《方案》谈判，将其提交第三届专门 

讨论裁军问题的大会特別会iX。 

I'审议有关停止军备竟赛及裁军的 

其他方面和其他肓关揞施 

92. 在1 9 8 7年会议期同，本会议还收到加拿大代袤团1 9 8 7年7月2 1 

日提交的C D/ 7 7 4号文件，^为"军备管制核查建议集要"。 

J.审议并通过提交联合11大会的本会议 

年度报告及任何其他宜提出的报告 

93. 本会议根据其工作计划，于1 9 8 7年 8月 1 0日至 2 8日审议了题为 

"审i义并通过提交联合国大会的本会议年度、告及任何其他宜提出的报告"的t;^程 

项目。 
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94，本会议于1 9 8 7年8月2 8日通过了本报告，本报告由主席代表裁军谈 

判会议转交。 

裁军谈判会i义主席 

皮埃尔。莫雷尔（法 E ) 
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